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ADDRESS BY THE PRESIDENT

Kirill Minovalov,
President of AVANGARD Bank

DEAR LADIES AND GENTLEMEN!

For Russia 2009 was marked by a general decrease in the GDP and industry, which, naturally, implied reductions in revenue and 
receipts from the Bank’s business. Nevertheless, due to its earlier pursued strategy, AVANGARD did not only timely restore 
resources and maintained stability, but managed to augment its capital base.

Special focus was made on developing the client sector. Thanks to the effective development strategy and well-coordinated team 
work the Bank made good progress. For instance, turnovers and the quantity of payment documents on clients’ correspondent 
accounts increased twofold during the year.

Credit cards remained the basic retail business product. Throughout the year the Bank consistently introduced new card services, 
increasing at the same time the service quality.

Functionality of Avangard Internet-Bank, one of the most advanced Russian systems for remote service of individuals and legal 
entities, was significantly extended. In the mid-year the Bank’s private clients were provided with a possibility, unique for Russia, 
to transfer and receive money via Western Union via Avangard Internet-Bank. According to the People’s Rating on the Banki.ru 
portal, for the fifth consecutive time AVANGARD was recognized to be the best bank of the country in terms of client service.

The Bank continued expanding its business in the regions. In 2009 28 new offices were opened: 14 in Moscow and 14 in the 
regions. At the end of the year more than 150 Bank’s offices had been operating in 27 regions of Russia.

Given decreased demand for agricultural products in the context of the macroeconomic crisis, in 2009 it was decided to lower 
loads on plants of the trade company Russki Solod. Despite this, the company remains the largest malt producer in Russia and 
one of the biggest worldwide.

Dear clients and partners! I would like to thank you for cooperation. I am sure our collaboration will continue contributing to our 
mutual development and well-being.
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Кирилл Миновалов, 
Президент Банка «АВАНГАРД»

ОБРАЩЕНИЕ ПРЕЗИДЕНТА

УВАЖАЕМЫЕ ДАМЫ И ГОСПОДА!

2009 год для России ознаменовался общим снижением ВВП и промышленного производства, что закономерно сказалось 
на снижении доходов и поступлений от бизнеса Банка. Однако, придерживаясь ранее выбранной стратегии, 
«АВАНГАРД» не только своевременно восстановил резервы и сохранил стабильность, но и приумножил собственные 
средства.

Особое внимание уделялось развитию клиентского направления. Правильно выбранная стратегия развития и слаженная 
работа команды Банка позволили добиться серьезных успехов. Показательно, что в течение года обороты и количе-
ство платежных документов, которые проходят по корсчетам клиентов, увеличились в два раза.

Основным продуктом розничного бизнеса по-прежнему оставались кредитные карты. В течение года Банк последова-
тельно вводил новые услуги по картам, повышая при этом качество обслуживания.

Существенно расширилось функциональное наполнение «Авангард Интернет-Банка» – одной из самых современных в 
стране систем дистанционного обслуживания физических и юридических лиц. В середине года частные клиенты Бан-
ка получили уникальную для России возможность отправлять и получать через систему переводы Western Union. По 
результатам «Народного рейтинга» на портале Banki.ru, «АВАНГАРД» в пятый раз подряд признан лучшим банком стра-
ны по качеству клиентского обслуживания.

Продолжилась региональная экспансия. За год было открыто 28 новых офисов: 14 в Москве и 14 в регионах. На конец года 
в 27 регионах России работало более 150 офисов Банка. 

Учитывая снижение спроса на сельскохозяйственную продукцию в условиях макроэкономического кризиса, в 2009 году 
было принято решение об уменьшении загрузки заводов ТК «Русский солод». Но несмотря на это, компания остается 
самым крупным производителем солода в стране и одной из крупнейших в мире.

Уважаемые клиенты и партнеры! Позвольте поблагодарить вас за сотрудничество, которое, уверен, и дальше будет спо-
собствовать нашему взаимному развитию и процветанию.
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ОСНОВНЫЕ ФИНАНСОВЫЕ ПОКАЗАТЕЛИ/
BASIC FINANCIAL INDICATORS

АКТИВЫ/ASSETS

ПАССИВЫ И СОБСТВЕННЫЙ КАПИТАЛ/LIABILITIES AND EQUITY CAPITAL

2007

2007

2008

2008

2009

2009

Ссуды клиентам/
Loans to clients

Прочие активы/
Other assets

Денежные средства и счета в ЦБ/
Cash and balances in Central Bank

Счета и депозиты в банках/
Placements with banks

Основные средства/
Fixed assets

Ссуды и средства банков/
Loans and advances from banks

Депозитные сертификаты и векселя/
Certificates of deposit and promissory notes

Прочие обязательства/
Other liabilities

Средства клиентов/
Customer accounts

Собственный капитал/
Equity capital

Финансовые инструменты, оценивае-
мые по справедливой стоимости/
Financial assets at fair value

4%

8%
8%

13%
13%

64%
69%

3%

3%

7%

10%

8%

65%

3%

8%

5%

27%

37%

17%

14%

5%

41%

30%

8%

17%

4%

25%

43%

10%

17%

5%

1%
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РАСХОДЫ/EXPENSESДОХОДЫ/INCOME

СОБСТВЕННЫЙ КАПИТАЛ И АКТИВЫ/EQUITY CAPITAL AND ASSETS
(млн руб./mln roubles)

Процентные доходы/
Interest income

Чистая прибыль по операциям с финансовыми инстру-
ментами, отражаемыми по справедливой стоимости/
Net gain on financial instruments at fair value

Доходы по услугам и комиссии полученные/
Fee and comission income

Прочие доходы/
Other income

Процентные расходы/
Interest expense

Комиссионные расходы/
Fee and comission expense

Резервы/
Provisions

Общехозяйственные и административные расходы/
General adminisrative expense

Налог на прибыль/
Income tax expense

Активы/Assets

Собственный капитал/Equity capital

2007 2008 2009

50 562

6 883

53 557

8 921

54 504

9 265

41%

22%

3%

32%

2%

73%

11%

11%

5%
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CREDIT AND INVESTMENT POLICY

Within the first six months of 2009 Bank’s policy focused on the improvement of loan portfolio quality. The second half of the 
year saw its smooth growth. Meanwhile, moderate evolution totally corresponded to Bank’s forecasts about the country’s 
loan market being under recession. In such conditions the following lines of activity were defined to be priority ones: active 
operations with problem loans; operations with potentially problem loans; development of new credit conditions based on the 
current economic situation in the country. This strategy fully proved to be effective – the share of problem loans was kept on the 
low before-crisis level whereas the credit portfolio growth rates ensured the planned rate of return on credit operations.

The agricultural complex was still on top of the list of the Bank’s industrial priorities. Stable financial support provided by AVANGARD 
Bank helped borrowers-agricultural producers not only to maintain their positions on the market but also to benefit from a 
favourable environment to extend cultivation areas and strengthen their production base.

The Bank actively continued to finance the construction of the Omsk container-glass production plant, the most large-scale project 
of the Siberian region. 

The Bank thoroughly monitors and actively tries to determine the situation on the credit market. Ahead of the market AVANGARD 
restored the before-crisis level of rates for on-line crediting, the credit product that is most adaptable to streamlined production 
and is created on the basis of the hardware and software complex of Avangard Internet-Bank.

LOANS TO CLIENTS
(Analysis by sector)

Agriculture – 16%

Transport and communications – 10%

Construction – 3%

Other – 5%

Trade – 3%

Metallurgy industry – 4%

Food industry – 24%

Insurance and finance – 14%

Manufacturing – 21%
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В первом полугодии 2009 г. политика Банка была направлена на улучшение качества кредитного портфеля. Со второй 
половины года начался его плавный рост, при этом умеренная динамика полностью соответствовала прогнозам Бан-
ка относительно состояния рынка кредитования в стране в период экономического спада. В этих условиях в каче-
стве приоритетных были выделены следующие направления: активная работа с проблемными кредитами; работа с 
потенциально проблемными кредитами; выработка новых условий кредитования, отвечающих текущему состоянию 
экономической ситуации в стране. Такая стратегия полностью себя оправдала – доля проблемных кредитов сохрани-
лась на низком докризисном уровне, а темпы роста портфеля обеспечили плановый уровень доходности от кредитных 
операций.

Агропромышленный комплекс по-прежнему занимал лидирующее место в списке отраслевых приоритетов Банка. Ста-
бильное финансирование со стороны Банка «АВАНГАРД» позволило заемщикам-сельхозпроизводителям не только 
сохранить свои позиции на рынке, но и воспользоваться благоприятной конъюнктурой для расширения посевных пло-
щадей и укрепления производственной базы.

Продолжилось активное финансирование крупнейшего для Сибирского региона проекта – строительства Омского завода 
по производству стеклотары.

Банк внимательно следит за состоянием кредитного рынка и активно влияет на него. Опережая рынок, «АВАНГАРД» вер-
нулся к докризисному уровню ставок по наиболее технологичному кредитному продукту – онлайн-кредитованию, соз-
данному на базе программно-технического комплекса «Авангард Интернет-Банк».

КРЕДИТНАЯ И ИНВЕСТИЦИОННАЯ ПОЛИТИКА

ССУДЫ КЛИЕНТАМ
(Анализ по секторам)

Сельское хозяйство – 16%

Транспорт и связь – 10%

Строительство – 3%

Прочие – 5%

Торговля – 3%

Металлургия – 4%

Пищевая промышленность – 24%

Страхование и финансы – 14%

Производство – 21%
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CUSTOMER POLICY

One of the core lines of the Bank’s activity in 2009 was extension of the corporate client base, increase of the range of services, 
enhancement of the quality and development of service technologies.

Thanks to its originally restrained credit policy, the ability to timely modify and effectively upgrade the line of its banking products, 
and a high qualification of its personnel, during the crisis the Bank did not lose its positions in the regions; on the contrary, it 
significantly strengthened its position. In most regions of Russia AVANGARD remained the only bank that offered new credit 
products.

The Bank had more new clients and improved general performance indicators. A sizeable growth started in the second half of 2009. 
For example, in the 3rd quarter of 2009 the number of newly opened accounts increased by 18% against the 2nd quarter; the 
total number of companies serviced by the regional network amounted to 7 thousand. Turnovers on accounts grew up by 40%, 
balances on accounts of clients of regional offices went up by 45%.

The Bank extended the functionality of Avangard Internet-Bank for legal entities. The growth in the number of users of the remote 
service system is a result of the client loyalty and a high efficiency of the Bank’s corporate managers.

At the beginning of the year the Bank’s services were used by 13.3 thousand legal entities, 22% of which used Internet-Bank. By 
the end of the year the quantity of corporate clients had climbed above 17 thousand, 48% of which were connected to the 
remote service system. Application of the remote service proved to be most dynamic in the regional offices: the number of 
connected clients rose from 22% to 56%. About 75% of clients that opened their first accounts in 2009 were connected to the 
remote service system.

In January 2009 legal entities made external rouble transfers via Avangard Internet-Bank for 22.4 thousand; in December the figure 
rose to 111.6 thousand (a fivefold increase). 450 of payments effected in January 2009 were made out of intraday funds, and 
414 – by means of internet-overdraft (unique services of AVANGARD’s remote service system). In December 2009 the number 
of such payments rose by 7 and 30 times, respectively, amounting to 3,273 and 4,200.

Another indicative feature of the period was dynamic in balances reservation transactions: at the beginning of the year the number 
of such transactions did not go beyond 100 a month, whereas in December it exceeded 1 thousand.

To accelerate the implementation of the clientbase extension policy Small and Medium Business Division was opened in Moscow. 
The division focused its operations on the segment that was earlier dealt with mainly regional offices. Before that the Moscow 
region actively attracted only large corporations and holding companies. However, the Bank’s today’s technologies make it 
possible to efficiently service a considerably wider range of clients, providing all of them with an equally high level of service.

ATTRACTION OF FUNDS OF CORPORATE CLIENTS
(mln roubles)

ACTIVELY OPERATING CORPORATE CLIENTS

20092009 20082008 20072007 20062006 20052005

10 612

19 356

25 494

16 302

19 277

5 150 5 474
6 669

10 255

13 181
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Одним из основных направлений работы Банка в 2009 г. стало расширение корпоративной клиентской базы, увеличение 
спектра услуг, а также повышение качества и развитие технологий обслуживания.

Благодаря своей изначально сдержанной кредитной политике, возможности оперативно менять и эффективно модерни-
зировать продуктовый ряд, высокой квалификации кадров Банк не только не потерял своих позиций в регионах за вре-
мя кризиса, но и существенно их улучшил. Причем во многих областях страны «АВАНГАРД» оставался единственным 
банком, предлагающим новые кредитные продукты. 

Увеличилось число новых клиентов, выросли общие показатели. Заметный рост начался во втором полугодии 2009 г. Так 
в третьем квартале 2009 г. по отношению ко второму на 18% увеличилось количество вновь открытых счетов, а общее 
число обслуживаемых в региональной сети компаний достигло 7 тысяч. При этом на 40% выросли обороты по счетам 
и на 45% остатки на счетах клиентов региональных офисов.

Совершенствовалось функциональное наполнение «Авангард Интернет-Банка» для юридических лиц. Рост числа поль-
зователей системы удаленного обслуживания подтверждает как доверие к ней со стороны клиентов, так и высокую 
эффективность корпоративных менеджеров Банка.

На начало года в Банке обслуживалось 13,3 тысячи юридических лиц, 22% из которых пользовались Интернет-Банком. К 
концу года количество корпоративных клиентов превысило 17 тысяч, 48% из которых подключены к системе. В регио-
нальных офисах перевод клиентов на удаленное интернет-обслуживание был особенно активным – с 22% он поднялся 
до 56%. Для клиентов, открывших первые счета в 2009 г., эта доля близка к 75%. 

В январе 2009 г. юридические лица сделали 22,4 тысячи внешних рублевых переводов через «Авангард Интернет-Банк», а 
в декабре – уже 111,6 тысяч – рост в пять раз. Причем в январе 2009 г. 450 платежей были совершены за счет средств 
интрадей и 414 – за счет интернет-овердрафта (уникальные сервисы системы удаленного обслуживания Банка «АВАН-
ГАРД»). А в декабре 2009 г. таких платежей стало 3 273 и 4 200 – рост в семь и в тридцать раз соответственно. 

Характерна также динамика по сделкам резервирования остатков: если на начало года таких сделок было менее 100 в 
месяц, то в декабре их число превысило 1 тысячу. 

Для активной реализации политики расширения клиентской базы в Москве был создан Отдел по работе с предприятиями 
малого и среднего бизнеса. Он сосредоточил усилия на сегменте, с которым ранее в основном работали региональ-
ные офисы. До этого на обслуживание в Московском регионе активно привлекались только крупные корпорации и 
холдинги. Однако сегодня технологии Банка позволяют эффективно обслуживать значительно больший круг клиен-
тов, предоставляя им одинаково высокий уровень сервиса.

КЛИЕНТСКАЯ ПОЛИТИКА

ПРИВЛЕЧЕНИЕ СРЕДСТВ КОРПОРАТИВНЫХ КЛИЕНТОВ
(млн руб.)

КОЛИЧЕСТВО АКТИВНО РАБОТАЮЩИХ
КОРПОРАТИВНЫХ КЛИЕНТОВ

20092009 20082008 20072007 20062006 20052005

10 612

19 356

25 494

16 302

19 277

5 150 5 474
6 669

10 255

13 181
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RETAIL BUSINESS

Despite a perceptible contraction of the consumer market due to the effect of the 2009 economic crisis, the volume of retail 
services offered by AVANGARD Bank increased.

For example, the card issue volume increased by 20% and amounted to 610 thousand cards, 80% of which were credit cards. A 
key figure – the volume under operations on payment for goods and services – rose by 5% to 8.7 billion roubles. The average 
annual volume of the portfolio of card credits went up in 2009 by 20% to hit 2.35 billion roubles.

The Bank continued developing card products and started issuing MasterCard Metro cards that combine potential of fully fledged 
credit card and means to pay the Moscow metro fare.

The Bank considerably increased produceability of offered services. The card database was migrated from an external independent 
processor to the Bank’s own processing centre. Many operations became accessible in on-line mode: clients were now able 
to increase available balances when replenishing card accounts (the operation that earlier had taken several hours or days) 
and to change balances when conducting intrabank operations. The range of sms notifications sent to clients was extended: 
now clients were notified by sms of replenishment of card accounts, change of PIN, rejected authorizations. Moreover, the sms 
notification service became quicker. In addition, in the Bank’s bank machines clients were able to change PIN for any types of 
cards, including chip ones.

The functional of Internet-Bank for individuals was extended and was now offered on a new, much higher level. The Bank 
introduced the electronic digital signature mechanism and offered many on-line operations: conversion, rouble and foreign 
currency transfers to other banks and to accounts of other clients at the Bank, opening of accounts, management of spending 
limits of cards. Operation templates were developed both for standard payments and transfers. For the first time in Russia 
clients were able to transmit and receive money transfers via Western Union. Now clients were provided with more detailed 
information: for example, it became possible to receive information on Metro cards with a specification of dates, time and 
names of stations where payment was made. The range of some types of services offered within Avangard Internet-Bank was 
even wider than in offices; for instance, it became possible to open multi-currency deposits and deposit funds for short terms, 
10 days and more.

The volume of funds attracted from individuals also increased. Balances on accounts rose up by 26% to 7.7 billion roubles; 70% of 
them were time deposits.

The Bank developed also other services for retail clients. Particularly, transfer of monetary funds though Western Union System 
rose at 7% as against the last year, which is up to 440, 000.

Thanks to consumer appeal of its products and the quality of services in 2009 the Bank was again recognized to be the best in 
terms of the client service level: based on the annual results, for the fifth consecutive time the Bank was rated the first by the 
People’s Rating on the banki.ru portal. 

The Bank continued extending its network of Avangard-Express offices that offered a full range of operations for individuals: 
acceptance of monetary funds to repay auto loans, crediting of funds to credit cards, issue of electronic certificates and access 
cards for Internet-Bank, opening of accounts, issue of bank cards, acceptance and payment of money transfers, foreign 
exchange transactions.

During the year new offices were opened in Tomsk and Tambov and new express offices started operating in Moscow, Moscow 
region, Saint-Petersburg, Leningrad region, Barnaul, Kazan, Kursk, Novosibirsk, Rostov-on-Don.
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Несмотря на заметное сокращение потребительского рынка вследствие кризисных явлений в экономике в 2009 г., объем 
розничных услуг Банка «АВАНГАРД» вырос.

Так, объем эмиссии карт увеличился на 20% до 610 тысяч карт, 80% из которых – кредитные. Ключевой показатель – обо-
рот по операциям оплаты товаров и услуг вырос на 5% до 8,7 млрд руб. Средний за год объем портфеля кредитов по 
картам увеличился в 2009 г. на 20% – до 2,35 млрд руб.

Продолжилось развитие карточных продуктов, начат выпуск карт MasterCard Метро, совмещающих в себе возможности 
полноценной кредитной карты и средства оплаты поездок в Московском метрополитене.

Существенно повысилась технологичность предоставляемых услуг. Банк осуществил перевод карточной базы данных из 
стороннего независимого процессора в собственный процессинговый центр. Стали онлайновыми многие операции: 
повышение доступного баланса при внесении средств на картсчет (ранее осуществляемое в течение нескольких ча-
сов или дней), изменение баланса при совершении внутрибанковских операций. Расширился спектр отправляемых 
СМС: о пополнении картсчета, о смене ПИНа, об отказах в авторизации; повысилось быстродействие этого сервиса. 
В банкоматах Банка стало возможным изменять ПИН по любым, в том числе чиповым, картам.

На принципиально более высокий уровень поднят функционал Интернет-Банка для физических лиц. Реализован механизм 
электронно-цифровых подписей. Стали возможными онлайновые операции: конвертации, перечисления в рублях и 
валюте в другие банки и на счета других клиентов в Банке, открытие вкладов, управление расходными лимитами по 
картам. Реализована работа с шаблонами операций как типовых платежей, так и перечислений. Впервые в России 
стали возможными операции отправления и получения денежных переводов Western Union. Повышен уровень 
детализации представляемой информации, в частности, стало возможным получать информацию по картам Метро 
с указанием дат, времени и названия станций, где производилась оплата проезда. Некоторые виды услуг в рамках 
«Авангард Интернет-Банка» стали даже более широкими, чем в офисах, в частности, стало возможным открывать 
мультивалютные вклады и размещать вклады на короткие сроки – от 10 дней.

Увеличен объем привлечения денежных средств физических лиц. Сумма остатков на их счетах выросла на 26% – до 
7,7 млрд руб., около 70% этой суммы составили срочные вклады.

Развитие получили и другие услуги для частных клиентов. В частности, количество денежных переводов через систему 
Western Union выросло по сравнению с предыдущим годом на 7% – до 440 тысяч.

Благодаря потребительской привлекательности продуктов и качеству услуг в 2009 г. Банк снова признан лучшим по уров-
ню клиентского обслуживания, заняв по итогам года уже в пятый раз подряд первое место в «Народном рейтинге» на 
портале Banki.ru.

Продолжилось развитие сети офисов «Авангард-Экспресс», осуществляющих весь спектр операций для клиентов – фи-
зических лиц: прием денежных средств в погашение автокредитов и взносов на кредитные карты, выдачу электронных 
сертификатов и карт доступа для Интернет-Банка, открытие вкладов, выпуск банковских карт, прием и выплату денеж-
ных переводов, валютно-обменные операции.

В течение года были открыты офисы Банка в Томске и Тамбове, новые экспресс-офисы начали работу в Москве, Московской 
области, Санкт-Петербурге, Ленинградской области, Барнауле, Казани, Курске, Новосибирске, Ростове-на-Дону.

РОЗНИЧНЫЙ БИЗНЕС
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FINANCIAL MARKET OPERATIONS

For Russian financial markets 2009 was the year of development of stock markets, decrease in key rates, and a gradual recovery 
of clients’ and counterparties’ trust to the banking system.

Thanks to a high level of credibility and an established reliable reputation already by the second quarter of 2009 the Bank had 
restored uncovered lines of credit with almost all long-standing banks-counterparties and signed 26 new inter-bank contracts 
with the largest and medium-size Russian banks. The Bank continued its active operations on the inter-bank credit market 
where it acted both as the borrower and the lender.

As before AVANGARD was able to participate in all refinancing programs of the R.F. Central Bank; however, having excess liquidity, 
the Bank fully repaid unsecured and lombard credits of the Central Bank.

Waiting for a gradual stabilization on financial markets the Bank pursued a conservative strategy. In 2009 the Bank formed a 
securities portfolio with attractive price terms – securities were listed in the Lombard list of the R.F. Central Bank. At the end 
of December the positive revaluation sum of the formed portfolio was above 180 million roubles, the interest yield for the year 
exceeded 270 million roubles.

The Bank intensified its activities on the REPO stock exchange market. In 2009 the average daily turnover under such operations 
exceeded 850 million roubles, which helped to consolidate the Bank’s reputation of an active participant of the stock exchange 
market and a reliable partner.

Promissory notes of AVANGARD Bank were still in demand on the Russian bill market and were quoted by its largest operators. 
Moreover, in November the Bank registered an issue of its three-year bonds that were planned to be placed on the MICEX 
Stock Exchange among a wide circle of investors.

Thanks to a well-balanced currency position, orientation at the execution of clients’ orders and absence of speculative positions 
the Bank managed to avoid losses during the 2009 rouble devaluation and exchange rate fluctuations.
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2009 г. на финансовых рынках России охарактеризовался ростом фондовых рынков, снижением ключевых ставок, 
постепенным восстановлением доверия клиентов и контрагентов к банковской системе.

Благодаря высокому авторитету и подтвердившейся надежной репутации уже ко второму кварталу 2009 г. были 
восстановлены непокрытые кредитные лимиты практически со всеми постоянными банками-контрагентами, 
заключено 26 новых межбанковских договоров с крупнейшими и средними российскими банками. Банк традиционно 
активно работал на рынке МБК, выступая как в роли заемщика, так и кредитора.

«АВАНГАРД» по-прежнему имел возможность принимать участие во всех программах рефинансирования ЦБ РФ, но, об-
ладая избыточной ликвидностью, полностью погасил беззалоговые и ломбардные кредиты Центробанка. 

Ожидая постепенной стабилизации финансовых рынков, но придерживаясь консервативной стратегии, в 2009 г. Банк на 
привлекательных ценовых условиях сформировал портфель ценных бумаг, входящих в ломбардный список ЦБ РФ. 
Сумма положительной переоценки сформированного портфеля на конец  декабря превысила 180 млн руб., а величина 
процентного дохода за год составила более 270 млн руб.

Также Банк стал активнее участвовать в биржевом рынке РЕПО. Среднедневной оборот по этим операциям в 2009 г. пре-
высил 850 млн руб., что способствовало укреплению репутации Банка как активного участника фондового рынка и 
надежного партнера. 

Векселя Банка «АВАНГАРД» по-прежнему пользовались спросом на российском вексельном рынке и котировались его 
крупнейшими операторами. Кроме того, в ноябре был зарегистрирован выпуск трехлетних облигаций Банка для по-
следующего размещения на Фондовой бирже ММВБ среди широкого круга инвесторов.

Сбалансированная валютная позиция Банка, ориентация на исполнение поручений клиентов и отсутствие спекулятивных 
позиций позволили избежать убытков во время девальвации и последующих колебаний курса рубля в 2009 г.  

ОПЕРАЦИИ НА ФИНАНСОВЫХ РЫНКАХ
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INTERNATIONAL BUSINESS
AND CORRESPONDENT RELATIONS

In 2009 AVANGARD Bank made a special emphasis on the current service of foreign economic activities of Russian companies; at 
the same time the Bank actively continued searching for solutions for its clients on the international arena. The main service 
offered by the Bank in the international business sector was still trade and structured financing.

Even at the height of the crisis the Bank continued maintaining partnership relations with all its foreign counterparties. Maintaining 
long-term and stable relations with foreign banks and export credit agencies contributed to preserve valuable perspectives 
of cooperation with financial institutions all over the world and helped to close long-term transactions against guarantees of 
export credit agencies of Germany (Hermes), Netherlands (Atradius) and Switzerland (SERV).

The Bank’s active position was also supported by dynamic in the amount of closed trade financing transactions: at the end of the 
year, after quarterly growth, it exceeded 40 million US dollars. By 01.01.2010 AVANGARD Bank had used lines of credit issued 
for a term of up to 7 years by foreign export agencies for the amount of 116 million US dollars.

In 2009 the Bank retained and optimized its correspondent network comprising the largest banks of Germany, Denmark, Italy, USA, 
France, Switzerland, Japan and other countries.

PERCENTAGE OF COVERED LONG-TERM 
TRADE FINANCING TRANSACTIONS
(as of 01.01.2010)

USA – 15,34%

Luxembourg – 1,08%

Slovenia – 5,21%

Slovakia – 5,21%

Holland – 5,37%

Spain – 2,79%

Switzerland – 1,29%
Austria – 0,78%

Belgium – 12,08%
Sweden – 0,62%

France – 1,24%

Germany – 35,88%

Italy – 13,11%
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В 2009 г. Банк «АВАНГАРД» придавал особое значение текущему обслуживанию внешнеэкономической деятельности рос-
сийских компаний, продолжая активный поиск решений для своих клиентов на международной арене. Основными 
услугами Банка в сфере международных операций оставались услуги торгового и структурного финансирования. 

При этом даже на пике кризиса Банк продолжал поддерживать партнерские отношения со всеми своими иностранными 
контрагентами. Поддержание долгосрочных и стабильных отношений с зарубежными банками и экспортными кре-
дитными агентствами позволило сохранить ценные перспективы сотрудничества с финансовыми организациями по 
всему миру и заключить долгосрочные сделки под гарантии экспортных кредитных агентств Германии (Hermes), Ни-
дерландов (Atradius) и Швейцарии (SERV).

Активная позиция Банка была подтверждена и динамикой суммы заключенных сделок торгового финансирования: при 
ежеквартальном росте на конец года она превысила 40 млн долл США. По состоянию на 01.01.2010 г. Банк «АВАНГАРД» 
использовал кредитные линии иностранных экспортных агентств на сумму 116 млн долл США сроком до семи лет. 

В 2009 г. Банк сохранил и оптимизировал свою корреспондентскую сеть, включающую крупнейшие банки Германии, Да-
нии, Италии, США, Франции, Швейцарии, Японии и др.

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ОПЕРАЦИИ
И КОРРЕСПОНДЕНТСКИЕ ОТНОШЕНИЯ

ПРОЦЕНТНОЕ СООТНОШЕНИЕ ПОКРЫТЫХ ДОЛГОСРОЧНЫХ 
СДЕЛОК ТОРГОВОГО ФИНАНСИРОВАНИЯ
(по состоянию на 01.01.2010 г.)

США – 15,34%

Люксембург – 1,08%

Словения – 5,21%

Словакия – 5,21%

Голландия – 5,37%

Испания – 2,79%

Швейцария – 1,29%
Австрия – 0,78%

Бельгия – 12,08%
Швеция – 0,62%

Франция – 1,24%

Германия – 35,88%

Италия – 13,11%
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INFORMATION TECHNOLOGIES

In 2009 information technologies were developed by upgrading the Avangard Internet-Bank system for individuals and enhancing 
the quality of services offered to bank card holders. 

An integrated approach to the generation of the Bank’s information system allowed significantly increasing the business process 
performance speed and enhancing the quality of offered services. For example, thanks to the integration in the Bank’s 
information system of the processing solution of the banking manufacturing centre Smart Visa, certified MasterCard and Visa 
with the use of interface mechanisms developed by the Bank’s specialists, many operations such as replenishment of card 
balances became available on-line. Implementation of the Bank’s own program of interaction with sms-gateways of mobile 
operators speeded up delivery of sms notifications to clients.

Much is done to ensure safety of payments and reliable protection of channels of communication between clients and the Bank. 
For these purposes the Bank implemented the mechanism of the electronic digital signature, created on the basis of Signal-
Com’s Crypto-COM 3.2, certified by the Federal Security Service of Russia.

In April 2009 the Bank was licensed at the Centre of the Federal Security Service of Russia for Licensing, Certification and Protection 
of State Secrets. Full legality of used encryption-based information safeguards is guaranteed by licenses obtained by the Bank 
for provision of data encryption services, dissemination and maintenance of encryption tools. The implemented technology 
enables clients to conduct operations via Internet-Bank with a sufficient degree of comfort and a high level of information 
security. Cryptographic information security mechanisms are supplemented with program solutions that ensure a multi-level 
procedural control and monitoring of operations conducted via Internet-Bank. For example, external rouble and currency 
payments are subject to a multi-level control system. The total payment control and processing time is 30 minutes maximum. 
If funds are transferred to/from accounts of one client, operations are processed in an on-line mode.

Integration of program solutions of Internet-Bank and payment control and monitoring system ensured reliability and safety of 
clients’ payments and their compliance with legislative requirements.

NUMBER OF OPERATIONS CONDUCTED VIA
AVANGARD INTERNET-BANK IN 2009

NUMBER OF CLIENTS THAT ACTIVELY WORKED 
IN AVANGARD INTERNET-BANK IN 2009

Q1 Q1Q2 Q2Q3 Q3Q4 Q4

Legal entities Legal entities
Individuals Individuals

96 131

131 978

72 373

94 409

64 633

76 428

56 810

45 436

18 602

4 878

15 842

3 904

14 735

3 165

13 605

1 974
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В 2009 г. развитие информационных технологий было направлено на совершенствование системы «Авангард Интернет-
Банк» для физических лиц, а также  повышение качества услуг для держателей банковских карт.

Благодаря интегрированному подходу к построению информационной системы Банка достигнуто существенное повыше-
ние быстродействия бизнес-процессов и качества предоставляемых услуг. Например, интеграция в информационную 
систему Банка процессингового решения БПЦ Smart Vista, сертифицированного MasterCard и Visa с применением раз-
работанных специалистами Банка интерфейсных механизмов, позволила обеспечить онлайновость многих операций, 
таких как пополнение баланса по картам. Собственная программная реализация взаимодействия с СМС-шлюзами 
сотовых операторов заметно ускорила доставку клиентам СМС.

Значительное внимание уделяется безопасности проведения платежей и надежной защищенности каналов связи кли-
ента с Банком. В этих целях внедрен механизм электронно-цифровой подписи. ЭЦП реализована на базе продукта 
«Крипто-КОМ 3.2» компании «Сигнал-Ком», сертифицированного ФСБ России.

В апреле 2009 г. Банк прошел процедуру лицензирования в Центре лицензирования, сертификации и защиты государ-
ственной тайны ФСБ России. Полную легитимность используемых криптографических средств информационной 
безопасности обеспечивают полученные Банком лицензии на предоставление услуг в области шифрования данных, 
распространения и обслуживания шифровальных (криптографических) средств. Реализованная технология обеспечи-
вает достаточную степень комфорта при выполнении операций в Интернет-Банке с сохранением высокой степени ин-
формационной безопасности. Криптографические механизмы информационной безопасности дополнены программ-
ными решениями, обеспечивающими многоуровневый процедурный контроль и мониторинг операций, совершаемых 
в Интернет-Банке. В частности, для проведения внешних рублевых и валютных платежей создана многоступенчатая 
система контроля. При этом общее время обработки и контроля платежей не превышает 30 минут. А в случае, если 
переводы осуществляются между счетами одного клиента, обработка происходит в режиме реального времени.

Интеграция программных решений Интернет-Банка и системы мониторинга и контроля платежей обеспечили как надеж-
ность и безопасность платежей клиентов, так и их соответствие требованиям законодательства.

ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ

КОЛИЧЕСТВО ПРОВЕДЕННЫХ ОПЕРАЦИЙ В СИСТЕМЕ 
«АВАНГАРД ИНТЕРНЕТ-БАНК» В 2009 ГОДУ

КОЛИЧЕСТВО АКТИВНО РАБОТАЮЩИХ КЛИЕНТОВ В 
СИСТЕМЕ «АВАНГАРД ИНТЕРНЕТ-БАНК» В 2009 ГОДУ

1-й квартал 1-й квартал2-й квартал 2-й квартал3-й квартал 3-й квартал4-й квартал 4-й квартал

Юридические лица Юридические лица
Физические лица Физические лица

96 131

131 978

72 373

94 409

64 633

76 428

56 810

45 436

18 602

4 878

15 842

3 904

14 735

3 165

13 605

1 974
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HUMAN RESOURCES POLICY

In 2009 the Bank continued recruiting qualified specialists. Despite the crisis, the personnel size increased by 3.6% and at the end 
of December amounted to 2,183 employees. The growth of the size of the Bank’s personnel was due to, in the first place, an 
increase in the number of the Bank’s offices, both in Moscow and in the regions. Moreover, the Bank continued cooperating 
with the leading institutions of higher economic education. More than 50 students had training and pregraduation practice in 
the Bank in 2009.

Specialists employed by the Bank to service individuals are admitted to work only after they undergo a course of training in a special 
Centre and pass qualification examinations.

In 2009 about 8% of the Bank’s employees attended trainings in various professional development centres, consultations and 
seminars. Employees of the Bank’s retail subdivision regularly attend trainings on new technologies and services. In Moscow 
trainings were conducted both for executive managers and average executives from regional offices.

On the whole, as before the Bank’s human resources policy aims at employing capabilities of every employee to a maximum extent 
possible, taking into account the employee’s personal skills. In addition, in order to attain maximum human resources efficiency 
the Bank makes use of various incentive methods: financial inducement and various forms of non-financial encouragement. 
The fundamental purpose is to maintain and develop corporate values and traditions.

PERSONNEL SIZE WORK EXPERIENCE

20102009200820072006

1 285

1 655

1 931

2 107
2 183

4,5%

12%

21%

62,5%

< 3 years > 3 years > 5 years > 10 years
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В 2009 г. Банк продолжил прием на работу высококвалифицированных сотрудников. Несмотря на кризис, количество ра-
ботников увеличилось на 3,6% и составило на конец декабря 2 183 человека. В первую очередь рост численности 
кадров связан с расширением сети офисов Банка как в Москве, так и в регионах. Кроме того, Банк продолжил со-
трудничество с ведущими экономическими вузами. За 2009 г. в Банке прошли стажировку и преддипломную практику 
более 50 студентов.

Сотрудники, принятые в Банк для обслуживания клиентов – физических лиц, получают допуск к работе только после про-
хождения обучения в специальном Центре и сдачи соответствующего квалификационного экзамена.

Около 8% сотрудников Банка в 2009 г. прошли обучение в различных центрах повышения квалификации, посетили кон-
сультации и семинары. Работники розничного подразделения Банка регулярно проходят тренинги по новым техно-
логиям и услугам. В Москве проводились обучающие занятия как для управляющих, так и для рядовых сотрудников 
региональных офисов.

В целом кадровая политика Банка остается нацеленной на максимальное использование возможностей каждого сотруд-
ника с учетом его личных способностей. Кроме того, для получения максимальной эффективности работы кадров 
Банк применяет различные методы стимуляции сотрудников: это и финансовое поощрение, и различные нематери-
альные формы. Главным при этом остается поддержание и развитие корпоративных ценностей и традиций.

КАДРОВАЯ ПОЛИТИКА

ЧИСЛЕННОСТЬ СОТРУДНИКОВ СТАЖ РАБОТЫ СОТРУДНИКОВ

20102009200820072006

1 285

1 655

1 931

2 107
2 183

4,5%

12%

21%

62,5%

< 3 лет > 3 лет > 5 лет > 10 лет
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INDEPENDENT AUDITORS’ REPORT

TO THE SHAREHOLDERS AND THE BOARD OF BANK OF “AVANGARD” JOINT STOCK BANK
REPORT ON THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS

MANAGEMENT’S RESPONSIBILITY FOR
THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS

AUDITORS’ RESPONSIBILITY

We have audited the accompanying consolidated financial statements of “AVANGARD” Joint Stock BANK and its subsidiaries (the
Group), which comprise the consolidated statement of financial position as at 31 December 2009, and the consolidated state-
ment of comprehensive income, consolidated statement of changes in equity and consolidated statement of cash flows for
the year then ended, and a summary of significant accounting policies and other explanatory notes.

Management is responsible for the preparation and fair presentation of these consolidated financial statements in accordance
with International Financial Reporting Standards. This responsibility includes: designing, implementing and maintaining inter-
nal control relevant to the preparation and fair presentation of consolidated financial statements that are free from material
misstatements, whether due to fraud or error; selecting and applying appropriate accounting policies; and making account-
ing estimates that are reasonable in the circumstances.

Our responsibility is to express an opinion on these consolidated financial statements based on our audit. We conducted our audit
in accordance with International Standards on Auditing. Those standards require that we comply with relevant ethical require-
ments and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance whether the consolidated financial statements are free
of material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the consolidated financial
statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the assessment of the risks of material mis-
statement of the consolidated financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the audi-
tor considers internal control relevant to the entity’s preparation and fair presentation of the consolidated financial statements
in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opin-
ion on the effectiveness of the entity’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting
principles used and the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as evaluating the overall pres-
entation of the consolidated financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

In our opinion, the consolidated financial statements present fairly, in all material respects, the consolidated financial position of
the Group as at 31 December 2009, and its consolidated financial performance and its consolidated cash flows for the year
then ended in accordance with International Financial Reporting Standards.

OPINION

ZAO KPMG
23 June 2010
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

ÇÀÊËÞ×ÅÍÈÅ ÍÅÇÀÂÈÑÈÌÛÕ ÀÓÄÈÒÎÐÎÂ

АКЦИОНЕРАМ И СОВЕТУ ДИРЕКТОРОВ
АКЦИОНЕРНЫЙ КОММЕРЧЕСКИЙ БАНК «АВАНГАРД» – ОТКРЫТОЕ АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ РУКОВОДСТВА ГРУППЫ ЗА ПОДГОТОВКУ
КОНСОЛИДИРОВАННОЙ ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ АУДИТОРОВ

Ìû ïðîâåëè àóäèò ïðèëàãàåìîé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè Àêöèîíåðíîãî Êîììåð÷åñêîãî áàíêà
«ÀÂÀÍÃÀÐÄ» – îòêðûòîãî àêöèîíåðíîãî îáùåñòâà è åãî äî÷åðíèõ êîìïàíèé (äàëåå – «Ãðóïïà»), ñîñòîÿùåé èç êîíñîëè-
äèðîâàííîãî îò÷åòà î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà, êîíñîëèäèðîâàííîãî îò÷åòà î
ñîâîêóïíîé ïðèáûëè, êîíñîëèäèðîâàííîãî îò÷åòà îá èçìåíåíèÿõ â ñîñòàâå ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ è êîíñîëèäè-
ðîâàííîãî îò÷åòà î äâèæåíèè äåíåæíûõ ñðåäñòâ çà ãîä çàêîí÷èâøèéñÿ íà óêàçàííóþ äàòó, è êðàòêîãî èçëîæåíèÿ îñ-
íîâíûõ ïîëîæåíèé ó÷åòíîé ïîëèòèêè è äðóãèõ ïîÿñíÿþùèõ ïðèìå÷àíèé.

Îòâåòñòâåííîñòü çà ïîäãîòîâêó è äîñòîâåðíîå ïðåäñòàâëåíèå óêàçàííîé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè â
ñîîòâåòñòâèè ñ Ìåæäóíàðîäíûìè ñòàíäàðòàìè ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè íåñåò ðóêîâîäñòâî Ãðóïïû. Äàííàÿ îòâåòñò-
âåííîñòü âêëþ÷àåò â ñåáÿ: ðàçðàáîòêó, âíåäðåíèå è ïîääåðæàíèå ñèñòåìû âíóòðåííåãî êîíòðîëÿ, íåîáõîäèìîé äëÿ
ïîäãîòîâêè è äîñòîâåðíîãî ïðåäñòàâëåíèÿ êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, íå ñîäåðæàùåé ñóùåñò-
âåííûõ èñêàæåíèé, äîïóùåííûõ âñëåäñòâèå íåäîáðîñîâåñòíûõ äåéñòâèé èëè îøèáîê; âûáîð è ïðèìåíåíèå ñîîòâåò-
ñòâóþùåé ó÷åòíîé ïîëèòèêè; èñïîëüçîâàíèå îáîñíîâàííûõ ïðèìåíèòåëüíî ê îáñòîÿòåëüñòâàì îöåíîê.

Íàøà îòâåòñòâåííîñòü çàêëþ÷àåòñÿ â âûðàæåíèè ìíåíèÿ îá óêàçàííîé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè íà
îñíîâå ïðîâåäåííîãî íàìè àóäèòà. Ìû ïðîâîäèëè àóäèò â ñîîòâåòñòâèè ñ Ìåæäóíàðîäíûìè ñòàíäàðòàìè àóäèòà.
Äàííûå ñòàíäàðòû òðåáóþò îò íàñ ñîáëþäåíèÿ ïðèìåíèìûõ ýòè÷åñêèõ íîðì, à òàêæå ïëàíèðîâàíèÿ è ïðîâåäåíèÿ
àóäèòà òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû ïîëó÷èòü ðàçóìíóþ óâåðåííîñòü â òîì, ÷òî êîíñîëèäèðîâàííàÿ ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü
íå ñîäåðæèò ñóùåñòâåííûõ èñêàæåíèé.

Àóäèò âêëþ÷àåò â ñåáÿ ïðîâåäåíèå ïðîöåäóð, íàïðàâëåííûõ íà ïîëó÷åíèå àóäèòîðñêèõ äîêàçàòåëüñòâ, ïîäòâåðæäàþùèõ
÷èñëîâûå äàííûå è ðàñêðûòèÿ, ñîäåðæàùèåñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè. Âûáîð ïðîöåäóð ÿâëÿ-
åòñÿ ïðåäìåòîì íàøåãî ñóæäåíèÿ, êîòîðîå îñíîâûâàåòñÿ íà îöåíêå ðèñêà íàëè÷èÿ ñóùåñòâåííûõ èñêàæåíèé,
äîïóùåííûõ âñëåäñòâèå íåäîáðîñîâåñòíûõ äåéñòâèé èëè îøèáîê. Â ïðîöåññå îöåíêè äàííîãî ðèñêà àóäèòîð
ðàññìàòðèâàåò ñèñòåìó âíóòðåííåãî êîíòðîëÿ, îáåñïå÷èâàþùóþ ïîäãîòîâêó è äîñòîâåðíîå ïðåäñòàâëåíèå êîíñîëè-
äèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, ñ öåëüþ âûáîðà ñîîòâåòñòâóþùèõ àóäèòîðñêèõ ïðîöåäóð, íî íå ñ öåëüþ âûðàæå-
íèÿ ìíåíèÿ îá ýôôåêòèâíîñòè ñèñòåìû âíóòðåííåãî êîíòðîëÿ. Àóäèò òàêæå âêëþ÷àåò îöåíêó ïðàâèëüíîñòè èñïîëü-
çîâàííûõ ïðèíöèïîâ áóõãàëòåðñêîãî ó÷åòà è îáîñíîâàííîñòè îöåíî÷íûõ ïîêàçàòåëåé, ðàññ÷èòàííûõ ðóêîâîäñòâîì, à
òàêæå îöåíêó ïðåäñòàâëåíèÿ êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè â öåëîì.

Ìû ïîëàãàåì, ÷òî ïîëó÷åííûå â õîäå àóäèòà äîêàçàòåëüñòâà äàþò íàì äîñòàòî÷íûå îñíîâàíèÿ äëÿ âûðàæåíèÿ ìíåíèÿ îá
óêàçàííîé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè.

Ïî íàøåìó ìíåíèþ, ïðèëàãàåìàÿ êîíñîëèäèðîâàííàÿ ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü îòðàæàåò äîñòîâåðíî âî âñåõ ñóùåñòâåí-
íûõ îòíîøåíèÿõ êîíñîëèäèðîâàííîå ôèíàíñîâîå ïîëîæåíèå Ãðóïïû ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà, à òàêæå
êîíñîëèäèðîâàííûå ðåçóëüòàòû åå äåÿòåëüíîñòè è äâèæåíèå äåíåæíûõ ñðåäñòâ çà ãîä çàêîí÷èâøèéñÿ íà óêàçàííóþ
äàòó, â ñîîòâåòñòâèè ñ Ìåæäóíàðîäíûìè ñòàíäàðòàìè ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè.

МНЕНИЕ

ÇÀÎ «ÊÏÌÃ»
23 èþíÿ 2010 ãîäà
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CONSOLIDATED STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME
FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2009

Notes 2009
RUR’000

2008
RUR’000

Interest income 4 5,405,756 5,631,975

Interest expense 4 (2,885,511) (2,072,570)

Net interest income 2,520,245 3,559,405

Fee and commission income 5 847,014 909,061

Fee and commission expense 5 (175,458) (189,570)

Net fee and commission income 671,556 719,491

Net gain (loss) on financial instruments at fair value
through profit or loss

6 796,058 (842,800)

Net foreign exchange income 6 41,664 513,636

Dividend income 18,788 29,326

Other operating income 7 302,098 194,119

4,350,409 4,173,177

Provision for loan impairment 8 (1,245,790) (1,005,199)

Provisions for other impairment and other provisions 8 (287,888) (32,720)

General administrative expenses 9 (2,263,734) (2,073,676)

Profit before taxes 552,997 1,061,582

Income tax expense 10 (123,216) (109,920)

Profit 429,781 951,662

Other comprehensive income

Currency translation differences - 43,360

Revaluation of property and equipment, net of tax (86,232) -

Effect of change in income tax rate on deferred tax in
relation to revaluation of property and equipment

- 42,398

Other comprehensive (loss) income, net of tax (86,232) 85,758

Total comprehensive income 343,549 1,037,420

Profit attributable to:

Equity holders of the parent 430,023 951,205

Minority interest (242) 457

Profit 429,781 951,662

Total comprehensive income attributable to:

Equity holders of the parent 343,791 1,036,963

Minority interest (242) 457

Total comprehensive income 343,549 1,037,420

The consolidated financial statements as set out on pages 4 to 55 were approved by the Management Board on 23 June 2010.

Nikolaev S.B. 
Chairman of the Management Board

Andreev V.E.
Chief Accountant

The consolidated financial statements as set out on pages 28 to 122 were approved by the Management Board on 23 June 2010.
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Пояснения 2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Ïðîöåíòíûå äîõîäû 4 5 405 756 5 631 975

Ïðîöåíòíûå ðàñõîäû 4 (2 885 511) (2 072 570)

Чистый процентный доход 2 520 245 3 559 405

Êîìèññèîííûå äîõîäû 5 847 014 909 061

Êîìèññèîííûå ðàñõîäû 5 (175 458) (189 570)

Чистый комиссионный доход 671 556 719 491

×èñòàÿ ïðèáûëü (óáûòîê) îò îïåðàöèé ñ ôèíàíñîâûìè èíñòðóìåíòàìè,
îöåíèâàåìûìè ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä

6 796 058 (842 800)

×èñòàÿ ïðèáûëü îò îïåðàöèé ñ èíîñòðàííîé âàëþòîé 6 41 664 513 636

Äèâèäåíäû ïîëó÷åííûå 18 788 29 326

Ïðî÷èå îïåðàöèîííûå äîõîäû 7 302 098 194 119

4 350 409 4 173 177

Ðåçåðâû ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ 8 (1 245 790) (1 005 199)

Ðåçåðâû ïîä îáåñöåíåíèå ïðî÷èõ àêòèâîâ è ïðî÷èå ðåçåðâû 8 (287 888) (32 720)

Îáùåõîçÿéñòâåííûå è àäìèíèñòðàòèâíûå ðàñõîäû 9 (2 263 734) (2 073 676)

Прибыль до налогообложения 552 997 1 061 582

Ðàñõîä ïî íàëîãó íà ïðèáûëü 10 (123 216) (109 920)

Прибыль 429 781 951 662

Прочая совокупная прибыль

Êóðñîâûå ðàçíèöû - 43 360

Ðåçåðâ ïî ïåðåîöåíêå îñíîâíûõ ñðåäñòâ çà âû÷åòîì íàëîãà (86 232) -

Âëèÿíèå èçìåíåíèÿ ñòàâêè ïî íàëîãó íà ïðèáûëü íà
îòëîæåííûé íàëîã ïî ïåðåîöåíêå îñíîâíûõ ñðåäñòâ

- 42 398

Прочий совокупный (убыток) прибыль за вычетом налога (86 232) 85 758

Всего совокупной прибыли 343 549 1 037 420

Прибыль к распределению между:

– Àêöèîíåðàìè ìàòåðèíñêîé êîìïàíèè 430 023 951 205

– Ìèíîðèòàðèÿìè (242) 457

Прибыль 429 781 951 662

Всего совокупной прибыли к распределению между:

– Àêöèîíåðàìè ìàòåðèíñêîé êîìïàíèè 343 791 1 036 963

– Ìèíîðèòàðèÿìè (242) 457

Всего совокупной прибыли 343 549 1 037 420

ÊÎÍÑÎËÈÄÈÐÎÂÀÍÍÛÉ ÎÒ×ÅÒ
Î ÑÎÂÎÊÓÏÍÎÉ ÏÐÈÁÛËÈ ÇÀ 2009 ÃÎÄ

Êîíñîëèäèðîâàííàÿ ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü, ïðåäñòàâëåííàÿ íà ñòðàíèöàõ ñ 29 ïî 123, áûëà îäîáðåíà Ïðàâëåíèåì 23
èþíÿ  2010 ãîäà.

Íèêîëàåâ Ñ.Á.
Ïðåäñåäàòåëü Ïðàâëåíèÿ

Êîíñîëèäèðîâàííûé îò÷åò î ñîâîêóïíîé ïðèáûëè äîëæåí ðàññìàòðèâàòüñÿ âìåñòå ñ ïîÿñíåíèÿìè ê äàííîé êîíñîëèäè-
ðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ åå íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ.

Àíäðååâ Â.Å.
Ãëàâíûé áóõãàëòåð
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Notes 2009
RUR’000

2008
RUR’000

ASSETS

Cash and balances with the Central Bank of the Russian Federation 11 5,687,487 4,326,397

Placements with banks and other financial institutions 12 4,220,628 6,712,390

Financial instruments at fair value through profit or loss

– Held by the Group 13 2,272,593 1,322,412

– Pledged under sale and repurchase agreements 13 2,706,752 527,803

Loans to customers 14 35,655,364 37,154,431

Advances under finance leases 243,154 185,056

Property and equipment acquired for transfer to finance leases 527,271 1,286,563

Current tax asset 24,856 20,943

Property and equipment 15 1,399,768 1,392,776

Other assets 16 1,766,388 628,620

Total assets 54,504,261 53,557,391

LIABILITIES

Deposits from the Central Bank of the Russian Federation 17 500,932 10,173,722

Deposits and balances from banks and other financial institutions 18 13,274,476 11,899,692

Current accounts and deposits from customers 19 23,395,793 16,259,637

Certificates of deposit and promissory notes 20 5,385,896 4,185,281

Subordinated debt 21 969,000 969,000

Current tax liability 25,915 23,655

Other liabilities 22 753,290 180,998

Deferred tax liability 10 934,302 944,298

Total liabilities 45,239,604 44,636,283

EQUITY

Share capital 23 1,180,868 1,180,868

Share premium 2,921,573 2,921,573

Revaluation surplus for property and equipment 761,723 847,955

Cumulative translation reserve 47,779 47,779

Retained earnings 4,352,276 3,922,253

Total equity attributable to equity holders of the parent 9,264,219 8,920,428

Minority interest 438 680

Total equity 9,264,657 8,921,108

Total liabilities and equity 54,504,261 53,557,391

CONSOLIDATED STATEMENT OF
FINANCIAL POSITION AS AT 31 DECEMBER 2009

The consolidated statement of financial position is to be read in conjunction with the notes to, and forming part of, the
consolidated financial statements.
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения 2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

АКТИВЫ

Äåíåæíûå ñðåäñòâà è ñ÷åòà â Öåíòðàëüíîì áàíêå Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè 11 5 687 487 4 326 397

Ñ÷åòà è äåïîçèòû â áàíêàõ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòàõ 12 4 220 628 6 712 390

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, îöåíèâàåìûå ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä

– íàõîäÿùèåñÿ â ñîáñòâåííîñòè Ãðóïïû 13 2 272 593 1 322 412

– îáðåìåíåííûå çàëîãîì ïî ñäåëêàì «ÐÅÏÎ» 13 2 706 752 527 803

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 14 35 655 364 37 154 431

Àâàíñû ïî äîãîâîðàì ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà 243 154 185 056

Îñíîâíûå ñðåäñòâà, ïðèîáðåòåííûå äëÿ ïåðåäà÷è â ôèíàíñîâûé ëèçèíã 527 271 1 286 563

Òðåáîâàíèÿ ïî òåêóùåìó íàëîãó íà ïðèáûëü 24 856 20 943

Îñíîâíûå ñðåäñòâà 15 1 399 768 1 392 776

Ïðî÷èå àêòèâû 16 1 766 388 628 620

Всего активов 54 504 261 53 557 391

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Äåïîçèòû Öåíòðàëüíîãî áàíêà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè 17 500 932 10 173 722

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòîâ 18 13 274 476 11 899 692

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû êëèåíòîâ 19 23 395 793 16 259 637

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è âåêñåëÿ 20 5 385 896 4 185 281

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì 21 969 000 969 000

Îáÿçàòåëüñòâà ïî òåêóùåìó íàëîãó íà ïðèáûëü 25 915 23 655

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà 22 753 290 180 998

Îáÿçàòåëüñòâà ïî îòëîæåííîìó íàëîãó 10 934 302 944 298

Всего обязательств 45 239 604 44 636 283

СОБСТВЕННЫЕ СРЕДСТВА

Àêöèîíåðíûé êàïèòàë 23 1 180 868 1 180 868

Ýìèññèîííûé äîõîä 2 921 573 2 921 573

Ïîëîæèòåëüíàÿ ïåðåîöåíêà îñíîâíûõ ñðåäñòâ 761 723 847 955

Ðåçåðâ íàêîïëåííûõ êóðñîâûõ ðàçíèö 47 779 47 779

Íåðàñïðåäåëåííàÿ ïðèáûëü 4 352 276 3 922 253

Всего собственных средств, причитающихся
акционерам материнской компании

9 264 219 8 920 428

Äîëÿ ìèíîðèòàðèåâ 438 680

Всего собственных средств 9 264 657 8 921 108

Всего обязательств и собственных средств 54 504 261 53 557 391

ÊÎÍÑÎËÈÄÈÐÎÂÀÍÍÛÉ ÎÒ×ÅÒ Î ÔÈÍÀÍÑÎÂÎÌ ÏÎËÎÆÅÍÈÈ ÏÎ ÑÎÑÒÎßÍÈÞ
ÍÀ 31 ÄÅÊÀÁÐß 2009 ÃÎÄÀ

Êîíñîëèäèðîâàííûé îò÷åò î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè äîëæåí ðàññìàòðèâàòüñÿ âìåñòå ñ ïîÿñíåíèÿìè ê äàííîé
êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ åå íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ.
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Notes 2009
RUR’000

2008
RUR’000

CASH FLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES

Profit before income tax 552,997 1,061,582

Adjustments for:

Provision for loan impairment 1,245,790 1,005,199

Provision for other impairment and other provisions 287,888 32,720

Fair value adjustment of financial assets at fair value through
profit or loss

(689,096) 851,620

Depreciation 165,908 129,209

Interest income (5,405,756) (5,631,975)

Interest expense 2,885,511 2,072,570

Change in other accruals (53,858) (106,837)

Gain on disposal of property and equipment - (11,368)

Revaluation of foreign currency balances 29,182 38,529

Net change in replacement value of derivatives - (8,838)

Cash outflow used in operating activities before changes in
operating assets and liabilities

(981,434) (567,589)

Changes in operating assets and liabilities
(Increase) decrease in operating assets

Mandatory reserve deposit with the Central Bank of the Russian Federation (179,662) 361,858

Placements with banks and other financial institutions 1,470,005 1,871,639

Financial instruments at fair value through profit or loss (2,440,265) 1,618,446

Loans to customers and property and equipment acquired for
transfer to finance leases

1,487,292 (5,195,841)

Other assets (1,132,937) 262,991

Increase (decrease) in operating liabilities

Deposits from the Central Bank of the Russian Federation (9,671,858) 10,173,722

Deposits and balances from banks and other financial institutions 1,097,051 (3,890,421)

Current accounts and deposits from customers 7,011,525 (3,100,171)

Certificates of deposit and promissory notes 953,971 (4,198,340)

Other liabilities 329,088 441,009

(2,057,224) (2,222,697)

Income tax paid (113,307) (79,024)

Interest received 5,260,276 5,416,371

Interest paid (2,873,023) (2,157,002)

Cash flows from operating activities 216,722 957,648

CASH FLOWS FROM INVESTING ACTIVITIES

Purchases of property and equipment (280,690) (205,446)

Proceeds on disposal of property and equipment - 100,950

Cash flows used in investing activities (280,690) (104,496)

CASH FLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES

Share capital increase - 1,000,400

Cash flows from financing activities - 1,000,400

Net (decrease) increase in cash and cash equivalents (63,968) 1,853,552

Effect of changes in exchange rates on cash and cash
equivalents

146,727 23,599

Cash and cash equivalents as at the beginning of the year 6,467,694 4,590,543

Cash and cash equivalents as at the end of the year 11 6,550,453 6,467,694

CONSOLIDATED STATEMENT OF CASH FLOWS FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2009

The consolidated statement of cash flows is to be read in conjunction with the notes to, and forming part of, the consolidated
financial statements.
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения 2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ
ОТ ОПЕРАЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Ïðèáûëü äî íàëîãîîáëîæåíèÿ 552 997 1 061 582

Êîððåêòèðîâêè:

Ðåçåðâû ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ 1 245 790 1 005 199

Ðåçåðâû ïîä îáåñöåíåíèå ïðî÷èõ àêòèâîâ è ïðî÷èå ðåçåðâû 287 888 32 720

Êîððåêòèðîâêà ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ,
îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä

(689 096) 851 620

Àìîðòèçàöèÿ 165 908 129 209

Ïðîöåíòíûå äîõîäû (5 405 756) (5 631 975)

Ïðîöåíòíûå ðàñõîäû 2 885 511 2 072 570

Èçìåíåíèå ïðî÷èõ íà÷èñëåííûõ äîõîäîâ è ðàñõîäîâ (53 858) (106 837)

Ïðèáûëü îò âûáûòèÿ îñíîâíûõ ñðåäñòâ - (11 368)

Ïåðåîöåíêà îñòàòêîâ â èíîñòðàííîé âàëþòå 29 182 38 529

×èñòîå èçìåíåíèå âîññòàíîâèòåëüíîé ñòîèìîñòè ïðîèçâîäíûõ
ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ

- (8 838)

Использование денежных средств от операционной деятельности до
изменения операционных активов и обязательств

(981 434) (567 589)

Изменения операционных активов и обязательств
(Увеличение) уменьшение операционных активов

Îáÿçàòåëüíûå ðåçåðâû â Öåíòðàëüíîì áàíêå Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè (179 662) 361 858

Ñ÷åòà è äåïîçèòû â áàíêàõ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòàõ 1 470 005 1 871 639

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, îöåíèâàåìûå ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä

(2 440 265) 1 618 446

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì, è îñíîâíûå ñðåäñòâà, ïðèîáðåòåííûå
äëÿ ïåðåäà÷è â ôèíàíñîâûé ëèçèíã

1 487 292 (5 195 841)

Ïðî÷èå àêòèâû (1 132 937) 262 991

Увеличение (уменьшение) операционных обязательств

Äåïîçèòû Öåíòðàëüíîãî áàíêà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè (9 671 858) 10 173 722

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòîâ 1 097 051 (3 890 421)

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû êëèåíòîâ 7 011 525 (3 100 171)

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è âåêñåëÿ 953 971 (4 198 340)

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà 329 088 441 009

(2 057 224) (2 222 697)

Íàëîã íà ïðèáûëü óïëà÷åííûé (113 307) (79 024)

Ïðîöåíòû ïîëó÷åííûå 5 260 276 5 416 371

Ïðîöåíòû óïëà÷åííûå (2 873 023) (2 157 002)

Поступление денежных средств от операционной деятельности 216 722 957 648

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ ИНВЕСТИЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Ïðèîáðåòåíèÿ îñíîâíûõ ñðåäñòâ (280 690) (205 446)

Âûðó÷êà îò ðåàëèçàöèè îñíîâíûõ ñðåäñòâ - 100 950

Использование денежных средств от инвестиционной деятельности (280 690) (104 496)

ДВИЖЕНИЕ ДЕНЕЖНЫХ СРЕДСТВ ОТ ФИНАНСОВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Óâåëè÷åíèå àêöèîíåðíîãî êàïèòàëà - 1 000 400

Поступление денежных средств от финансовой деятельности - 1 000 400

Чистое (уменьшение) увеличение денежных
и приравненных к ним средств

(63 968) 1 853 552

Âëèÿíèå èçìåíåíèé âàëþòíûõ êóðñîâ íà âåëè÷èíó äåíåæíûõ è
ïðèðàâíåííûõ ê íèì ñðåäñòâ

146 727 23 599

Äåíåæíûå è ïðèðàâíåííûå ê íèì ñðåäñòâà ïî ñîñòîÿíèþ íà íà÷àëî ãîäà 6 467 694 4 590 543

Денежные и приравненные к ним средства по состоянию на конец года 11 6 550 453 6 467 694

ÊÎÍÑÎËÈÄÈÐÎÂÀÍÍÛÉ ÎÒ×ÅÒ Î ÄÂÈÆÅÍÈÈ ÄÅÍÅÆÍÛÕ ÑÐÅÄÑÒÂ ÇÀ 2009 ÃÎÄ

Êîíñîëèäèðîâàííûé îò÷åò î äâèæåíèè äåíåæíûõ ñðåäñòâ äîëæåí ðàññìàòðèâàòüñÿ âìåñòå ñ ïîÿñíåíèÿìè ê äàííîé
êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ åå íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ.
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Attributable to equity holders of the parent

Share
capital

RUR’000

Share
premium

RUR’000

Revaluati
on surplus
for propz
erty and
equipz
ment

RUR’000

Cumulaz
tive transz
lation
reserve

RUR’000

Retained
earnings

RUR’000

Total

RUR’000

Minority
interest

RUR’000

Total
equity

RUR’000

Balance as at 
1 January 2008

1,058,868 2,043,173 805,557 4,419 2,971,048 6,883,065 223 6,883,288

Total comprehensive
income

Profit - - - - 951,205 951,205 457 951,662

Other comprehensive
income

Currency translation
differences

- - - 43,360 - 43,360 - 43,360

Effect of change in
income tax rate on
deferred
tax in relation to revalu-
ation of property and
equipment

- - 42,398 - - 42,398 - 42,398

Total other comprehen-
sive income

- - 42,398 43,360 - 85,758 - 85,758

Total comprehensive
income

- - 42,398 43,360 951,205 1,036,963 457 1,037,420

Shares issued 122,000 878,400 - - - 1,000,400 - 1,000,400

Balance as at 31
December 2008

1,180,868 2,921,573 847,955 47,779 3,922,253 8,920,428 680 8,921,108

Balance as at 1
January 2009

1,180,868 2,921,573 847,955 47,779 3,922,253 8,920,428 680 8,921,108

Total comprehensive 
income

Profit - - - - 430,023 430,023 (242) 429,781

Other comprehensive 
income

Revaluation of property
and equipment, net of
tax

- - (86,232) - - (86,232) - (86,232)

Total other comprehen-
sive income

- - (86,232) - - (86,232) - (86,232)

Total comprehensive
income

- - (86,232) - 430,023 343,791 (242) 343,549

Balance as at 31
December 2009

1,180,868 2,921,573 761,723 47,779 4,352,276 9,264,219 438 9,264,657

The consolidated statement of changes in equity is to be read in conjunction with the notes to, and forming part of, the consoli-
dated financial statements.

CONSOLIDATED STATEMENT OF CHANGES
IN EQUITY FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2009
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Собственные средства, причитающиеся акционерам
материнской компании

Акциоz
нерный
капитал

тыс.
рублей

Эмисz
сионный
доход

тыс.
рублей

Положиz
тельная
переоz
ценка
основных
средств
тыс.
рублей

Резерв
накопz
ленных
курсовых
разниц

тыс.
рублей

Нераспz
ределенz
ная
прибыль

тыс.
рублей

Всего

тыс.
рублей

Доля
минориz
тариев

тыс.
рублей

Всего
собстz
венных
средств

тыс.
рублей

Остаток 
по состоянию на
1 января 2008 года

1 058 868 2 043 173 805 557 4 419 2 971 048 6 883 065 223 6 883 288

Всего совокупной
прибыли

Прибыль - - - - 951 205 951 205 457 951 662

Прочая совокупная
прибыль

Êóðñîâûå ðàçíèöû - - - 43 360 - 43 360 - 43 360

Âëèÿíèå èçìåíåíèÿ
ñòàâêè ïî íàëîãó íà
ïðèáûëü íà îòëîæåí-
íûé íàëîã ïî ïåðå-
îöåíêå îñíîâíûõ
ñðåäñòâ

- - 42 398 - - 42 398 - 42 398

Âñåãî ïðî÷åé
ñîâîêóïíîé ïðèáûëè

- - 42 398 43 360 - 85 758 - 85 758

Всего совокупной
прибыли

- - 42 398 43 360 951 205 1 036 963 457 1 037 420

Âûïóñê àêöèé 122 000 878 400 - - - 1 000 400 - 1 000 400

Остаток по
состоянию на 31
декабря 2008 года

1 180 868 2 921 573 847 955 47 779 3 922 253 8 920 428 680 8 921 108

Остаток
по состоянию на 
1 января 2009 года

1 180 868 2 921 573 847 955 47 779 3 922 253 8 920 428 680 8 921 108

Всего совокупной
прибыли

Ïðèáûëü - - - - 430 023 430 023 (242) 429 781

Прочая совокупная 
прибыль

Ïåðåîöåíêà îñíîâíûõ
ñðåäñòâ çà âû÷åòîì
íàëîãà

- - (86 232) - - (86 232) - (86 232)

Âñåãî ïðî÷åé
ñîâîêóïíîé ïðèáûëè

- - (86 232) - - (86 232) - (86 232)

Всего совокупной
прибыли

- - (86 232) - 430 023 343 791 (242) 343 549

Остаток по
состоянию на 31
декабря 2009 года

1 180 868 2 921 573 761 723 47 779 4 352 276 9 264 219 438 9 264 657

ÊÎÍÑÎËÈÄÈÐÎÂÀÍÍÛÉ ÎÒ×ÅÒ ÎÁ ÈÇÌÅÍÅÍÈßÕ
Â ÑÎÑÒÀÂÅ ÑÎÁÑÒÂÅÍÍÛÕ ÑÐÅÄÑÒÂ ÇÀ 2009 ÃÎÄ

Êîíñîëèäèðîâàííûé îò÷åò îá èçìåíåíèÿõ â ñîñòàâå ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ äîëæåí ðàññìàòðèâàòüñÿ âìåñòå ñ ïîÿñíåíèÿ-
ìè ê äàííîé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ åå íåîòúåìëåìîé ÷àñòüþ.
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for the year ended 31 December 2009

1 BACKGROUND

PRINCIPAL AСTIVITIES

These consolidated financial statements include the financial statements of “AVANGARD” Joint Stock BANK (the Bank) and its
subsidiaries (together referred to as the Group). The principal subsidiaries of the Bank include leasing companies, securities
trading and real estate companies.

The Bank was established in the Russian Federation in 1994. The Bank has a general banking license granted by the Central Bank
of the Russian Federation (the CBR) in 2002. The Bank is a member of the state deposit insurance scheme in the Russian
Federation. The principal activities of the Bank are deposit taking and customer accounts maintenance, lending and issuing
guarantees, cash and settlement operations and operations with securities and foreign exchange. The activities of the Bank
are regulated by the CBR.

The Bank has 26 regional branches from which it conducts business throughout the Russian Federation. The registered address
of the Bank’s head office is 115035, Moscow, Sadovnicheskaya str.,12, bld.1.

Substantially all operations of the Group are performed in the Russian Federation. The majority of revenues are derived from oper-
ations in the Russian Federation. The majority of non-current assets are located in the Russian Federation. There are no cus-
tomers, revenues from transactions with whom, amount to 10% or more of revenue.

The principal subsidiaries are as follows:

Ownership, %

Name Country of
incorporation

Principal
activities

31 December
2009

31 December
2008

CJSC “Tekhnokomplektleasing”
Russian
Federation

Leasing 99,95% 99,95%

OJSC “Avangard-Leasing”
Russian
Federation

Leasing 99,95% 99,95%

CJSC “Avangard-Avtoleasing”
Russian
Federation

Leasing 99,95% 99,95%

LLC “Promstrojproektinitsiativa”
Russian
Federation

Financial
activities and
operations with
real estate

100,00% 100,00%

OJSC “Avangard-Finance”
Russian
Federation

Securities
trading

100,00% 100,00%

Alcor Holding Group AG Switzerland Leasing 99,94% 99,94%

The party with ultimate control over the Group as of 31 December 2009 and 2008 is Minovalov K.V., the President, who controls
more than 99% of the outstanding shares of the Bank.

RUSSIAN BUSINESS ENVIRONMENT

The Russian Federation is experiencing political and economic change that has affected, and may continue to affect, the activities
of enterprises operating in this environment. Consequently, operations in the Russian Federation involve risks that typically do
not exist in other markets. In addition, the recent contraction in the capital and credit markets has further increased the level
of economic uncertainty in the environment. The consolidated financial statements reflect management’s assessment of the
impact of the Russian business environment on the operations and the financial position of the Group. The future business
environment may differ from management’s assessment.
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Доля участия, %

Наименование Страна
регистрации

Основные
виды деяz
тельности

31 декабря
2009 года

31 декабря
2008 года

ÇÀÎ «Òåõíîêîìïëåêòëèçèíã»
Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ

Ëèçèíãîâûå
îïåðàöèè

99,95% 99,95%

ÎÀÎ «Àâàíãàðä-Ëèçèíã»
Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ

Ëèçèíãîâûå
îïåðàöèè

99,95% 99,95%

ÇÀÎ «Àâàíãàðä-Àâòîëèçèíã»
Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ

Ëèçèíãîâûå
îïåðàöèè

99,95% 99,95%

ÎÎÎ «Ïðîìñòðîéïðîåêò èíèöèàòèâà»
Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ

Ôèíàíñîâàÿ
äåÿòåëüíîñòü è
îïåðàöèè ñ
íåäâèæèìîñòüþ

100,00% 100,00%

ÎÀÎ «Àâàíãàðä-Ôèíàíñ»
Ðîññèéñêàÿ
Ôåäåðàöèÿ

Îïåðàöèè ñ
öåííûìè
áóìàãàìè

100,00% 100,00%

Àëüêîð Õîëäèíã Ãðóï ÀÃ Øâåéöàðèÿ
Ëèçèíãîâûå
îïåðàöèè

99,94% 99,94%

Ïîñëåäíèå ãîäû Ðîññèéñêàÿ Ôåäåðàöèÿ ïåðåæèâàåò ïåðèîä ïîëèòè÷åñêèõ è ýêîíîìè÷åñêèõ èçìåíåíèé, êîòîðûå îêàçàëè
è ìîãóò ïðîäîëæàòü îêàçûâàòü çíà÷èòåëüíîå âëèÿíèå íà îïåðàöèè ïðåäïðèÿòèé, îñóùåñòâëÿþùèõ äåÿòåëüíîñòü â
Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Âñëåäñòâèå ýòîãî, îñóùåñòâëåíèå ôèíàíñîâî-õîçÿéñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè â Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè ñâÿçàíî ñ ðèñêàìè, êîòîðûå íåòèïè÷íû äëÿ ñòðàí ñ ðûíî÷íîé ýêîíîìèêîé. Êðîìå òîãî, íåäàâíåå ñîêðà-
ùåíèå îáúåìîâ ðûíêà êàïèòàëà è êðåäèòíîãî ðûíêà ïðèâåëî ê åùå áîëüøåìó óâåëè÷åíèþ óðîâíÿ íåîïðåäåëåííîñòè
ýêîíîìè÷åñêîé ñèòóàöèè. Ïðèëàãàåìàÿ êîíñîëèäèðîâàííàÿ ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü îòðàæàåò îöåíêó ðóêîâîäñòâîì
Ãðóïïû âîçìîæíîãî âëèÿíèÿ ñóùåñòâóþùèõ óñëîâèé îñóùåñòâëåíèÿ ôèíàíñîâî-õîçÿéñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè íà
ðåçóëüòàòû äåÿòåëüíîñòè è ôèíàíñîâîå ïîëîæåíèå Ãðóïïû. Ïîñëåäóþùåå ðàçâèòèå óñëîâèé îñóùåñòâëåíèÿ ôèíàí-
ñîâî-õîçÿéñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè ìîæåò îòëè÷àòüñÿ îò îöåíêè ðóêîâîäñòâà.

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ ñòîðîíîé, îáëàäàþùåé êîíå÷íûì êîíòðîëåì íàä Ãðóïïîé, ÿâëÿåòñÿ
ã-í Ìèíîâàëîâ Ê. Â., Ïðåçèäåíò, êîòîðûé âëàäååò áîëåå 99% íàõîäÿùèõñÿ â îáðàùåíèè àêöèé Áàíêà.

УСЛОВИЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ФИНАНСОВОzХОЗЯЙСТВЕННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
В РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Ïðåäñòàâëåííàÿ êîíñîëèäèðîâàííàÿ ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü âêëþ÷àåò ôèíàíñîâóþ îò÷åòíîñòü Àêöèîíåðíîãî Êîììåð-
÷åñêîãî áàíêà «ÀÂÀÍÃÀÐÄ» – îòêðûòîãî àêöèîíåðíîãî îáùåñòâà (äàëåå - «Áàíê») è ôèíàíñîâóþ îò÷åòíîñòü åãî äî÷åð-
íèõ êîìïàíèé (äàëåå ñîâìåñòíî èìåíóåìûå – «Ãðóïïà»). Îñíîâíûìè äî÷åðíèìè êîìïàíèÿìè Áàíêà ÿâëÿþòñÿ
ëèçèíãîâûå êîìïàíèè, êîìïàíèè, îñóùåñòâëÿþùèå îïåðàöèè ñ öåííûìè áóìàãàìè è îïåðàöèè ñ íåäâèæèìîñòüþ.

Áàíê áûë ñîçäàí â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè â 1994 ãîäó. Áàíê èìååò ãåíåðàëüíóþ ëèöåíçèþ íà îñóùåñòâëåíèå áàíêîâñêèõ
îïåðàöèé, âûäàííóþ Öåíòðàëüíûì áàíêîì Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè (äàëåå – «ÖÁ ÐÔ») â 2002 ãîäó. Áàíê âõîäèò â ãîñó-
äàðñòâåííóþ ñèñòåìó ñòðàõîâàíèÿ âêëàäîâ â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Îñíîâíûìè âèäàìè äåÿòåëüíîñòè Áàíêà ÿâëÿþ-
òñÿ ïðèâëå÷åíèå äåïîçèòîâ, îòêðûòèå è âåäåíèå ñ÷åòîâ êëèåíòîâ, ïðåäîñòàâëåíèå êðåäèòîâ è ãàðàíòèé, îñóùåñòâ-
ëåíèå ðàñ÷åòíî-êàññîâîãî îáñëóæèâàíèÿ, ïðîâåäåíèå îïåðàöèé ñ öåííûìè áóìàãàìè è èíîñòðàííîé âàëþòîé.
Äåÿòåëüíîñòü Áàíêà ðåãóëèðóåòñÿ ÖÁ ÐÔ.

Áàíê èìååò 26 ðåãèîíàëüíûõ îôèñîâ, ÷åðåç êîòîðûå îñóùåñòâëÿåò ñâîþ äåÿòåëüíîñòü íà òåððèòîðèè Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè. Þðèäè÷åñêèé àäðåñ ãîëîâíîãî îôèñà Áàíêà: 115035, Ìîñêâà, óë. Ñàäîâíè÷åñêàÿ, ä. 12, ñòð. 1.

Áîëüøèíñòâî îïåðàöèé ïðîâîäèòñÿ Ãðóïïîé â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Áîëüøóþ ÷àñòü âûðó÷êè Ãðóïïà ïîëó÷àåò îò
îïåðàöèé, îñóùåñòâëÿåìûõ íà òåððèòîðèè Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Áîëüøàÿ ÷àñòü âíåîáîðîòíûõ àêòèâîâ íàõîäèòñÿ
íà òåððèòîðèè Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Ãðóïïà íå èìååò êëèåíòîâ, âûðó÷êà îò îïåðàöèé ñ êîòîðûìè ïðåâûøàåò 10%
îò ñîâîêóïíîé âûðó÷êè Ãðóïïû.

Îñíîâíûìè äî÷åðíèìè êîìïàíèÿìè ÿâëÿþòñÿ ñëåäóþùèå êîìïàíèè:

ОСНОВНЫЕ ВИДЫ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

1 ÂÂÅÄÅÍÈÅ
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2 BASIS OF PREPARATION

STATEMENT OF COMPLIANCE

The accompanying consolidated financial statements are prepared in accordance with International Financial Reporting
Standards (IFRS).

BASIS OF MEASUREMENT

The consolidated financial statements are prepared on the historical cost basis except that financial instruments at fair value
through profit or loss are stated at fair value and buildings and constructions are stated at revalued amounts.

FUNCTIONAL AND PRESENTATION CURRENCY

The functional currency of the Bank and the majority of its subsidiaries is the Russian Rouble (RUR) as, being the national curren-
cy of the Russian Federation, it reflects the economic substance of the majority of underlying events and circumstances rele-
vant to them.

The RUR is also the presentation currency for the purposes of these consolidated financial statements.

Financial information presented in RUR is rounded to the nearest thousand.

USE OF ESTIMATES AND JUDGMENTS

Management makes a number of estimates and assumptions relating to the reporting of assets and liabilities and the disclosure
of contingent assets and liabilities to prepare these consolidated financial statements in conformity with IFRS. Actual results
could differ from those estimates.

In particular, information about significant areas of estimation uncertainty and critical judgments in applying accounting policies is
described in the following notes:

– loan impairment estimates – note 8, 14
– building revaluation estimates – note 15
– tax contingency estimates – note 28.

3 SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES

The following significant accounting policies are consistently applied in the preparation of the consolidated financial statements.
Changes in accounting policies are described at the end of this note.

Subsidiaries are those enterprises controlled by the Bank. Control exists when the Bank has the power, directly or indirectly, to
govern the financial and operating policies of an enterprise so as to obtain benefits from its activities. The financial statements
of subsidiaries are included in the consolidated financial statements from the date that control effectively commences until the
date that control effectively ceases.

Intra-group balances and transactions, and any unrealised gains arising from intra-group transactions, are eliminated in preparing
the consolidated financial statements. Unrealised gains arising from transactions with associates and jointly controlled enter-
prises are eliminated to the extent of the Group’s interest in the enterprise. Unrealised gains resulting from transactions with
associates are eliminated against the investment in the associate. Unrealised losses are eliminated in the same way as unre-
alised gains except that they are only eliminated to the extent that there is no evidence of impairment.

BASIS OF CONSOLIDATION
Subsidiaries

Transactions eliminated on consolidation
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2 ÏÐÈÍÖÈÏÛ ÑÎÑÒÀÂËÅÍÈß ÊÎÍÑÎËÈÄÈÐÎÂÀÍÍÎÉ ÔÈÍÀÍÑÎÂÎÉ ÎÒ×ÅÒÍÎÑÒÈ

ПРИМЕНЯЕМЫЕ СТАНДАРТЫ

Ïðèëàãàåìàÿ êîíñîëèäèðîâàííàÿ ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü ïîäãîòîâëåíà â ñîîòâåòñòâèè ñ Ìåæäóíàðîäíûìè ñòàíäàðòàìè
ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè (äàëåå – «ÌÑÔÎ»).

ПРИНЦИПЫ ОЦЕНКИ ФИНАНСОВЫХ ПОКАЗАТЕЛЕЙ

Êîíñîëèäèðîâàííàÿ ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü ïîäãîòîâëåíà â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðèíöèïîì ó÷åòà ïî ôàêòè÷åñêèì çàòðàòàì,
çà èñêëþ÷åíèåì ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæà-
þòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, îòðàæåííûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, è çäàíèé è ñîîðóæåíèé,
îòðàæåííûõ ïî ïåðåîöåíåííîé ñòîèìîñòè.

ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ ВАЛЮТА И ВАЛЮТА ПРЕДСТАВЛЕНИЯ ДАННЫХ КОНСОЛИДИРОВАННОЙ
ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ

Ôóíêöèîíàëüíîé âàëþòîé Áàíêà è áîëüøèíñòâà åãî äî÷åðíèõ êîìïàíèé ÿâëÿåòñÿ ðîññèéñêèé ðóáëü, êîòîðûé, ÿâëÿÿñü
íàöèîíàëüíîé âàëþòîé Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè, íàèëó÷øèì îáðàçîì îòðàæàåò ýêîíîìè÷åñêóþ ñóùíîñòü áîëüøèíñò-
âà ïðîâîäèìûõ èìè îïåðàöèé è ñâÿçàííûõ ñ íèìè îáñòîÿòåëüñòâ, âëèÿþùèõ íà èõ äåÿòåëüíîñòü.

Ðîññèéñêèé ðóáëü ÿâëÿåòñÿ òàêæå âàëþòîé ïðåäñòàâëåíèÿ äàííûõ íàñòîÿùåé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åò-
íîñòè.

Âñå äàííûå êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè îêðóãëåíû ñ òî÷íîñòüþ äî öåëûõ òûñÿ÷ ðóáëåé.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОЦЕНОК И СУЖДЕНИЙ

Ðóêîâîäñòâî èñïîëüçóåò ðÿä îöåíîê è ïðåäïîëîæåíèé â îòíîøåíèè ïðåäñòàâëåíèÿ àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ è ðàñêðûòèÿ
óñëîâíûõ àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ ïðè ïîäãîòîâêå äàííîé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè â ñîîòâåòñòâèè
ñ òðåáîâàíèÿìè ÌÑÔÎ. Ôàêòè÷åñêèå ðåçóëüòàòû ìîãóò îòëè÷àòüñÿ îò óêàçàííûõ îöåíîê.

Â ÷àñòíîñòè, íèæå ïåðå÷èñëåííûå Ïîÿñíåíèÿ ïðåäñòàâëÿþò èíôîðìàöèþ â îòíîøåíèè ñóùåñòâåííûõ íåîïðåäåëåííûõ
îöåíîê è êðèòè÷åñêèõ ìîòèâèðîâàííûõ ñóæäåíèé ïðè ïðèìåíåíèè ïðèíöèïîâ ó÷åòíîé ïîëèòèêè:

– â ÷àñòè îáåñöåíåíèÿ êðåäèòîâ – Ïîÿñíåíèÿ 8,14; 
– â ÷àñòè ïåðåîöåíêè çäàíèé – Ïîÿñíåíèå 15;
– â ÷àñòè óñëîâíûõ íàëîãîâûõ îáÿçàòåëüñòâ – Ïîÿñíåíèå 28.

3 ÎÑÍÎÂÍÛÅ ÏÐÈÍÖÈÏÛ Ó×ÅÒÍÎÉ ÏÎËÈÒÈÊÈ

Äàëåå èçëîæåíû îñíîâíûå ïðèíöèïû ó÷åòíîé ïîëèòèêè, èñïîëüçîâàííûå ïðè ñîñòàâëåíèè äàííîé êîíñîëèäèðîâàííîé
ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, êîòîðûå ïîñëåäîâàòåëüíî ïðèìåíÿëèñü íà ïðîòÿæåíèè ðÿäà ëåò. Èçìåíåíèÿ ó÷åòíîé ïîëè-
òèêè îïèñàíû â êîíöå äàííîãî Ïîÿñíåíèÿ.

Äî÷åðíèìè ÿâëÿþòñÿ êîìïàíèè, êîòîðûå íàõîäÿòñÿ ïîä êîíòðîëåì Áàíêà. Êîíòðîëü îïðåäåëÿåòñÿ íàëè÷èåì ó Áàíêà
âîçìîæíîñòè îïðåäåëÿòü ïðÿìî, èëè îïîñðåäîâàííî, ôèíàíñîâóþ è õîçÿéñòâåííóþ ïîëèòèêó êîìïàíèé ñ öåëüþ ïîëó-
÷åíèÿ ïðèáûëè îò èõ äåÿòåëüíîñòè. Ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü äî÷åðíèõ êîìïàíèé âêëþ÷àåòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííóþ
ôèíàíñîâóþ îò÷åòíîñòü, íà÷èíàÿ ñ äàòû ôàêòè÷åñêîãî óñòàíîâëåíèÿ óêàçàííîãî êîíòðîëÿ è äî äàòû ôàêòè÷åñêîãî
ïðåêðàùåíèÿ êîíòðîëÿ.

Îïåðàöèè ìåæäó ó÷àñòíèêàìè Ãðóïïû, îñòàòêè çàäîëæåííîñòè ïî òàêèì îïåðàöèÿì, à òàêæå íåðåàëèçîâàííûå ïðèáûëè,
âîçíèêàþùèå â ïðîöåññå ñîâåðøåíèÿ óêàçàííûõ îïåðàöèé, èñêëþ÷àþòñÿ â ïðîöåññå ñîñòàâëåíèÿ êîíñîëèäèðîâàí-
íîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè. Íåðåàëèçîâàííûå ïðèáûëè îò îïåðàöèé ñ àññîöèèðîâàííûìè êîìïàíèÿìè è êîìïà-
íèÿìè, íàõîäÿùèìèñÿ ïîä ñîâìåñòíûì êîíòðîëåì, èñêëþ÷àþòñÿ èç êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè äî
âåëè÷èíû, ðàâíîé äîëå Ãðóïïû â äàííûõ êîìïàíèÿõ. Íåðåàëèçîâàííûå ïðèáûëè îò îïåðàöèé ñ àññîöèèðîâàííûìè
êîìïàíèÿìè èñêëþ÷àþòñÿ èç êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè â êîððåñïîíäåíöèè ñî ñ÷åòîì èíâåñòèöèé
Ãðóïïû â äàííûå êîìïàíèè. Íåðåàëèçîâàííûå óáûòêè èñêëþ÷àþòñÿ èç êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè
òàêèì æå îáðàçîì, ÷òî è ïðèáûëè, èñêëþ÷àÿ ñëó÷àè ïîÿâëåíèÿ ïðèçíàêîâ îáåñöåíåíèÿ.

ПРИНЦИПЫ КОНСОЛИДАЦИИ

Дочерние компании

Операции, исключаемые в процессе консолидации
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MINORITY INTEREST

Minority interest is that part of profit or loss, other comprehensive income and net assets, of a subsidiary attributable to interests
that are not owned, directly or indirectly through subsidiaries, by the Bank.

Minority interest is presented in the consolidated statement of financial position within equity, separately from equity attributable
to equity holders of the parent. Minority interest in profit or loss and other comprehensive income is separately disclosed in the
consolidated statement of comprehensive income.

FOREIGN CURRENCY TRANSACTIONS

Transactions in foreign currencies are translated to the respective functional currencies of the Group entities at exchange rates at
the dates of the transactions. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies at the reporting date are
retranslated to the functional currency at the exchange rate at that date. The foreign currency gain or loss on monetary items
is the difference between amortised cost in the functional currency at the beginning of the period, adjusted for effective inter-
est and payments during the period, and the amortised cost in foreign currency translated at the exchange rate at the end of
the reporting period. Non-monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies that are measured at fair value are
retranslated to the functional currency at the exchange rate at the date that the fair value was determined. Foreign currency
differences arising on retranslation are recognised in profit or loss, except for differences arising on the retranslation of avail-
able-for-sale equity instruments or qualifying cash flow hedges, which are recognised in other comprehensive income. Non-
monetary items that are measured in terms of historical cost in a foreign currency are translated using the exchange rate at the
date of the transaction.

Cash and cash eqivalents include cash on hand, unrestricted balances on correspondent nostro accounts with the CBR and banks
in Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD) countries and term deposits in OECD banks with original
maturity within 90 days, except for margin deposits for operations with plastic cards that may be converted to cash within a
short period of time. For purposes of determining cash flows, the mandatory reserve deposit with the CBR is not considered
to be a cash equivalent due to restrictions on its withdrawability.

Financial instruments at fair value through profit or loss are financial assets or liabilities that are:
– acquired or incurred principally for the purpose of selling or repurchasing in the near term
– part of a portfolio of identified financial instruments that are managed together and for which there is evidence of a recent ac-

tual pattern of short-term profit-taking
– derivative financial instruments (except for derivative financial instruments that are designated and effective hedging instru-

ments) or,
– upon initial recognition, designated as at fair value through profit or loss.

The Group may designate financial assets and liabilities at fair value through profit or loss where either:  
– the assets or liabilities are managed and evaluated on a fair value basis
– the designation eliminates or significantly reduces an accounting mismatch which would otherwise arise or, 
– the asset or liability contains an embedded derivative that significantly modifies the cash flows that would otherwise be re-

quired under the contract.

All trading derivatives in a net receivable position (positive fair value), as well as options purchased, are reported as assets. All trad-
ing derivatives in a net payable position (negative fair value), as well as options written, are reported as liabilities.

CASH AND CASH EQUIVALENTS

FINANCIAL INSTRUMENTS
Classification
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ДОЛЯ МИНОРИТАРИЕВ

Äîëÿ ìèíîðèòàðèåâ – ýòî ÷àñòü ïðèáûëè èëè óáûòêà, ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè è ÷èñòûõ àêòèâîâ äî÷åðíåé êîìïàíèè,
îòíîñèìàÿ ê äîëå ó÷àñòèÿ â êàïèòàëå, íå ïðèíàäëåæàùåé, ïðÿìî èëè îïîñðåäîâàííî ÷åðåç äî÷åðíèå êîìïàíèè, Áàíêó.

Äîëÿ ìèíîðèòàðèåâ îòðàæàåòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè â ñîñòàâå ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ,
îòäåëüíî îò ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ ê ðàñïðåäåëåíèþ ìåæäó àêöèîíåðàìè ìàòåðèíñêîé êîìïàíèè. Äîëÿ ìèíîðèòàðèåâ
â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà è ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè îòðàæàåòñÿ îòäåëüíîé ñòàòüåé â êîíñîëèäèðîâàííîì
îò÷åòå î ñîâîêóïíîé ïðèáûëè.

ОПЕРАЦИИ В ИНОСТРАННОЙ ВАЛЮТЕ

Îïåðàöèè â èíîñòðàííîé âàëþòå ïåðåâîäÿòñÿ â ñîîòâåòñòâóþùóþ ôóíêöèîíàëüíóþ âàëþòó êîìïàíèé, âõîäÿùèõ â ñîñòàâ
Ãðóïïû, ïî âàëþòíûì êóðñàì, äåéñòâîâàâøèì íà äàòû ñîâåðøåíèÿ îïåðàöèé. Äåíåæíûå àêòèâû è îáÿçàòåëüñòâà,
âûðàæåííûå â èíîñòðàííîé âàëþòå, ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó ïåðåâîäÿòñÿ â ôóíêöèîíàëüíóþ âàëþòó ïî âàëþò-
íîìó êóðñó, äåéñòâîâàâøåìó íà óêàçàííóþ äàòó. Ïðèáûëü èëè óáûòîê îò îïåðàöèé ñ äåíåæíûìè àêòèâàìè è îáÿçàòåëü-
ñòâàìè, âûðàæåííûìè â èíîñòðàííîé âàëþòå, ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ðàçíèöó ìåæäó àìîðòèçèðîâàííîé ñòîèìîñòüþ,
ïåðåâåäåííîé â ôóíêöèîíàëüíóþ âàëþòó ïî ñîñòîÿíèþ íà íà÷àëî ïåðèîäà, ñêîððåêòèðîâàííîé íà âåëè÷èíó íà÷èñëåí-
íûõ ïðîöåíòîâ ñ ó÷åòîì ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè è âûïëàò â òå÷åíèå ïåðèîäà, è àìîðòèçèðîâàííîé ñòîèìîñ-
òüþ, ïåðåâåäåííîé â ôóíêöèîíàëüíóþ âàëþòó ïî âàëþòíîìó êóðñó ïî ñîñòîÿíèþ íà êîíåö îò÷åòíîãî ïåðèîäà.
Íåäåíåæíûå àêòèâû è îáÿçàòåëüñòâà, âûðàæåííûå â èíîñòðàííîé âàëþòå, îöåíèâàåìûå ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè,
ïåðåâîäÿòñÿ â ôóíêöèîíàëüíóþ âàëþòó ïî âàëþòíûì êóðñàì, äåéñòâîâàâøèì íà äàòû îïðåäåëåíèÿ ñïðàâåäëèâîé
ñòîèìîñòè. Êóðñîâûå ðàçíèöû, âîçíèêàþùèå â ðåçóëüòàòå ïåðåâîäà â èíîñòðàííóþ âàëþòó, îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå
ïðèáûëè èëè óáûòêà, çà èñêëþ÷åíèåì ðàçíèö, âîçíèêàþùèõ ïðè ïåðåâîäå äîëåâûõ ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ,
èìåþùèõñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, èëè ñîîòâåòñòâóþùèõ òðåáîâàíèÿì îïåðàöèÿõ õåäæèðîâàíèÿ ïîòîêîâ äåíåæíûõ
ñðåäñòâ, îòðàæàåìûõ â ñîñòàâå ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè. Íåäåíåæíûå àêòèâû è îáÿçàòåëüñòâà, âûðàæåííûå â
èíîñòðàííîé âàëþòå è îòðàæåííûå ïî ôàêòè÷åñêèì çàòðàòàì, ïåðåâîäÿòñÿ â ôóíêöèîíàëüíóþ âàëþòó ïî âàëþòíîìó
êóðñó, äåéñòâîâàâøåìó íà äàòó ñîâåðøåíèÿ îïåðàöèè.

Äåíåæíûå è ïðèðàâíåííûå ê íèì ñðåäñòâà âêëþ÷àþò äåíåæíûå ñðåäñòâà â êàññå, ñâîáîäíûå îñòàòêè íà êîððåñïîíäåíòñ-
êèõ ñ÷åòàõ òèïà «ÍÎÑÒÐÎ» â ÖÁ ÐÔ è áàíêàõ ñòðàí, âõîäÿùèõ â Îðãàíèçàöèþ ýêîíîìè÷åñêîãî ñîòðóäíè÷åñòâà è
ðàçâèòèÿ («OÝÑÐ»), è ñðî÷íûå äåïîçèòû â áàíêàõ ñòðàí, âõîäÿùèõ â OÝÑÐ, ñ ïåðâîíà÷àëüíûì ñðîêîì ïîãàøåíèÿ
ìåíåå 90 äíåé, çà èñêëþ÷åíèåì ãàðàíòèéíûõ äåïîçèòîâ ïî îïåðàöèÿì ñ ïëàñòèêîâûìè êàðòàìè, êîòîðûå ìîãóò áûòü
ñâîáîäíî êîíâåðòèðîâàíû â ñîîòâåòñòâóþùóþ ñóììó äåíåæíûõ ñðåäñòâ â òå÷åíèå êîðîòêîãî ïåðèîäà âðåìåíè. Â
öåëÿõ ñîñòàâëåíèÿ îò÷åòà î äâèæåíèè äåíåæíûõ ñðåäñòâ îáÿçàòåëüíûå ðåçåðâû â ÖÁ ÐÔ íå ðàññìàòðèâàþòñÿ êàê
äåíåæíûå è ïðèðàâíåííûå ê íèì ñðåäñòâà â ñâÿçè ñ îãðàíè÷åíèÿìè âîçìîæíîñòè èõ èñïîëüçîâàíèÿ.

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, îöåíèâàåìûå ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáû-
ëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ôèíàíñîâûå àêòèâû èëè îáÿçàòåëüñòâà, êîòîðûå:

– ïðèîáðåòàþòñÿ èëè âîçíèêàþò, ãëàâíûì îáðàçîì, ñ öåëüþ ïðîäàæè èëè âûêóïà â áëèæàéøåì áóäóùåì;
– ÿâëÿþòñÿ ÷àñòüþ ïîðòôåëÿ èäåíòèôèöèðóåìûõ ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, óïðàâëÿåìûõ ñîâìåñòíî, è ïî êîòîðûì â

íåäàâíåì ïðîøëîì ñóùåñòâóåò äîêàçàòåëüñòâî èçâëå÷åíèÿ ïðèáûëè â êðàòêîñðî÷íîé ïåðñïåêòèâå;
– ÿâëÿþòñÿ ïðîèçâîäíûìè (çà èñêëþ÷åíèåì ïðîèçâîäíûõ ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, ñîçäàííûõ è ôàêòè÷åñêè èñïîëü-

çóþùèõñÿ êàê èíñòðóìåíòû õåäæèðîâàíèÿ); ëèáî
– ÿâëÿþòñÿ â ìîìåíò ïåðâîíà÷àëüíîãî ïðèçíàíèÿ îïðåäåëåííûìè â êàòåãîðèþ îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîè-

ìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä.

Ãðóïïà ìîæåò îïðåäåëèòü ôèíàíñîâûå àêòèâû è îáÿçàòåëüñòâà â êàòåãîðèþ îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, åñëè âûïîëíÿåòñÿ îäíî èç ñëåäóþùèõ
óñëîâèé:

– óïðàâëåíèå àêòèâàìè èëè îáÿçàòåëüñòâàìè è èõ îöåíêà îñóùåñòâëÿþòñÿ íà îñíîâå ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè;
– òàêîé ïîäõîä ïîëíîñòüþ èëè ñóùåñòâåííî óñòðàíÿåò ýôôåêò íåñîîòâåòñòâèÿ â áóõãàëòåðñêîì ó÷åòå, êîòîðîå èíà÷å

ñóùåñòâîâàëî áû; èëè
– àêòèâ èëè îáÿçàòåëüñòâî ñîäåðæèò âñòðîåííûé ïðîèçâîäíûé ôèíàíñîâûé èíñòðóìåíò, êîòîðûé ñóùåñòâåííî

èçìåíÿåò ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ, êîòîðûå ïðè åãî îòñóòñòâèè îæèäàëèñü áû ïî äîãîâîðó.

Âñå ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ òîðãîâëè, èìåþùèå ïîëîæèòåëüíóþ ñïðàâåäëèâóþ
ñòîèìîñòü, a òàêæå êóïëåííûå îïöèîííûå êîíòðàêòû îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè êàê
àêòèâû. Âñå ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, ïðåäíàçíà÷åííûå äëÿ òîðãîâëè, èìåþùèå îòðèöàòåëüíóþ ñïðà-
âåäëèâóþ ñòîèìîñòü, a òàêæå âûïóùåííûå îïöèîííûå êîíòðàêòû îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé
îò÷åòíîñòè êàê îáÿçàòåëüñòâà.

ДЕНЕЖНЫЕ И ПРИРАВНЕННЫЕ К НИМ СРЕДСТВА

ФИНАНСОВЫЕ ИНСТРУМЕНТЫ
Классификация финансовых инструментов
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Loans and receivables are non-derivative financial assets with fixed or determinable payments that are not quoted in an active
market, other than those that the Group:

– intends to sell immediately or in the near term
– upon initial recognition designates as at fair value through profit or loss
– upon initial recognition designates as available-for-sale or,
– may not recover substantially all of its initial investment, other than because of credit deterioration.

Held-to-maturity investments are non-derivative financial assets with fixed or determinable payments and fixed maturity that the
Group has the positive intention and ability to hold to maturity, other than those that:    

– the Group upon initial recognition designates as at fair value through profit or loss 
– the Group designates as available-for-sale or,
– meet the definition of loans and receivables.

Available-for-sale assets are those financial assets that are designated as available-for-sale or are not classified as loans and
receivables, held-to-maturity investments or financial instruments at fair value through profit or loss.

Management determines the appropriate classification of financial instruments at the time of the initial recognition. Derivative
financial instruments and financial instruments designated as at fair value through profit or loss upon initial recognition are not
reclassified out of at fair value through profit or loss category. Financial assets that would have met the definition of loan and
receivables may be reclassified out of the fair value through profit or loss or available-for-sale category if the entity has an
intention and ability to hold it for the foreseeble future or until maturity. Other financial instruments may be reclassified out of
at fair value through profit or loss category only in rare circumstances. Rare circumstances arise from a single event that is
unusual and highly unlikely to recur in the near term.

Recognition

Financial assets and liabilities are recognised in the consolidated statement of financial position when the Group becomes a party
to the contractual provisions of the instrument. All regular way purchases of financial assets are accounted for at the settle-
ment date.

Measurement

A financial asset or liability is initially measured at its fair value plus, in the case of a financial asset or liability not at fair value
through profit or loss, transaction costs that are directly attributable to the acquisition or issue of the financial asset or liability.

Subsequent to initial recognition, financial assets, including derivatives that are assets, are measured at their fair values, without
any deduction for transaction costs that may be incurred on sale or other disposal, except for:

– loans and receivables which are measured at amortized cost using the effective interest method
– held-to-maturity investments that are measured at amortized cost using the effective interest method
– investments in equity instruments that do not have a quoted market price in an active market and whose fair value can not be

reliably measured which are measured at cost.

All financial liabilities, other than those designated at fair value through profit or loss and financial liabilities that arise when a trans-
fer of a financial asset carried at fair value does not qualify for derecognition, are measured at amortized cost.
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Êðåäèòû è äåáèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé íåïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå àêòèâû ñ ôèêñèðîâàííûìè èëè
îïðåäåëåííûìè ïëàòåæàìè, íå êîòèðóåìûå íà àêòèâíî ôóíêöèîíèðóþùåì ðûíêå, çà èñêëþ÷åíèåì òåõ, êîòîðûå
Ãðóïïà:

– íàìåðåâàåòñÿ ïðîäàòü íåçàìåäëèòåëüíî èëè â ñàìîì áëèæàéøåì áóäóùåì;
– â ìîìåíò ïåðâîíà÷àëüíîãî ïðèçíàíèÿ îïðåäåëÿåò â êàòåãîðèþ îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíå-

íèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä;
– â ìîìåíò ïåðâîíà÷àëüíîãî ïðèçíàíèÿ îïðåäåëÿåò â êàòåãîðèþ èìåþùèõñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè; ëèáî
– ïî êîòîðûì Ãðóïïà ìîæåò íå âîçìåñòèòü âñå ïåðâîíà÷àëüíî îñóùåñòâëåííûå èíâåñòèöèè ïî ïðè÷èíàì, îòëè÷íûì îò

îáåñöåíåíèÿ êðåäèòà.

Èíâåñòèöèè, óäåðæèâàåìûå äî ñðîêà ïîãàøåíèÿ, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé íåïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå àêòèâû ñ ôèêñè-
ðîâàííûìè èëè îïðåäåëåííûìè ïëàòåæàìè è ôèêñèðîâàííûì ñðîêîì ïîãàøåíèÿ, êîòîðûå Ãðóïïà íàìåðåíà è
ñïîñîáíà óäåðæèâàòü äî íàñòóïëåíèÿ ñðîêà ïîãàøåíèÿ, çà èñêëþ÷åíèåì òåõ, êîòîðûå:

– â ìîìåíò ïåðâîíà÷àëüíîãî ïðèçíàíèÿ Ãðóïïà îïðåäåëÿåò â êàòåãîðèþ îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä;

– Ãðóïïà îïðåäåëÿåò â êàòåãîðèþ èìåþùèõñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè; ëèáî 
– ñîîòâåòñòâóþò îïðåäåëåíèþ êðåäèòîâ è äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè.

Aêòèâû, èìåþùèåñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé òå ôèíàíñîâûå àêòèâû, êîòîðûå îïðåäåëÿþòñÿ â
êàòåãîðèþ èìåþùèõñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè èëè íå ïîäïàäàþò ïîä îïðåäåëåíèå êðåäèòîâ è äåáèòîðñêîé çàäîëæåí-
íîñòè, èíâåñòèöèé, óäåðæèâàåìûõ äî ñðîêà ïîãàøåíèÿ, èëè ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåä-
ëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä.

Ðóêîâîäñòâî îïðåäåëÿåò êàòåãîðèþ, ê êîòîðîé ñëåäóåò îòíåñòè ôèíàíñîâûé èíñòðóìåíò, â ìîìåíò åãî ïåðâîíà÷àëüíîãî
ïðèçíàíèÿ. Ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû è ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, â ìîìåíò ïåðâîíà÷àëüíîãî ïðèç-
íàíèÿ îòíåñåííûå â êàòåãîðèþ îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå
ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, íå ðåêëàññèôèöèðóþòñÿ èç êàòåãîðèè ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî
ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä. Åñëè
ôèíàíñîâûé àêòèâ îòâå÷àåò îïðåäåëåíèþ êðåäèòîâ è äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè, îí ìîæåò áûòü ðåêëàññèôè-
öèðîâàí èç êàòåãîðèè ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, èëè èç êàòåãîðèè àêòèâîâ, èìåþùèõñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè,
åñëè êîìïàíèÿ èìååò íàìåðåíèå è âîçìîæíîñòü óäåðæèâàòü äàííûé àêòèâ â îáîçðèìîì áóäóùåì èëè äî íàñòóïëåíèÿ
ñðîêà åãî ïîãàøåíèÿ. Ïðî÷èå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû ìîãóò áûòü ðåêëàññèôèöèðîâàíû èç êàòåãîðèè ôèíàíñîâûõ
èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè
óáûòêà çà ïåðèîä, òîëüêî â ðåäêèõ ñëó÷àÿõ. Ðåäêèìè ñëó÷àÿìè ÿâëÿþòñÿ íåîáû÷íûå åäèíè÷íûå ñîáûòèÿ, ïîâòîðåíèå
êîòîðûõ â áëèæàéøåì áóäóùåì ìàëîâåðîÿòíî.

Признание финансовых инструментов в консолидированной
финансовой отчетности

Ôèíàíñîâûå àêòèâû è îáÿçàòåëüñòâà îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè, êîãäà Ãðóïïà
âñòóïàåò â äîãîâîðíûå îòíîøåíèÿ, ïðåäìåòîì êîòîðûõ ÿâëÿþòñÿ óêàçàííûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû. Âñå ñëó÷àè
ñòàíäàðòíîãî ïðèîáðåòåíèÿ ôèíàíñîâûõ àêòèâîâ îòðàæàþòñÿ íà äàòó îñóùåñòâëåíèÿ ðàñ÷åòîâ.

Оценка стоимости финансовых инструментов

Ôèíàíñîâûé àêòèâ èëè îáÿçàòåëüñòâî ïåðâîíà÷àëüíî îöåíèâàþòñÿ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè ïëþñ, â ñëó÷àå ôèíàí-
ñîâîãî àêòèâà èëè îáÿçàòåëüñòâà, îöåíèâàåìîãî íå ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â
ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, çàòðàòû ïî ñäåëêå, îòíîñèìûå íàïðÿìóþ ê ïðèîáðåòåíèþ èëè âûïóñêó ôèíàí-
ñîâîãî àêòèâà èëè îáÿçàòåëüñòâà.

Ïîñëå ïåðâîíà÷àëüíîãî ïðèçíàíèÿ ôèíàíñîâûå àêòèâû, âêëþ÷àÿ ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, ÿâëÿþùèåñÿ
àêòèâàìè, îöåíèâàþòñÿ ïî èõ ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè áåç âû÷åòà êàêèõ-ëèáî çàòðàò ïî ñäåëêàì, êîòîðûå ìîãëè áûòü
ïîíåñåíû â ðåçóëüòàòå ïðîäàæè èëè èíîãî âûáûòèÿ, çà èñêëþ÷åíèåì:

– êðåäèòîâ è äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè, êîòîðûå îöåíèâàþòñÿ ïî àìîðòèçèðîâàííîé ñòîèìîñòè ñ èñïîëüçîâàíèåì
ìåòîäà ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè;

– èíâåñòèöèé, óäåðæèâàåìûõ äî ñðîêà ïîãàøåíèÿ, êîòîðûå îöåíèâàþòñÿ ïî àìîðòèçèðîâàííîé ñòîèìîñòè ñ èñïîëü-
çîâàíèåì ìåòîäà ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè;

– èíâåñòèöèé â äîëåâûå èíñòðóìåíòû, íå èìåþùèå ðûíî÷íûõ êîòèðîâîê íà àêòèâíî ôóíêöèîíèðóþùåì ðûíêå, è
ñïðàâåäëèâóþ ñòîèìîñòü êîòîðûõ íåëüçÿ îïðåäåëèòü ñ äîñòàòî÷íîé ñòåïåíüþ óâåðåííîñòè. Ïîäîáíûå èíñòðóìåíòû
îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè ïî ôàêòè÷åñêèì çàòðàòàì.

Âñå ôèíàíñîâûå îáÿçàòåëüñòâà, çà èñêëþ÷åíèåì ôèíàíñîâûõ îáÿçàòåëüñòâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, è ôèíàíñîâûõ îáÿçàòåëüñòâ, âîçíèêàþùèõ,
êîãäà ïåðåâîä ôèíàíñîâîãî àêòèâà, îòðàæåííîãî ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, íå îòâå÷àåò êðèòåðèÿì ïðåêðàùåíèÿ
ïðèçíàíèÿ, îöåíèâàþòñÿ ïî àìîðòèçèðîâàííîé ñòîèìîñòè.
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Amortized cost is calculated using the effective interest method. Premiums and discounts, including initial transaction costs, are
included in the carrying amount of the related instrument and amortized based on the effective interest rate of the instrument.
Where a valuation based on observable market data indicates a fair value gain or loss on initial recognition of an asset or lia-
bility, the gain or loss is recognised immediately in profit or loss. Where an initial gain or loss is not based entirely on observ-
able market data, it is deferred and recognised over the life of the asset or liability on an appropriate basis, or when prices
become observable, or on disposal of the asset or liability.

The fair value of financial instruments is based on their quoted market price at the reporting date without any deduction for trans-
action costs. Where a quoted market price is not available, fair value is determined using valuation techniques with a maximum
use of market inputs. Such valuation techniques include reference to recent arm’s length market transactions, current market
prices of substantially similar instruments, discounted cash flow and option pricing models and other techniques commonly
used by market participants to price the instrument.

Where discounted cash flow techniques are used, estimated future cash flows are based on management’s best estimates and
the discount rate is a market related rate at the reporting date for an instrument with similar terms and conditions. Where pric-
ing models are used, inputs are based on market related measures at the reporting date.

The fair value of derivatives that are not exchange-traded is estimated at the amount that the Group would receive or pay to termi-
nate the contract at the reporting date taking into account current market conditions and the current creditworthiness of the
counterparties and own credit risk.

A gain or loss arising from a change in the fair value of a financial asset or liability is recognised as follows:    
– a gain or loss on a financial instrument classified as at fair value through profit or loss is recognised in profit or loss
– a gain or loss on an available-for-sale asset is recognised as other comprehensive income (except for impairment losses and

foreign exchange gains and losses on debt financial instruments availablefor-sale) until the asset is derecognised, at which
time the cumulative gain or loss previously recognised in other comprehensive income is recognised in profit or loss. Interest
in relation to an available-for-sale asset is recognised as earned in profit or loss using the effective interest method.

For financial assets and liabilities carried at amortized cost, a gain or loss is recognised in profit or loss when the financial asset or
liability is derecognised or impaired, and through the amortization process.

Fair value measurement principles

Gains and losses on subsequent measurement

A financial asset is derecognised when the contractual rights to the cash flows from the financial asset expire or when the Group
transfers substantially all the risks and rewards of ownership of the financial asset. Any rights or obligations created or retained
in the transfer are recognised separately as assets or liabilities. A financial liability is derecognised when it is extinguished.

The Group also derecognises certain assets when it writes off balances pertaining to the assets deemed to be uncollectible.

Derecognition
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Àìîðòèçèðîâàííàÿ ñòîèìîñòü îïðåäåëÿåòñÿ ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäà ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè. Âåëè÷èíà
ïðåìèé è äèñêîíòîâ, à òàêæå ñóììû çàòðàò ïî ñäåëêàì âêëþ÷àþòñÿ â áàëàíñîâóþ ñòîèìîñòü ñîîòâåòñòâóþùåãî
èíñòðóìåíòà è àìîðòèçèðóþòñÿ èñõîäÿ èç ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè äàííîãî èíñòðóìåíòà. Â ñëó÷àå åñëè
îöåíêà, îñíîâàííàÿ íà îáùåäîñòóïíûõ ðûíî÷íûõ äàííûõ, ñâèäåòåëüñòâóåò îá óâåëè÷åíèè èëè óìåíüøåíèè ñïðàâåä-
ëèâîé ñòîèìîñòè àêòèâà èëè îáÿçàòåëüñòâà ïî îòíîøåíèþ ê ñóììå ïåðâîíà÷àëüíîãî ïðèçíàíèÿ, ïðèáûëü èëè óáûòîê
îò òàêîãî óâåëè÷åíèÿ/óìåíüøåíèÿ ñðàçó ïðèçíàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà. Â ñëó÷àå åñëè âåëè÷èíà ïåðâî-
íà÷àëüíîé ïðèáûëè èëè ïåðâîíà÷àëüíîãî óáûòêà îöåíèâàåòñÿ ñ èñïîëüçîâàíèåì íå òîëüêî îáùåäîñòóïíûõ ðûíî÷íûõ
äàííûõ, òî âåëè÷èíà òàêîé ïðèáûëè èëè òàêîãî óáûòêà ïðèçíàåòñÿ â ñîñòàâå äîõîäîâ èëè ðàñõîäîâ áóäóùèõ ïåðèîäîâ
è àìîðòèçèðóåòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ âûáðàííûì ìåòîäîì íà ïðîòÿæåíèè âñåãî ñðîêà äåéñòâèÿ àêòèâà èëè îáÿçàòåëü-
ñòâà èëè ïðèçíàåòñÿ â ìîìåíò ïîÿâëåíèÿ îáùåäîñòóïíûõ ðûíî÷íûõ äàííûõ èëè â ìîìåíò âûáûòèÿ äàííîãî àêòèâà èëè
îáÿçàòåëüñòâà.

Ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ îïðåäåëÿåòñÿ íà îñíîâàíèè èõ ðûíî÷íûõ êîòèðîâîê ïî ñîñòîÿíèþ íà
îò÷åòíóþ äàòó áåç âû÷åòà êàêèõ-ëèáî çàòðàò ïî ñäåëêàì. Â ñëó÷àå íåâîçìîæíîñòè ïîëó÷åíèÿ ðûíî÷íûõ êîòèðîâîê
ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü îïðåäåëÿåòñÿ ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäîâ îöåíêè, ìàêñèìàëüíî
ó÷èòûâàþùèõ ðûíî÷íûå äàííûå. Äàííûå ìåòîäû îöåíêè âêëþ÷àþò ññûëêè íà íåäàâíèå ñäåëêè ìåæäó íåçàâèñèìûìè
äðóã îò äðóãà ñòîðîíàìè, òåêóùóþ ðûíî÷íóþ ñòîèìîñòü ïîäîáíûõ ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, ìåòîä äèñêîíòèðîâà-
íèÿ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ è ìîäåëè öåíîîáðàçîâàíèÿ îïöèîíîâ, à òàêæå ïðî÷èå ìåòîäû, èñïîëüçóåìûå ó÷àñòíè-
êàìè ðûíêà äëÿ îïðåäåëåíèÿ ñòîèìîñòè ôèíàíñîâîãî èíñòðóìåíòà.

Â ñëó÷àå èñïîëüçîâàíèÿ ìåòîäîâ äèñêîíòèðîâàíèÿ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ ïðåäïîëàãàåìûå áóäóùèå ïîòîêè äåíåæ-
íûõ ñðåäñòâ îïðåäåëÿþòñÿ íà îñíîâàíèè íàèáîëåå âåðîÿòíîãî ïðîãíîçà ðóêîâîäñòâà, à â êà÷åñòâå ñòàâêè äèñêîíòè-
ðîâàíèÿ èñïîëüçóåòñÿ ðûíî÷íàÿ ñòàâêà ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó ïî ôèíàíñîâîìó èíñòðóìåíòó ñ àíàëîãè÷íûìè
óñëîâèÿìè. Â ñëó÷àå èñïîëüçîâàíèÿ öåíîâûõ ìîäåëåé èñõîäíûå äàííûå îïðåäåëÿþòñÿ íà îñíîâàíèè ðûíî÷íûõ ïîêà-
çàòåëåé ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó.

Ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü ïðîèçâîäíûõ ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, íå îáðàùàþùèõñÿ íà áèðæå, îïðåäåëÿåòñÿ êàê ñóììà,
êîòîðóþ Ãðóïïà ïîëó÷èëà áû èëè çàïëàòèëà áû ïðè ðàñòîðæåíèè äîãîâîðà ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó ñ ó÷åòîì
òåêóùèõ ðûíî÷íûõ óñëîâèé, êðåäèòîñïîñîáíîñòè êîíòðàãåíòîâ ïî ñäåëêå è ñîáñòâåííîãî êðåäèòíîãî ðèñêà.

Ïðèáûëü èëè óáûòîê, âîçíèêàþùåé ïðè èçìåíåíèè ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè ôèíàíñîâîãî àêòèâà èëè îáÿçàòåëüñòâà,
îòðàæàåòñÿ ñëåäóþùèì îáðàçîì:

– ïðèáûëü èëè óáûòîê ïî ôèíàíñîâîìó èíñòðóìåíòó, êëàññèôèöèðîâàííîìó â êàòåãîðèþ îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé
ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè
èëè óáûòêà;

– ïðèáûëü èëè óáûòîê ïî àêòèâó, èìåþùåìóñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, îòðàæàåòñÿ êàê ïðî÷àÿ ñîâîêóïíàÿ ïðèáûëü (çà
èñêëþ÷åíèåì óáûòêîâ îò îáåñöåíåíèÿ è ïðèáûëåé èëè óáûòêîâ îò ïåðåâîäà îñòàòêîâ â èíîñòðàííîé âàëþòå ïî
äîëãîâûì ôèíàíñîâûì èíñòðóìåíòàì, èìåþùèìñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè) äî ìîìåíòà ïðåêðàùåíèÿ ïðèçíàíèÿ
àêòèâà ñ îäíîâðåìåííûì îòíåñåíèåì íàêîïëåííûõ ïðèáûëåé èëè óáûòêîâ, ðàíåå îòðàæàâøèõñÿ â ñîñòàâå ïðî÷åé
ñîâîêóïíîé ïðèáûëè, â ñîñòàâ ïðèáûëè èëè óáûòêà. Ïðîöåíòíûå äîõîäû ïî àêòèâó, èìåþùåìóñÿ â íàëè÷èè äëÿ
ïðîäàæè, îòðàæàþòñÿ â ìîìåíò âîçíèêíîâåíèÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäà ýôôåêòè-
âíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè.

Ïî ôèíàíñîâûì àêòèâàì è îáÿçàòåëüñòâàì, îòðàæåííûì ïî àìîðòèçèðîâàííîé ñòîèìîñòè, ïðèáûëü èëè óáûòîê
îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà â ñëó÷àå ïðåêðàùåíèÿ ïðèçíàíèÿ èëè îáåñöåíåíèÿ ôèíàíñîâîãî àêòèâà
èëè îáÿçàòåëüñòâà, à òàêæå â ïðîöåññå íà÷èñëåíèÿ ñîîòâåòñòâóþùåé àìîðòèçàöèè.

Принцип оценки по справедливой стоимости

Прибыли и убытки, возникающие при последующей оценке

Ïðèçíàíèå ôèíàíñîâîãî àêòèâà ïðåêðàùàåòñÿ â òîò ìîìåíò, êîãäà ïðàâà òðåáîâàíèÿ ïî ïîëó÷åíèþ äåíåæíûõ ñðåäñòâ ïî
ôèíàíñîâîìó àêòèâó ïðåêðàùàþòñÿ, èëè êîãäà Ãðóïïà ïåðåâîäèò ïðàêòè÷åñêè âñå ðèñêè è âûãîäû, âûòåêàþùèå èç
ïðàâà ñîáñòâåííîñòè íà ôèíàíñîâûé àêòèâ. Ëþáûå ïðàâà èëè îáÿçàòåëüñòâà, ïîÿâèâøèåñÿ èëè ñîõðàíåííûå â
ïðîöåññå ïåðåâîäà, îòðàæàþòñÿ ðàçäåëüíî êàê àêòèâû èëè îáÿçàòåëüñòâà. Ïðèçíàíèå ôèíàíñîâîãî îáÿçàòåëüñòâà
ïðåêðàùàåòñÿ â ñëó÷àå åãî èñïîëíåíèÿ.

Ãðóïïà òàêæå ïðåêðàùàåò ïðèçíàíèå îïðåäåëåííûõ àêòèâîâ â ñëó÷àå ñïèñàíèÿ îñòàòêîâ, îòíîñÿùèõñÿ ê àêòèâàì, êîòîðûå
ïðèçíàíû áåçíàäåæíûìè ê âçûñêàíèþ.

Прекращение признания
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Securities sold under sale and repurchase (repo) agreements are accounted for as secured financing transactions, with the secu-
rities retained in the consolidated statement of financial position and the counterparty liability included in amounts payable
under repo transactions within deposits and balances from banks or current accounts and deposits from customers, as appro-
priate. The difference between the sale and repurchase prices represents interest expense and is recognised in profit or loss
over the term of the repo agreement using the effective interest method.

Securities purchased under agreements to resell (reverse repo) are recorded as amounts receivable under reverse repo transac-
tions within placements with banks or loans to customers, as appropriate. The difference between the purchase and resale
prices represents interest income and is recognised in profit or loss over the term of the repo agreement using the effective
interest method.

If assets purchased under an agreement to resell are sold to third parties, the obligation to return securities is recorded as a trad-
ing liability and measured at fair value.

Repurchase and reverse repurchase agreements

Derivative financial instruments include swap, forward, futures, spot transactions and options in interest rate, foreign exchange,
precious metals and stock markets, and any combinations of these instruments.

Derivatives are initially recognised at fair value on the date on which a derivative contract is entered into and are subsequently
remeasured at fair value. All derivatives are carried as assets when their fair value is positive and as liabilities when their fair
value is negative.

Changes in the fair value of derivatives are recognised immediately in profit or loss.

Derivatives may be embedded in another contractual arrangement (a host contract). An embedded derivative is separated from
the host contract and is accounted for as a derivative if, and only if the economic characteristics and risks of the embedded
derivative are not closely related to the economic characteristics and risks of the host contract, a separate instrument with the
same terms as the embedded derivative would meet the definition of a derivative; and the combined instrument is not meas-
ured at fair value with changes in fair value recognised in profit or loss. Derivatives embedded in financial assets or financial
liabilities at fair value through profit or loss are not separated.

Derivative financial instruments

Financial assets and liabilities are offset and the net amount reported in the consolidated statement of financial position when there
is a legally enforceable right to set off the recognised amounts and there is an intention to settle on a net basis, or realise the
asset and settle the liability simultaneously.

Offsetting

Precious metals are stated at the lower of net realizable value and costs. The net realizable value of precious metals is estimated
based on quoted market prices. The cost of precious metals is assigned using the first-in, first-out cost formula. Precious met-
als are recorded within other assets.

Precious metals

Where the Group is a lessor in a lease which transfers substantially all the risks and rewards incidental to ownership to the lessee,
the assets leased out are presented as a finance lease receivable and carried at the present value of the future lease pay-
ments.

FINANCE LEASES
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Öåííûå áóìàãè, ïðîäàííûå â ðàìêàõ ñîãëàøåíèé î ïðîäàæå ñ îáÿçàòåëüñòâîì îáðàòíîãî âûêóïà (ñäåëêè «ÐÅÏÎ»),
îòðàæàþòñÿ êàê îïåðàöèè ïî ïðèâëå÷åíèþ ôèíàíñèðîâàíèÿ, îáåñïå÷åííûå çàëîãîì öåííûõ áóìàã, ïðè ýòîì öåííûå
áóìàãè ïðîäîëæàþò îòðàæàòüñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè, à îáÿçàòåëüñòâà ïåðåä
êîíòðàãåíòàìè, âêëþ÷åííûå â ñîñòàâ êðåäèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè ïî ñäåëêàì «ÐÅÏÎ», îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ñ÷åòîâ
è äåïîçèòîâ áàíêîâ èëè òåêóùèõ ñ÷åòîâ è äåïîçèòîâ êëèåíòîâ â çàâèñèìîñòè îò ñèòóàöèè. Ðàçíèöà ìåæäó öåíîé
ïðîäàæè è öåíîé îáðàòíîãî âûêóïà ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðîöåíòíûé ðàñõîä è îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè
óáûòêà çà ïåðèîä äåéñòâèÿ ñäåëêè «ÐÅÏÎ» ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäà ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè.

Öåííûå áóìàãè, ïðèîáðåòåííûå â ðàìêàõ ñîãëàøåíèé î ïîêóïêå ñ îáÿçàòåëüñòâîì îáðàòíîé ïðîäàæè (ñäåëêè «îáðàòíîãî
ÐÅÏÎ»), âêëþ÷åííûå â ñîñòàâ äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè ïî ñäåëêàì «îáðàòíîãî ÐÅÏÎ», îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå
ñ÷åòîâ è äåïîçèòîâ â áàíêàõ èëè êðåäèòîâ, âûäàííûõ êëèåíòàì, â çàâèñèìîñòè îò ñèòóàöèè. Ðàçíèöà ìåæäó öåíîé
ïîêóïêè è öåíîé îáðàòíîé ïðîäàæè ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðîöåíòíûé äîõîä è îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè
óáûòêà çà ïåðèîä äåéñòâèÿ ñäåëêè «ÐÅÏÎ» ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäà ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè.

Åñëè àêòèâû, ïðèîáðåòåííûå â ðàìêàõ ñîãëàøåíèé î ïîêóïêå ñ îáÿçàòåëüñòâîì îáðàòíîé ïðîäàæè, ïðîäàþòñÿ òðåòüèì
ñòîðîíàì, îáÿçàòåëüñòâî âåðíóòü öåííûå áóìàãè îòðàæàåòñÿ êàê îáÿçàòåëüñòâî, ïðåäíàçíà÷åííîå äëÿ òîðãîâëè, è
îöåíèâàåòñÿ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè. 

Сделки «РЕПО» и «обратного РЕПО»

Ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû âêëþ÷àþò â ñåáÿ ñäåëêè «ñâîï», ñðî÷íûå è ôüþ÷åðñíûå ñäåëêè, ñäåëêè «ñïîò» è
îïöèîíû íà ïðîöåíòíûå ñòàâêè, èíîñòðàííóþ âàëþòó, äðàãîöåííûå ìåòàëëû è öåííûå áóìàãè, à òàêæå ëþáûå
êîìáèíàöèè âûøåïåðå÷èñëåííûõ èíñòðóìåíòîâ.

Ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû ïåðâîíà÷àëüíî îòðàæàþòñÿ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè íà äàòó çàêëþ÷åíèÿ
ñäåëêè è âïîñëåäñòâèè ïåðåîöåíèâàþòñÿ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè. Âñå ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû
îòðàæàþòñÿ êàê àêòèâû, åñëè èõ ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü ÿâëÿåòñÿ ïîëîæèòåëüíîé, è êàê îáÿçàòåëüñòâà, åñëè èõ
ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü ÿâëÿåòñÿ îòðèöàòåëüíîé.

Èçìåíåíèÿ ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè ïðîèçâîäíûõ ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ íåçàìåäëèòåëüíî îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå
ïðèáûëè èëè óáûòêà. 

Ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû ìîãóò áûòü âñòðîåíû â äðóãîå äîãîâîðíîå îáÿçàòåëüñòâî («îñíîâíîé äîãîâîð»).
Âñòðîåííûå ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû âûäåëÿþòñÿ èç îñíîâíîãî äîãîâîðà è îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäè-
ðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè êàê ñàìîñòîÿòåëüíûå ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû â òîì è òîëüêî â òîì
ñëó÷àå, åñëè ýêîíîìè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè è ðèñêè âñòðîåííîãî ïðîèçâîäíîãî èíñòðóìåíòà íå íàõîäÿòñÿ â òåñíîé
ñâÿçè ñ ýêîíîìè÷åñêèìè õàðàêòåðèñòèêàìè è ðèñêàìè îñíîâíîãî äîãîâîðà, åñëè îòäåëüíûé èíñòðóìåíò ñ òåìè æå
ñàìûìè óñëîâèÿìè, ÷òî è âñòðîåííûé ïðîèçâîäíûé èíñòðóìåíò, ñîîòâåòñòâóåò îïðåäåëåíèþ ïðîèçâîäíîãî èíñòðó-
ìåíòà è åñëè äàííûé ñëîæíûé èíñòðóìåíò íå îöåíèâàåòñÿ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä. Ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, âñòðîåííûå â
ôèíàíñîâûå àêòèâû èëè ôèíàíñîâûå îáÿçàòåëüñòâà, îöåíèâàåìûå ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè è óáûòêà, èç îñíîâíîãî äîãîâîðà íå âûäåëÿþòñÿ.

Производные финансовые инструменты

Ôèíàíñîâûå àêòèâû è îáÿçàòåëüñòâà Ãðóïïû âçàèìîçà÷èòûâàþòñÿ è îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàí-
ñîâîì ïîëîæåíèè â ñâåðíóòîì âèäå â òîì ñëó÷àå, åñëè äëÿ ýòîãî ñóùåñòâóþò þðèäè÷åñêèå îñíîâàíèÿ è íàìåðåíèå
ñòîðîí óðåãóëèðîâàòü çàäîëæåííîñòü ïóòåì âçàèìîçà÷åòà èëè ðåàëèçîâàòü àêòèâ è èñïîëíèòü îáÿçàòåëüñòâî
îäíîâðåìåííî.

Взаимозачет активов и обязательств

Äðàãîöåííûå ìåòàëëû îòðàæàþòñÿ ïî íàèìåíüøåé èç äâóõ âåëè÷èí: ÷èñòîé ñòîèìîñòè âîçìîæíîé ïðîäàæè è ôàêòè÷åñ-
êèõ çàòðàò íà ïðèîáðåòåíèå. ×èñòàÿ ñòîèìîñòü âîçìîæíîé ïðîäàæè äðàãîöåííûõ ìåòàëëîâ îöåíèâàåòñÿ íà îñíîâå
ðûíî÷íûõ êîòèðîâîê. Ôàêòè÷åñêèå çàòðàòû íà ïðèîáðåòåíèå äðàãîöåííûõ ìåòàëëîâ îïðåäåëÿþòñÿ ñ èñïîëüçîâàíèåì
ìåòîäà ÔÈÔÎ. Äðàãîöåííûå ìåòàëëû îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðî÷èõ àêòèâîâ.

Драгоценные металлы

Êîãäà Ãðóïïà âûñòóïàåò â ðîëè ëèçèíãîäàòåëÿ ïî ôèíàíñîâîìó ëèçèíãó, ïî óñëîâèÿì êîòîðîãî Ãðóïïà ïåðåäàåò
ïðàêòè÷åñêè âñå ðèñêè è âûãîäû, ñâÿçàííûå ñ ïðàâîì ñîáñòâåííîñòè, ëèçèíãîïîëó÷àòåëþ, àêòèâû, ïåðåäàííûå â
ëèçèíã, ïðåäñòàâëÿþòñÿ êàê äåáèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü ïî ôèíàíñîâîìó ëèçèíãó è îòðàæàþòñÿ ïî ïðèâåäåííîé ê
òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòè ëèçèíãîâûõ ïëàòåæåé.

ФИНАНСОВАЯ АРЕНДА (ЛИЗИНГ)
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The inception of the lease is the earlier of the date of the lease agreement and the date of commitment by the parties to the prin-
cipal provisions of the lease. The commencement of the lease term is the date from which the lessee is entitled to exercise its
right to use the leased asset. However, if the property covered by the lease has yet to be constructed, installed or has not been
acquired by the Group, the commencement of the lease is deemed to be the date when construction and installation of the
property is completed or the property is acquired by the Group.

Before commencement date property and equipment acquired for future transfer to finance leases is recognised in the consoli-
dated financial statements as property and equipment acquired for transfer to finance leases at cost.

On commencement of the lease term, when the Group enters into a finance lease as a lessor, the present value of the lease pay-
ments (net investment in leases) is recorded as part of loans to customers. The difference between the gross receivable and
the present value of the receivable is unearned finance income. Finance income is recognised over the term of the lease using
the effective interest method. Any advance payments made by the lessee prior to commencement of the lease are recorded
as a reduction in the net investment in lease. Finance income from leases is recognised as part of interest income on loans to
customers in profit or loss.

Items of property and equipment are stated at cost less accumulated depreciation and impairment losses, except for buildings
and constructions which are stated at revalued amounts as described below.

Where an item of property and equipment comprises major components having different useful lives, they are accounted for as
separate items of property and equipment.

PROPERTY AND EQUIPMENT

Owned assets

Leases under which the Group assumes substantially all the risks and rewards of ownership are classified as finance leases.
Equipment acquired by way of finance lease is stated at the amount equal to the lower of its fair value and the present value of
the minimum lease payments at inception of the lease, less accumulated depreciation and impairment losses.

Leased assets

Buildings and constructions are subject to revaluation on a regular basis. The frequency of revaluation depends on the movements
in the fair values of the buildings and constructions being revalued. A revaluation increase on buildings and constructions is
recognised as other comprehensive income except to the extent that it reverses a previous revaluation decrease recognised
in profit or loss, in which case it is recognised in profit or loss. A revaluation decrease on buildings and constructions is recog-
nised in profit or loss except to the extent that it reverses a previous revaluation increase recognised as other comprehensive
income, in which case it is recognised in other comprehensive income.

Revaluation

Depreciation is charged to profit or loss on a straight-line basis over the estimated useful lives of the individual assets. Depreciation
commences on the date of acquisition or, in respect of internally constructed assets, from the time an asset is completed and
ready for use. Land is not depreciated. The estimated useful lives are as follows:

• buildings – 20 years
• computers, vehicles and equipment, other – 3 to 5 years

Depreciation
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Äàòîé âîçíèêíîâåíèÿ ëèçèíãîâûõ îòíîøåíèé ñ÷èòàåòñÿ ëèáî äàòà çàêëþ÷åíèÿ äîãîâîðà ëèçèíãà, ëèáî äàòà ñîãëàñîâàíèÿ
ñòîðîíàìè âñåõ ñóùåñòâåííûõ óñëîâèé ëèçèíãà â çàâèñèìîñòè îò òîãî, êàêàÿ èç íèõ íàñòóïèëà ðàíüøå. Íà÷àëîì ñðî-
êà äåéñòâèÿ ëèçèíãà ñ÷èòàåòñÿ äàòà, íà÷èíàÿ ñ êîòîðîé ëèçèíãîïîëó÷àòåëü ïîëó÷àåò ïðàâà íà èñïîëüçîâàíèå àêòèâà,
âçÿòîãî â ëèçèíã. Òåì íå ìåíåå, åñëè ÿâëÿþùååñÿ ïðåäìåòîì ëèçèíãà èìóùåñòâî åùå íå ïîñòðîåíî, íå óñòàíîâëåíî
èëè íå ïðèîáðåòåíî Ãðóïïîé, íà÷àëîì ñðîêà äåéñòâèÿ ëèçèíãà ñ÷èòàåòñÿ äàòà îêîí÷àíèÿ ñòðîèòåëüñòâà èëè óñòàíîâêè
èìóùåñòâà, ëèáî äàòà ïðèîáðåòåíèÿ èìóùåñòâà Ãðóïïîé.

Äî äàòû íà÷àëà ñðîêà ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà îñíîâíûå ñðåäñòâà, ïðèîáðåòåííûå ñ öåëüþ ïîñëåäóþùåé ïåðåäà÷è â
ôèíàíñîâûé ëèçèíã, îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè ïî ñòîèìîñòè ïðèîáðåòåíèÿ â ñîñòàâå
îñíîâíûõ ñðåäñòâ, ïðèîáðåòåííûõ äëÿ ïåðåäà÷è â ôèíàíñîâûé ëèçèíã.

Êîãäà Ãðóïïà âûñòóïàåò â ðîëè ëèçèíãîäàòåëÿ ïî ôèíàíñîâîìó ëèçèíãó, â íà÷àëå ñðîêà äåéñòâèÿ ëèçèíãà ïðèâåäåííàÿ ê
òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòü ëèçèíãîâûõ ïëàòåæåé (÷èñòûå èíâåñòèöèè â ëèçèíã) îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå êðåäèòîâ,
âûäàííûõ êëèåíòàì. Ðàçíèöà ìåæäó ñîâîêóïíîé è ïðèâåäåííîé ê òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòüþ ïîäëåæàùèõ ïîëó÷å-
íèþ ëèçèíãîâûõ ïëàòåæåé ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íåïîëó÷åííûé ôèíàíñîâûé äîõîä. Ôèíàíñîâûé äîõîä îòðàæàåòñÿ íà
ïðîòÿæåíèè ñðîêà äåéñòâèÿ ëèçèíãà ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäà ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè. Âñå àâàíñîâûå
ïëàòåæè, îñóùåñòâëåííûå ëèçèíãîïîëó÷àòåëåì äî íà÷àëà ñðîêà äåéñòâèÿ ëèçèíãà, îòðàæàþòñÿ êàê óìåíüøåíèå
âåëè÷èíû ÷èñòûõ èíâåñòèöèé â ëèçèíã. Ôèíàíñîâûé äîõîä îò ëèçèíãà îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðîöåíòíûõ äîõîäîâ ïî
êðåäèòàì, âûäàííûì êëèåíòàì, â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà.

Îáúåêòû îñíîâíûõ ñðåäñòâ îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè ïî ôàêòè÷åñêèì çàòðàòàì çà âû÷å-
òîì íàêîïëåííîé àìîðòèçàöèè è óáûòêîâ îò îáåñöåíåíèÿ, çà èñêëþ÷åíèåì çäàíèé è ñîîðóæåíèé, êîòîðûå îòðàæàþòñÿ
ïî ïåðåîöåíåííîé ñòîèìîñòè, êàê îïèñàíî äàëåå.

Â ñëó÷àå åñëè îáúåêò îñíîâíûõ ñðåäñòâ ñîñòîèò èç íåñêîëüêèõ êîìïîíåíòîâ, èìåþùèõ ðàçëè÷íûé ñðîê ïîëåçíîãî èñïîëü-
çîâàíèÿ, òàêèå êîìïîíåíòû îòðàæàþòñÿ êàê îòäåëüíûå îáúåêòû îñíîâíûõ ñðåäñòâ.

ОСНОВНЫЕ СРЕДСТВА

Собственные активы

Àðåíäà (ëèçèíã), ïî óñëîâèÿì êîòîðîé ê Ãðóïïå ïåðåõîäÿò ïðàêòè÷åñêè âñå ðèñêè è âûãîäû, âûòåêàþùèå èç ïðàâà
ñîáñòâåííîñòè, êëàññèôèöèðóåòñÿ êàê ôèíàíñîâûé ëèçèíã. Îáúåêòû îñíîâíûõ ñðåäñòâ, ïðèîáðåòåííûå â ðàìêàõ
ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà, îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè â ñóììå íàèìåíüøåé èç äâóõ
âåëè÷èí: ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè èëè ïðèâåäåííîé ê òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòè ìèíèìàëüíûõ ëèçèíãîâûõ
ïëàòåæåé íà äàòó íà÷àëà àðåíäû çà âû÷åòîì íàêîïëåííîé àìîðòèçàöèè è óáûòêîâ îò îáåñöåíåíèÿ.

Арендованные активы

Çäàíèÿ è ñîîðóæåíèÿ ïîäëåæàò ïåðåîöåíêå íà ðåãóëÿðíîé îñíîâå. Ïåðèîäè÷íîñòü ïåðåîöåíêè çàâèñèò îò èçìåíåíèé
ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè çäàíèé è ñîîðóæåíèé, ïîäëåæàùèõ ïåðåîöåíêå. Óâåëè÷åíèå â ðåçóëüòàòå ïåðåîöåíêè
ñòîèìîñòè çäàíèé è ñîîðóæåíèé îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè, çà èñêëþ÷åíèåì ñëó÷àåâ, êîãäà
ïðîèñõîäèò âîçìåùåíèå ïðåäûäóùåãî ñíèæåíèÿ â ðåçóëüòàòå ïåðåîöåíêè ñòîèìîñòè óêàçàííûõ îáúåêòîâ, îòðàæåí-
íîãî â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà. Â ýòîì ñëó÷àå ðåçóëüòàò ïåðåîöåíêè îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà.
Ñíèæåíèå â ðåçóëüòàòå ïåðåîöåíêè ñòîèìîñòè çäàíèé è ñîîðóæåíèé îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà, çà
èñêëþ÷åíèåì ñëó÷àåâ, êîãäà ïðîèñõîäèò âîçìåùåíèå ïðåäûäóùåãî óâåëè÷åíèÿ â ðåçóëüòàòå ïåðåîöåíêè ñòîèìîñòè
óêàçàííûõ îáúåêòîâ, îòðàæåííîãî â ñîñòàâå ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè. Â ýòîì ñëó÷àå ðåçóëüòàò ïåðåîöåíêè
îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè.

Переоценка

Àìîðòèçàöèÿ ïî îñíîâíûì ñðåäñòâàì íà÷èñëÿåòñÿ ïî ìåòîäó ðàâíîìåðíîãî íà÷èñëåíèÿ èçíîñà â òå÷åíèå ïðåäïîëà-
ãàåìîãî ñðîêà èõ ïîëåçíîãî èñïîëüçîâàíèÿ è îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà. Àìîðòèçàöèÿ íà÷èñëÿåòñÿ ñ
äàòû ïðèîáðåòåíèÿ îáúåêòà, à äëÿ îáúåêòîâ îñíîâíûõ ñðåäñòâ, âîçâåäåííûõ õîçÿéñòâåííûì ñïîñîáîì – ñ ìîìåíòà
çàâåðøåíèÿ ñòðîèòåëüñòâà îáúåêòà è åãî ãîòîâíîñòè ê ýêñïëóàòàöèè. Ïî çåìåëüíûì ó÷àñòêàì àìîðòèçàöèÿ íå
íà÷èñëÿåòñÿ. Ñðîêè ïîëåçíîãî èñïîëüçîâàíèÿ îñíîâíûõ ñðåäñòâ ïðåäñòàâëåíû íèæå:

• Çäàíèÿ – 20 ëåò
• Êîìïüþòåðû, òðàíñïîðòíûå ñðåäñòâà è îáîðóäîâàíèå, ïðî÷èå – îò 3 äî 5 ëåò   

Амортизация
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Financial assets carried at amortized cost consist principally of loans and other receivables (loans and receivables). The Group
reviews its loans and receivables to assess impairment on a regular basis. A loan or receivable is impaired and impairment
losses are incurred if, and only if, there is objective evidence of impairment as a result of one or more events that occurred
after the initial recognition of the loan or receivable and that event (or events) has had an impact on the estimated future cash
flows of the loan that can be reliably estimated.

Objective evidence that financial assets are impaired can include default or delinquency by a borrower, breach of loan covenants
or conditions, restructuring of a loan or advance on terms that the Group would not otherwise consider, indications that a bor-
rower or issuer will enter bankruptcy, the disappearance of an active market for a security, deterioration in the value of collat-
eral, or other observable data relating to a group of assets such as adverse changes in the payment status of borrowers in the
group, or economic conditions that correlate with defaults in the group. 

The Group first assesses whether objective evidence of impairment exists individually for loans and receivables that are individu-
ally significant, and individually or collectively for loans and receivables that are not individually significant. If the Group deter-
mines that no objective evidence of impairment exists for an individually assessed loan or receivable, whether significant or
not, it includes the loan in a group of loans and receivables with similar credit risk characteristics and collectively assesses
them for impairment. Loans and receivables that are individually assessed for impairment and for which an impairment loss is
or continues to be recognised are not included in a collective assessment of impairment.

If there is objective evidence that an impairment loss on a loan or receivable has been incurred, the amount of the loss is meas-
ured as the difference between the carrying amount of the loan or receivable and the present value of estimated future cash
flows including amounts recoverable from guarantees and collateral discounted at the loan or receivable’s original effective
interest rate. Contractual cash flows and historical loss experience adjusted on the basis of relevant observable data that
reflect current economic conditions provide the basis for estimating expected cash flows. 

In some cases the observable data required to estimate the amount of an impairment loss on a loan or receivable may be limited
or no longer fully relevant to current circumstances. This may be the case when a borrower is in financial difficulties and there
is little available historical data relating to similar borrowers. In such cases, the Group uses its experience and judgement to
estimate the amount of any impairment loss.

All impairment losses in respect of loans and receivables are recognised in profit or loss and are only reversed if a subsequent
increase in recoverable amount can be related objectively to an event occurring after the impairment loss was recognised.

When a loan is uncollectable, it is written off against the related allowance for loan impairment. The Group writes off a loan balance
(and any related allowances for loan losses) when management determines that the loans are uncollectible and when all nec-
ssary steps to collect the loan are completed.

IMPAIRMENT

Financial assets carried at amortized cost

Financial assets carried at cost

Financial assets carried at cost include unquoted equity instruments included in available-for-sale assets that are not carried at
fair value because their fair value can not be reliably measured. If there is objective evidence that such investments are
impaired, the impairment loss is calculated as the difference between the carrying amount of the investment and the present
value of the estimated future cash flows discounted at the current market rate of return for a similar financial asset.

All impairment losses in respect of these investments are recognised in profit or loss and can not be reversed.
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Ôèíàíñîâûå àêòèâû, îòðàæàåìûå ïî àìîðòèçèðîâàííîé ñòîèìîñòè, coñòîÿò, ãëàâíûì îáðàçîì, èç êðåäèòîâ è ïðî÷åé
äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè (äàëåå – «êðåäèòû è äåáèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü»). Ãðóïïà ðåãóëÿðíî ïðîâîäèò îöåíêó
êðåäèòîâ è äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè â öåëÿõ îïðåäåëåíèÿ âîçìîæíîãî îáåñöåíåíèÿ. Êðåäèò èëè äåáèòîðñêàÿ
çàäîëæåííîñòü îáåñöåíèâàþòñÿ, è óáûòêè îò îáåñöåíåíèÿ èìåþò ìåñòî èñêëþ÷èòåëüíî ïðè óñëîâèè ñóùåñòâîâàíèÿ
îáúåêòèâíûõ äîêàçàòåëüñòâ îáåñöåíåíèÿ â ðåçóëüòàòå îäíîãî èëè íåñêîëüêèõ ñîáûòèé, ïðîèçîøåäøèõ ïîñëå
ïåðâîíà÷àëüíîãî ïðèçíàíèÿ êðåäèòà èëè äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè, è ïðè óñëîâèè, ÷òî óêàçàííîå ñîáûòèå (èëè
ñîáûòèÿ) èìåëî âëèÿíèå íà ïðåäïîëàãàåìûå áóäóùèå ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ ïî êðåäèòó, êîòîðîå âîçìîæíî
îöåíèòü ñ äîñòàòî÷íîé ñòåïåíüþ íàäåæíîñòè.

Îáúåêòèâíûå ñâèäåòåëüñòâà îáåñöåíåíèÿ ôèíàíñîâûõ àêòèâîâ ìîãóò âêëþ÷àòü â ñåáÿ íåèñïîëíåíèå îáÿçàòåëüñòâ
(äåôîëò) èëè ïðîñðî÷êè âûïëàò, äîïóùåííûå çàåìùèêîì, íàðóøåíèå çàåìùèêîì îáÿçàòåëüñòâ ïî äîãîâîðó èëè óñëî-
âèé äîãîâîðà, ðåñòðóêòóðèçàöèþ êðåäèòà èëè àâàíñà íà óñëîâèÿõ, êîòîðûå â ëþáîì äðóãîì ñëó÷àå Ãðóïïà íå
ðàññìàòðèâàëà áû, ïðèçíàêè âîçìîæíîãî áàíêðîòñòâà çàåìùèêà èëè ýìèòåíòà, èñ÷åçíîâåíèå àêòèâíîãî ðûíêà äëÿ
öåííîé áóìàãè, ñíèæåíèå ñòîèìîñòè îáåñïå÷åíèÿ èëè äðóãèå íàáëþäàåìûå äàííûå, îòíîñÿùèåñÿ ê ãðóïïå àêòèâîâ,
òàêèå êàê óõóäøåíèå ïëàòåæåñïîñîáíîñòè çàåìùèêîâ, âõîäÿùèõ â ãðóïïó, èëè èçìåíåíèå ýêîíîìè÷åñêèõ óñëîâèé,
êîòîðûå êîððåëèðóþò ñ íåèñïîëíåíèåì îáÿçàòåëüñòâ (äåôîëòîì) çàåìùèêàìè, âõîäÿùèìè â óêàçàííóþ ãðóïïó.

Ãðóïïà âíà÷àëå îöåíèâàåò íàëè÷èå îáúåêòèâíûõ äîêàçàòåëüñòâ îáåñöåíåíèÿ îòäåëüíî ïî êðåäèòàì è äåáèòîðñêîé
çàäîëæåííîñòè, ÿâëÿþùèìñÿ ñóùåñòâåííûìè ïî îòäåëüíîñòè, è îòäåëüíî èëè êîëëåêòèâíî ïî êðåäèòàì è äåáèòîð-
ñêîé çàäîëæåííîñòè, íå ÿâëÿþùèìñÿ ñóùåñòâåííûìè ïî îòäåëüíîñòè. Â ñëó÷àå åñëè Ãðóïïà îïðåäåëÿåò îòñóòñòâèå
îáúåêòèâíûõ äîêàçàòåëüñòâ îáåñöåíåíèÿ ïî êðåäèòó èëè äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè, îöåíèâàåìûì ïî îòäåëüíîñòè,
ñóùåñòâåííûì èëè íåò, êðåäèò âêëþ÷àåòñÿ â ãðóïïó êðåäèòîâ è äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè ñ àíàëîãè÷íûìè
õàðàêòåðèñòèêàìè êðåäèòíîãî ðèñêà è îöåíèâàåòñÿ íà ïðåäìåò îáåñöåíåíèÿ â ñîñòàâå ãðóïïû àêòèâîâ íà êîëëåêòèâ-
íîé îñíîâå. Êðåäèòû è äåáèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü, îöåíèâàåìûå ïî îòäåëüíîñòè íà ïðåäìåò îáåñöåíåíèÿ, ïî êîòî-
ðûì âîçíèêàåò èëè ïðîäîëæàåò ñóùåñòâîâàòü óáûòîê îò îáåñöåíåíèÿ, íå âêëþ÷àþòñÿ â êîëëåêòèâíóþ îöåíêó íà
ïðåäìåò îáåñöåíåíèÿ.

Â ñëó÷àå ñóùåñòâîâàíèÿ îáúåêòèâíûõ äîêàçàòåëüñòâ íàëè÷èÿ óáûòêà îò îáåñöåíåíèÿ ïî êðåäèòó èëè äåáèòîðñêîé
çàäîëæåííîñòè ñóììà óáûòêà èçìåðÿåòñÿ êàê ðàçíèöà ìåæäó áàëàíñîâîé ñòîèìîñòüþ êðåäèòà èëè äåáèòîðñêîé
çàäîëæåííîñòè è ïðèâåäåííîé ê òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòüþ ïðåäïîëàãàåìûõ áóäóùèõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ
ñðåäñòâ, âêëþ÷àÿ âîçìåùàåìóþ ñòîèìîñòü ãàðàíòèé è îáåñïå÷åíèÿ, äèñêîíòèðîâàííûõ ñ èñïîëüçîâàíèåì ïåðâî-
íà÷àëüíîé ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè ïî êðåäèòó èëè äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè. Ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ â
ñîîòâåòñòâèè ñ óñëîâèÿìè çàêëþ÷åííûõ äîãîâîðîâ è èñòîðè÷åñêèé îïûò ïîëó÷åíèÿ óáûòêîâ, ñêîððåêòèðîâàííûå íà
îñíîâàíèè ñîîòâåòñòâóþùåé èìåþùåéñÿ â íàëè÷èè èíôîðìàöèè, îòðàæàþùåé òåêóùèå ýêîíîìè÷åñêèå óñëîâèÿ,
ñëóæàò îñíîâîé äëÿ îïðåäåëåíèÿ ïðåäïîëàãàåìûõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ.

Â ðÿäå ñëó÷àåâ èìåþùàÿñÿ â íàëè÷èè èíôîðìàöèÿ, íåîáõîäèìàÿ äëÿ îïðåäåëåíèÿ ñóììû óáûòêà îò îáåñöåíåíèÿ ïî
êðåäèòó èëè äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè, ìîæåò áûòü îãðàíè÷åíà èëè áîëåå íå ñîîòâåòñòâîâàòü òåêóùèì óñëîâèÿì è
îáñòîÿòåëüñòâàì. Ïîäîáíîå ìîæåò èìåòü ìåñòî â ñëó÷àå, åñëè çàåìùèê èñïûòûâàåò ôèíàíñîâûå çàòðóäíåíèÿ, à
îáúåì äîñòóïíîé èíôîðìàöèè â îòíîøåíèè àíàëîãè÷íûõ çàåìùèêîâ îãðàíè÷åí. Â ïîäîáíûõ ñëó÷àÿõ Ãðóïïà èñïîëü-
çóåò ñâîé îïûò è ñóæäåíèÿ äëÿ îïðåäåëåíèÿ ñóììû óáûòêà îò îáåñöåíåíèÿ.

Âñå óáûòêè îò îáåñöåíåíèÿ êðåäèòîâ è äåáèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà è ïîäëå-
æàò âîññòàíîâëåíèþ èñêëþ÷èòåëüíî â òîì ñëó÷àå, åñëè ïîñëåäóþùåå óâåëè÷åíèå âîçìåùàåìîé ñòîèìîñòè ìîæåò
áûòü îáúåêòèâíî ñâÿçàíî ñ ñîáûòèåì, ïðîèçîøåäøèì ïîñëå ïðèçíàíèÿ óáûòêîâ îò îáåñöåíåíèÿ.

Â ñëó÷àå åñëè âçûñêàíèå çàäîëæåííîñòè ïî êðåäèòó íåâîçìîæíî, êðåäèò ñïèñûâàåòñÿ çà ñ÷åò ñîîòâåòñòâóþùåãî ðåçåðâà
ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ. Òàêèå êðåäèòû (è ëþáûå ñîîòâåòñòâóþùèå ðåçåðâû ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ) ñïèñû-
âàþòñÿ ïîñëå òîãî, êàê ðóêîâîäñòâî îïðåäåëÿåò, ÷òî âçûñêàíèå çàäîëæåííîñòè ïî êðåäèòàì íåâîçìîæíî, è áûëè
çàâåðøåíû âñå íåîáõîäèìûå ïðîöåäóðû ïî âçûñêàíèþ çàäîëæåííîñòè ïî êðåäèòàì.

ОБЕСЦЕНЕНИЕ АКТИВОВ

Финансовые активы, отражаемые по амортизированной стоимости

Финансовые активы, отражаемые по амортизированной стоимости

Ôèíàíñîâûå àêòèâû, îòðàæàåìûå ïî ôàêòè÷åñêèì çàòðàòàì, âêëþ÷àþò íåêîòèðóåìûå äîëåâûå èíñòðóìåíòû, âêëþ÷åííûå
â ñîñòàâ àêòèâîâ, èìåþùèõñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, êîòîðûå íå îòðàæàþòñÿ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, ïîñêîëüêó
èõ ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü íå ìîæåò áûòü îïðåäåëåíà ñ äîñòàòî÷íîé ñòåïåíüþ íàäåæíîñòè. Â ñëó÷àå íàëè÷èÿ
îáúåêòèâíûõ ïðèçíàêîâ òîãî, ÷òî ïîäîáíûå èíâåñòèöèè îáåñöåíèëèñü, óáûòîê îò îáåñöåíåíèÿ ðàññ÷èòûâàåòñÿ êàê
ðàçíèöà ìåæäó áàëàíñîâîé ñòîèìîñòüþ èíâåñòèöèé è ïðèâåäåííîé ê òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòüþ ïðåäïîëàãàåìûõ
áóäóùèõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ, äèñêîíòèðîâàííûõ ñ èñïîëüçîâàíèåì òåêóùåé ðûíî÷íîé íîðìû ïðèáûëè ïî
àíàëîãè÷íûì ôèíàíñîâûì àêòèâàì.

Âñå óáûòêè îò îáåñöåíåíèÿ óêàçàííûõ èíâåñòèöèé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà è íå ïîäëåæàò âîññòàíîâ-
ëåíèþ.
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In the normal course of business, the Group enters into credit related commitments, comprising undrawn loan commitments, let-
ters of credit and guarantees, and provides other forms of credit insurance.

Financial guarantees are contracts that require the Group to make specified payments to reimburse the holder for a loss it incurs
because a specified debtor fails to make payment when due in accordance with the terms of a debt instrument.

A financial guarantee liability is recognised initially at fair value net of associated transaction costs, and is measured subsequent-
ly at the higher of the amount initially recognised less cumulative amortisation or the amount of provision for losses under the
guarantee. 

Availablezforzsale assets

Impairment losses on available-for-sale assets are recognised by transferring the cumulative loss that has been recognised in
other comprehensive income to profit or loss as a reclassification adjustment. The cumulative loss that is reclassified from
other comprehensive income to profit or loss is the difference between the acquisition cost, net of any principal repayment and
amortisation, and the current fair value, less any impairment loss previously recognised in profit or loss.

For an investment in an equity security available-for-sale, a significant or prolonged decline in its fair value below its cost is objec-
tive evidence of impairment.

If, in a subsequent period, the fair value of an impaired available-for-sale debt security increases and the increase can be objec-
tively related to an event occurring after the impairment loss was recognised in profit or loss, the impairment loss is reversed,
with the amount of the reversal recognised in profit or loss. However, any subsequent recovery in the fair value of an impaired
available-for-sale equity security is recognised in other comprehensive income.

Non financial assets

Other non financial assets, other than deferred taxes, are assessed at each reporting date for any indications of impairment. The
recoverable amount of goodwill is estimated at each reporting date. The recoverable amount of non financial assets is the
greater of their fair value less costs to sell and value in use. In assessing value in use, the estimated future cash flows are dis-
counted to their present value using a pre-tax discount rate that reflects current market assessments of the time value of
money and the risks specific to the asset. For an asset that does not generate cash inflows largely independent of those from
other assets, the recoverable amount is determined for the cash-generating unit to which the asset belongs. An impairment
loss is recognised when the carrying amount of an asset or its cash-generating unit exceeds its recoverable amount.

All impairment losses in respect of non financial assets are recognised in profit or loss and reversed only if there has been a change
in the estimates used to determine the recoverable amount. Any impairment loss reversed is only reversed to the extent that
the asset’s carrying amount does not exceed the carrying amount that would have been determined, net of depreciation or
amortisation, if no impairment loss had been recognised.

PROVISIONS

A provision is recognised in the consolidated statement of financial position when the Group has a legal or constructive obligation
as a result of a past event, and it is probable that an outflow of economic benefits will be required to settle the obligation. If the
effect is material, provisions are determined by discounting the expected future cash flows at a pre-tax rate that reflects cur-
rent market assessments of the time value of money and, where appropriate, the risks specific to the liability.

A provision for restructuring is recognised when the Group has approved a detailed and formal restructuring plan, and the restruc-
turing either has commenced or has been announced publicly. Future operating costs are not provided for.

CREDIT RELATED COMMITMENTS



Â õîäå îñóùåñòâëåíèÿ òåêóùåé õîçÿéñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè Ãðóïïà ïðèíèìàåò íà ñåáÿ îáÿçàòåëüñòâà êðåäèòíîãî
õàðàêòåðà, âêëþ÷àþùèå íåèñïîëüçîâàííûå êðåäèòíûå ëèíèè, àêêðåäèòèâû è ãàðàíòèè, è ïðåäîñòàâëÿåò äðóãèå
ôîðìû êðåäèòíîãî ñòðàõîâàíèÿ.

Ôèíàíñîâûå ãàðàíòèè – ýòî äîãîâîðû, îáÿçûâàþùèå Ãðóïïó îñóùåñòâëÿòü îïðåäåëåííûå ïëàòåæè, êîìïåíñèðóþùèå
äåðæàòåëþ ôèíàíñîâîé ãàðàíòèè ïîòåðè, ïîíåñåííûå â ðåçóëüòàòå òîãî, ÷òî îïðåäåëåííûé äåáèòîð íå ñìîã
îñóùåñòâèòü ïëàòåæ â ñðîêè, îïðåäåëåííûå óñëîâèÿìè äîëãîâîãî èíñòðóìåíòà.
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Активы, имеющиеся в наличии для продажи

Óáûòêè îò îáåñöåíåíèÿ àêòèâîâ, èìåþùèõñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, ïðèçíàþòñÿ ïîñðåäñòâîì ïåðåâîäà íàêîïëåííîãî
óáûòêà, ïðèçíàííîãî â ñîñòàâå ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè, â ñîñòàâ ïðèáûëè èëè óáûòêà â êà÷åñòâå ðåêëàññèôèêà-
öèîííîé êîððåêòèðîâêè. Íàêîïëåííûé óáûòîê, ðåêëàññèôèöèðîâàííûé èç ñîñòàâà ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè â
ñîñòàâ ïðèáûëè èëè óáûòêà, ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ðàçíèöó ìåæäó ñòîèìîñòüþ ïðèîáðåòåíèÿ çà âû÷åòîì ëþáûõ âûïëàò
îñíîâíîé ñóììû è àìîðòèçàöèè è òåêóùåé ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòüþ çà âû÷åòîì óáûòêà îò îáåñöåíåíèÿ, ðàíåå
ïðèçíàííîãî â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà.

Ñóùåñòâåííîå èëè ïðîäîëæèòåëüíîå ñíèæåíèå ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè èíâåñòèöèè â äîëåâóþ öåííóþ áóìàãó,
èìåþùóþñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, äî ñòîèìîñòè íèæå ôàêòè÷åñêèõ çàòðàò ïî äàííîé öåííîé áóìàãå ÿâëÿåòñÿ
îáúåêòèâíûì ñâèäåòåëüñòâîì îáåñöåíåíèÿ.

Â ñëó÷àå åñëè â ïîñëåäóþùåì ïåðèîäå ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü îáåñöåíåííîé äîëãîâîé öåííîé áóìàãè, èìåþùåéñÿ â
íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, âîçðàñòåò è óâåëè÷åíèå ìîæåò áûòü îáúåêòèâíî ñâÿçàíî ñ ñîáûòèåì, ïðîèçîøåäøèì ïîñëå
ïðèçíàíèÿ óáûòêà îò îáåñöåíåíèÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà, óáûòîê îò îáåñöåíåíèÿ âîññòàíàâëèâàåòñÿ, è
âîññòàíîâëåííàÿ âåëè÷èíà ïðèçíàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà. Îäíàêî ëþáîå ïîñëåäóþùåå âîññòàíîâëåíèå
ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè îáåñöåíåííîé äîëåâîé öåííîé áóìàãè, èìåþùåéñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, ïðèçíàåòñÿ â
ñîñòàâå ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè.

Нефинансовые активы

Ïðî÷èå íåôèíàíñîâûå àêòèâû, îòëè÷íûå îò îòëîæåííûõ íàëîãîâ, îöåíèâàþòñÿ ïî ñîñòîÿíèþ íà êàæäóþ îò÷åòíóþ äàòó íà
ïðåäìåò íàëè÷èÿ ïðèçíàêîâ îáåñöåíåíèÿ. Âîçìåùàåìàÿ ñòîèìîñòü ãóäâèëà («äåëîâîé ðåïóòàöèè») îöåíèâàåòñÿ ïî
ñîñòîÿíèþ íà êàæäóþ îò÷åòíóþ äàòó. Âîçìåùàåìîé ñòîèìîñòüþ íåôèíàíñîâûõ àêòèâîâ ÿâëÿåòñÿ âåëè÷èíà, íàèáîëü-
øàÿ èç ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, çà âû÷åòîì ðàñõîäîâ ïî ïðîäàæå è öåííîñòè îò èñïîëüçîâàíèÿ. Ïðè îïðåäåëåíèè
öåííîñòè îò èñïîëüçîâàíèÿ ïðåäïîëàãàåìûå áóäóùèå ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ äèñêîíòèðóþòñÿ ê èõ ïðèâåäåííîé ê
òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòè ñ èñïîëüçîâàíèåì ñòàâêè äèñêîíòèðîâàíèÿ äî íàëîãîîáëîæåíèÿ, êîòîðàÿ îòðàæàåò
òåêóùóþ ðûíî÷íóþ îöåíêó âðåìåííîé ñòîèìîñòè äåíåã è ðèñêè, ïðèñóùèå äàííîìó àêòèâó. Äëÿ àêòèâà, êîòîðûé íå
ãåíåðèðóåò ïðèòîê äåíåæíûõ ñðåäñòâ, â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè íå çàâèñèìûõ îò ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ, ãåíåðè-
ðóåìûõ ïðî÷èìè àêòèâàìè, âîçìåùàåìàÿ ñòîèìîñòü îïðåäåëÿåòñÿ ïî ãðóïïå àêòèâîâ, ãåíåðèðóþùèõ äåíåæíûå
ñðåäñòâà, ê êîòîðûì ïðèíàäëåæèò àêòèâ. Óáûòîê îò îáåñöåíåíèÿ ïðèçíàåòñÿ, êîãäà áàëàíñîâàÿ ñòîèìîñòü àêòèâà èëè
ãðóïïû àêòèâîâ, ãåíåðèðóþùèõ äåíåæíûå ñðåäñòâà, ïðåâûøàåò åãî âîçìåùàåìóþ ñòîèìîñòü.

Âñå óáûòêè îò îáåñöåíåíèÿ íåôèíàíñîâûõ àêòèâîâ îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà è ïîäëåæàò âîññòàíîâ-
ëåíèþ èñêëþ÷èòåëüíî â òîì ñëó÷àå, åñëè ïðîèçîøëè èçìåíåíèÿ â îöåíêàõ, èñïîëüçóåìûõ ïðè îïðåäåëåíèè
âîçìåùàåìîé ñòîèìîñòè. Ëþáîé óáûòîê îò îáåñöåíåíèÿ àêòèâà ïîäëåæèò âîññòàíîâëåíèþ â òîì îáúåìå, ïðè
êîòîðîì áàëàíñîâàÿ ñòîèìîñòü àêòèâà íå ïðåâûøàåò òàêóþ áàëàíñîâóþ ñòîèìîñòü (çà âû÷åòîì àìîðòèçàöèè è
èçíîñà), êîòîðàÿ ñëîæèëàñü áû, åñëè áû óáûòîê îò îáåñöåíåíèÿ íå áûë îòðàæåí â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé
îò÷åòíîñòè.

РЕЗЕРВЫ

Ðåçåðâ îòðàæàåòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè â òîì ñëó÷àå, êîãäà ó Ãðóïïû âîçíèêàåò
þðèäè÷åñêîå èëè îáîñíîâàííîå îáÿçàòåëüñòâî â ðåçóëüòàòå ïðîèçîøåäøåãî ñîáûòèÿ è ñóùåñòâóåò âåðîÿòíîñòü òîãî,
÷òî ïîòðåáóåòñÿ îòâëå÷åíèå ñðåäñòâ äëÿ èñïîëíåíèÿ äàííîãî îáÿçàòåëüñòâà. Åñëè ñóììà òàêîãî îáÿçàòåëüñòâà
çíà÷èòåëüíà, òî ðåçåðâû îïðåäåëÿþòñÿ ïóòåì äèñêîíòèðîâàíèÿ ïðåäïîëàãàåìûõ áóäóùèõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ
ñ èñïîëüçîâàíèåì ñòàâêè äèñêîíòèðîâàíèÿ äî íàëîãîîáëîæåíèÿ, êîòîðàÿ îòðàæàåò òåêóùóþ ðûíî÷íóþ îöåíêó
âðåìåííîé ñòîèìîñòè äåíåã è, ãäå ýòî ïðèìåíèìî, ðèñêè, ïðèñóùèå äàííîìó îáÿçàòåëüñòâó. 

Ðåçåðâ ïîä ðåñòðóêòóðèçàöèþ ïðèçíàåòñÿ â òîì ïåðèîäå, êîãäà Ãðóïïà óòâåðæäàåò îôèöèàëüíûé ïîäðîáíûé ïëàí
ðåñòðóêòóðèçàöèè è ïðèñòóïàåò ê åå ïðîâåäåíèþ èëè ïóáëè÷íî îáúÿâëÿåò î ïðåäñòîÿùåé ðåñòðóêòóðèçàöèè. Ðåçåðâ
ïîä áóäóùèå îïåðàöèîííûå ðàñõîäû íå ôîðìèðóåòñÿ.

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА КРЕДИТНОГО ХАРАКТЕРА
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Provisions for losses under financial guarantees and other credit related commitments are recognised when losses are considered
probable and can be measured reliably.

Financial guarantee liabilities and provisions for other credit related commitment are included in other liabilities.

Ordinary shares are classified as equity. Incremental costs directly attributable to the issue of ordinary shares and share options
are recognised as a deduction from equity, net of any tax effects.

SHARE CAPITAL

When share capital recognised as equity is repurchased, the amount of the consideration paid, including directly attributable
costs, is recognised as a decrease in equity.

Repurchase of share capital

The ability of the Group to declare and pay dividends is subject to the rules and regulations of the Russian legislation.

Dividends in relation to ordinary shares are reflected as an appropriation of retained earnings in the period when they are declared.

Dividends

Income tax comprises current and deferred tax. Income tax is recognised in profit or loss except to the extent that it relates to items
of other comprehensive income or transactions with shareholders recognised directly in equity, in which case it is recognised
within other comprehensive income or directly within equity.

Current tax expense is the expected tax payable on the taxable income for the year, using tax rates enacted or substantially enact-
ed at the reporting date, and any adjustment to tax payable in respect of previous years.

Deferred tax is provided using the balance sheet liability method for temporary differences between the carrying amounts of
assets and liabilities for financial reporting purposes and the amounts used for taxation purposes. The following temporary dif-
ferences are not provided for: goodwill not deductible for tax purposes, the initial recognition of assets or liabilities that affect
neither accounting nor taxable profit and temporary differences related to investments in subsidiaries and associates where
the parent is able to control the timing of the reversal of the temporary difference and it is probable that the temporary differ-
ence will not reverse in the foreseeable future. The amount of deferred tax provided is based on the expected manner of real-
isation or settlement of the carrying amount of assets and liabilities, using tax rates enacted or substantially enacted at the
reporting date.

A deferred tax asset is recognised only to the extent that it is probable that future taxable profits will be available against which the
temporary differences, unused tax losses and credits can be utilised. Deferred tax assets are reduced to the extent that it is
no longer probable that the related tax benefit will be realised.

TAXATION

Interest income and expense are recognised in profit or loss using the effective interest method.

INCOME AND EXPENSE RECOGNITION
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Îáÿçàòåëüñòâî ïî ôèíàíñîâîé ãàðàíòèè èçíà÷àëüíî ïðèçíàåòñÿ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè çà âû÷åòîì ñâÿçàííûõ
çàòðàò ïî ñäåëêå è âïîñëåäñòâèè îöåíèâàåòñÿ ïî íàèáîëüøåé èç äâóõ âåëè÷èí: ñóììû, ïðèçíàííîé èçíà÷àëüíî, çà
âû÷åòîì íàêîïëåííîé àìîðòèçàöèè èëè âåëè÷èíû ðåçåðâà ïîä âîçìîæíûå ïîòåðè ïî äàííîé ãàðàíòèè. 

Ðåçåðâû ïîä âîçìîæíûå ïîòåðè ïî ôèíàíñîâûì ãàðàíòèÿì è äðóãèì îáÿçàòåëüñòâàì êðåäèòíîãî õàðàêòåðà ïðèçíàþòñÿ,
êîãäà ñóùåñòâóåò âûñîêàÿ âåðîÿòíîñòü âîçíèêíîâåíèÿ ïîòåðü è ðàçìåðû òàêèõ ïîòåðü ìîãóò áûòü èçìåðåíû ñ äîñòà-
òî÷íîé ñòåïåíüþ íàäåæíîñòè.

Îáÿçàòåëüñòâà ïî ôèíàíñîâûì ãàðàíòèÿì è ðåçåðâû ïî äðóãèì îáÿçàòåëüñòâàì êðåäèòíîãî õàðàêòåðà âêëþ÷àþòñÿ â
ñîñòàâ ïðî÷èõ îáÿçàòåëüñòâ.

Îáûêíîâåííûå àêöèè êëàññèôèöèðóþòñÿ êàê ñîáñòâåííûå ñðåäñòâà. Çàòðàòû, íåïîñðåäñòâåííî ñâÿçàííûå ñ âûïóñêîì
îáûêíîâåííûõ àêöèé è îïöèîíîâ íà àêöèè, ïðèçíàþòñÿ êàê óìåíüøåíèå ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ çà âû÷åòîì ëþáûõ
íàëîãîâûõ ýôôåêòîâ.

АКЦИОНЕРНЫЙ КАПИТАЛ

Â ñëó÷àå âûêóïà Ãðóïïîé ñîáñòâåííûõ àêöèé óïëà÷åííàÿ ñóììà, âêëþ÷àÿ çàòðàòû, íåïîñðåäñòâåííî ñâÿçàííûå ñ äàííûì
âûêóïîì, îòðàæàåòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè êàê óìåíüøåíèå ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ.

Выкуп собственных акций

Âîçìîæíîñòü Ãðóïïû îáúÿâëÿòü è âûïëà÷èâàòü äèâèäåíäû ïîäïàäàåò ïîä ðåãóëèðîâàíèå äåéñòâóþùåãî çàêîíîäàòåëü-
ñòâà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè.

Äèâèäåíäû ïî îáûêíîâåííûì àêöèÿì îòðàæàþòñÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè êàê èñïîëüçîâàíèå
íåðàñïðåäåëåííîé ïðèáûëè ïî ìåðå èõ îáúÿâëåíèÿ.

Дивиденды

Ñóììà íàëîãà íà ïðèáûëü âêëþ÷àåò ñóììó òåêóùåãî íàëîãà çà ãîä è ñóììó îòëîæåííîãî íàëîãà. Íàëîã íà ïðèáûëü
îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà â ïîëíîì îáúåìå, çà èñêëþ÷åíèåì ñóìì, îòíîñÿùèõñÿ ê îïåðàöèÿì,
îòðàæàåìûì â ñîñòàâå ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè, èëè ê îïåðàöèÿì ñ àêöèîíåðàìè, îòðàæàåìûì íåïîñðåäñòâåííî
íà ñ÷åòàõ ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ, êîòîðûå, ñîîòâåòñòâåííî, îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè èëè
íåïîñðåäñòâåííî â ñîñòàâå ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ.

Òåêóùèé íàëîã íà ïðèáûëü ðàññ÷èòûâàåòñÿ èñõîäÿ èç ïðåäïîëàãàåìîãî ðàçìåðà íàëîãîîáëàãàåìîé ïðèáûëè çà îò÷åòíûé
ïåðèîä ñ ó÷åòîì ñòàâîê ïî íàëîãó íà ïðèáûëü, äåéñòâîâàâøèõ ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó, à òàêæå ñóììû îáÿçà-
òåëüñòâ, âîçíèêøèõ â ðåçóëüòàòå óòî÷íåíèÿ ñóìì íàëîãà íà ïðèáûëü çà ïðåäûäóùèå îò÷åòíûå ïåðèîäû.

Îòëîæåííûé íàëîã íà ïðèáûëü îòðàæàåòñÿ ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäà áàëàíñîâûõ îáÿçàòåëüñòâ ïðèìåíèòåëüíî êî âñåì
âðåìåííûì ðàçíèöàì, âîçíèêàþùèì ìåæäó áàëàíñîâîé ñòîèìîñòüþ àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ, îòðàæåííîé â êîíñîëè-
äèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, è ñóììàìè, èñïîëüçóåìûìè äëÿ öåëåé ðàñ÷åòà íàëîãîîáëàãàåìîé áàçû.
Ñëåäóþùèå âðåìåííûå ðàçíèöû íå ó÷èòûâàþòñÿ ïðè ðàñ÷åòå îòëîæåííîãî íàëîãà: ðàçíèöû, ñâÿçàííûå ñ îòðàæåíèåì
â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè ãóäâèëà («äåëîâîé ðåïóòàöèè») è íå óìåíüøàþùèå íàëîãîîáëàãàåìóþ
áàçó; ðàçíèöû, îòíîñÿùèåñÿ ê àêòèâàì è îáÿçàòåëüñòâàì, ôàêò ïåðâîíà÷àëüíîãî îòðàæåíèÿ êîòîðûõ íå âëèÿåò íè íà
áóõãàëòåðñêóþ, íè íà íàëîãîîáëàãàåìóþ ïðèáûëü; à òàêæå âðåìåííûå ðàçíèöû, ñâÿçàííûå ñ èíâåñòèöèÿìè â äî÷åð-
íèå è àññîöèèðîâàííûå êîìïàíèè, â ñëó÷àå êîãäà ìàòåðèíñêàÿ êîìïàíèÿ èìååò âîçìîæíîñòü êîíòðîëèðîâàòü âðåìÿ
ðåàëèçàöèè óêàçàííûõ ðàçíèö è ñóùåñòâóåò óâåðåííîñòü â òîì, ÷òî äàííûå âðåìåííûå ðàçíèöû íå áóäóò ðåàëèçîâàíû
â îáîçðèìîì áóäóùåì. Ðàçìåð îòëîæåííîãî íàëîãà îïðåäåëÿåòñÿ â çàâèñèìîñòè îò ñïîñîáà, êîòîðûì Ãðóïïà ïðåäïî-
ëàãàåò ðåàëèçîâàòü èëè ïîãàñèòü áàëàíñîâóþ ñòîèìîñòü ñâîèõ àêòèâîâ èëè îáÿçàòåëüñòâ, ñ èñïîëüçîâàíèåì ñòàâîê ïî
íàëîãó íà ïðèáûëü, äåéñòâîâàâøèõ ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó.

Òðåáîâàíèÿ ïî îòëîæåííîìó íàëîãó îòðàæàþòñÿ â òîé ìåðå, â êàêîé ñóùåñòâóåò âåðîÿòíîñòü òîãî, ÷òî â áóäóùåì áóäåò
ïîëó÷åíà íàëîãîîáëàãàåìàÿ ïðèáûëü, äîñòàòî÷íàÿ äëÿ ïîêðûòèÿ âðåìåííûõ ðàçíèö, íåïðèíÿòûõ ðàñõîäîâ ïî íàëîãàì
è íåèñïîëüçîâàííûõ íàëîãîâûõ ëüãîò. Ðàçìåð òðåáîâàíèé ïî îòëîæåííîìó íàëîãó óìåíüøàåòñÿ â òîé ñòåïåíè, â
êîòîðîé íå ñóùåñòâóåò áîëüøå âåðîÿòíîñòè òîãî, ÷òî áóäåò ïîëó÷åíà ñîîòâåòñòâóþùàÿ âûãîäà îò ðåàëèçàöèè íàëîãî-
âûõ òðåáîâàíèé.

НАЛОГООБЛОЖЕНИЕ

Ïðîöåíòíûå äîõîäû è ðàñõîäû îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäà ýôôåêòèâíîé
ïðîöåíòíîé ñòàâêè.

ПРИЗНАНИЕ ДОХОДОВ И РАСХОДОВ В КОНСОЛИДИРОВАННОЙ ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ
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Notes to, and forming part of, the consolidated financial statements

for the year ended 31 December 2009

Accrued discounts and premiums on financial instruments at fair value through profit or loss are recognised in gains less losses
from financial instruments at fair value through profit or loss.

Loan origination fees, loan servicing fees and other fees that are considered to be integral to the overall profitability of a loan,
together with the related transaction costs, are deferred and amortized to interest income over the estimated life of the finan-
cial instrument using the effective interest method.

Other fees, commissions and other income and expense items are recognised in profit or loss when the corresponding service is
provided.

Dividend income is recognised in profit or loss on the date that the dividend is declared.

The Russian Federation ceased to be hyperinflationary with effect from 1 January 2003 and, accordingly, no adjustments for
hyperinflation are made for periods subsequent to this date. The hyperinflation-adjusted carrying amounts of the assets, lia-
bilities and equity items as at 31 December 2002 became their carrying amounts as at 1 January 2003 for the purpose of sub-
sequent accounting.

INFLATION ACCOUNTING

An operating segment is a component of the Group that engages in business activities from which it may earn revenues and incur
expenses (including revenues and expenses relating to transactions with other components of the same Group); whose oper-
ating results are regularly reviewed by the chief operating decision maker to make decisions about resources to be allocated
to the segment and assess its performance, and for which discrete financial information is available.

The majority of the Group’s activities relate to provision of financial services.

Management concluded that the Group has a single reportable segment.

SEGMENT REPORTING

Comparative information is reclassified to conform to changes in presentation in the current year.

Settlements with suppliers of equipment for transfer to finance leases of RUR 1,224,654 thousand and amount payable to suppli-
ers of equipment of RUR 50,352 thousand were presented as liabilities on finance lease transactions in the consolidated state-
ment of financial position as at 31 December 2008. The amount of settlements with suppliers of equipment for transfer to
finance leases is included in due to banks and other financial institutions and the payable to suppliers of equipment is includ-
ed in other liabilities in these consolidated financial statements.

Other provisions of RUR 75,834 thousand were presented separately in the consolidated statement of financial position as at 31
December 2008. Other provisions are included in other liabilities in these consolidated financial statements.

Management believes that this revised presentation better reflects the nature of operations. Management decided not to present
a statement of finance position as at 31 December 2007 as it does not believe that the above changes represent significant
reclassifications.

COMPARATIVE INFORMATION

CHANGES IN ACCOUNTING POLICIES

Starting from 1 January 2009 the Group adopted the revised version of IAS 1 Presentation of Financial Statements (effective for
annual periods beginning on or after 1 January 2009). As a result the income statement is replaced by a statement of compre-
hensive income that also includes all nonowner changes in equity, such as the revaluation of available-for-sale assets and
revaluation of buildings and constructions.
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Íà÷èñëåííûå äèñêîíòû è ïðåìèè ïî ôèíàíñîâûì èíñòðóìåíòàì, îöåíèâàåìûì ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ
êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, ïðèçíàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè çà âû÷åòîì óáûòêîâ îò
îïåðàöèé ñ ôèíàíñîâûìè èíñòðóìåíòàìè, îöåíèâàåìûìè ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä.

Êîìèññèè çà îðãàíèçàöèþ êðåäèòîâ, êîìèññèè çà îáñëóæèâàíèå êðåäèòîâ è ïðî÷èå êîìèññèè, ðàññìàòðèâàþùèåñÿ â
êà÷åñòâå íåîòúåìëåìîé ÷àñòè îáùåé äîõîäíîñòè ïî êðåäèòàì, à òàêæå ñîîòâåòñòâóþùèå çàòðàòû ïî ñäåëêàì
îòðàæàþòñÿ êàê äîõîäû áóäóùèõ ïåðèîäîâ è àìîðòèçèðóþòñÿ êàê ïðîöåíòíûå äîõîäû â òå÷åíèå ïðåäïîëàãàåìîãî
ñðîêà äåéñòâèÿ ôèíàíñîâîãî èíñòðóìåíòà ñ èñïîëüçîâàíèåì ìåòîäà ýôôåêòèâíîé ïðîöåíòíîé ñòàâêè.

Ïðî÷èå êîìèññèè, à òàêæå ïðî÷èå äîõîäû è ðàñõîäû îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà íà äàòó ïðåäîñòàâëåíèÿ
ñîîòâåòñòâóþùåé óñëóãè.

Äîõîä â ôîðìå äèâèäåíäîâ îòðàæàåòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà íà äàòó îáúÿâëåíèÿ äèâèäåíäîâ.

Òàê êàê ñ 1 ÿíâàðÿ 2003 ãîäà ýêîíîìèêà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè áîëåå íå ïîäïàäàåò ïîä îïðåäåëåíèå ãèïåðèíôëÿöèîí-
íîé, íà÷èíàÿ ñ óêàçàííîé äàòû äàííûå êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè îòðàæàþòñÿ áåç ó÷åòà ïîïðàâêè
íà èíôëÿöèþ. Ñ 1 ÿíâàðÿ 2003 ãîäà áàëàíñîâàÿ ñòîèìîñòü àêòèâîâ, îáÿçàòåëüñòâ è ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ ôîðìèðóåò
îñíîâó èõ ïîñëåäóþùåãî îòðàæåíèÿ â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè.

ПОДГОТОВКА КОНСОЛИДИРОВАННОЙ ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ В УСЛОВИЯХ ИНФЛЯЦИИ

Îïåðàöèîííûé ñåãìåíò ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé êîìïîíåíò Ãðóïïû, êîòîðûé âîâëå÷åí â êîììåð÷åñêóþ äåÿòåëüíîñòü, îò
êîòîðîé îí ïîëó÷àåò ïðèáûëè ëèáî íåñåò óáûòêè (âêëþ÷àÿ ïðèáûëè è óáûòêè â îòíîøåíèè îïåðàöèé ñ ïðî÷èìè
êîìïîíåíòàìè Ãðóïïû), ðåçóëüòàòû äåÿòåëüíîñòè êîòîðîãî ðåãóëÿðíî àíàëèçèðóþòñÿ ëèöîì, îòâåòñòâåííûì çà
ïðèíÿòèå îïåðàöèîííûõ ðåøåíèé ïðè ðàñïðåäåëåíèè ðåñóðñîâ ìåæäó ñåãìåíòàìè è ïðè îöåíêå ôèíàíñîâûõ ðåçóëü-
òàòîâ èõ äåÿòåëüíîñòè, è â îòíîøåíèè êîòîðîãî äîñòóïíà ôèíàíñîâàÿ èíôîðìàöèÿ. 

Áîëüøèíñòâî îïåðàöèé Ãðóïïû îòíîñèòñÿ ê ïðåäîñòàâëåíèþ ôèíàíñîâûõ óñëóã.

Ðóêîâîäñòâî ïðèøëî ê âûâîäó, ÷òî Ãðóïïà èìååò îäèí îò÷åòíûé ñåãìåíò.

СЕГМЕНТНАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Ñðàâíèòåëüíûå äàííûå áûëè ðåêëàññèôèöèðîâàíû â öåëÿõ ñîîòâåòñòâèÿ èçìåíåíèÿì â ïðåäñòàâëåíèè êîíñîëèäèðîâàí-
íîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè â òåêóùåì ãîäó.

Ðàñ÷åòû ñ ïîñòàâùèêàìè ïî îáîðóäîâàíèþ äëÿ ïåðåäà÷è â ôèíàíñîâûé ëèçèíã â ñóììå 1 224 654 òûñ. ðóáëåé è
êðåäèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü ïåðåä ïîñòàâùèêàìè îáîðóäîâàíèÿ â ñóììå 50 352 òûñ. ðóáëåé îòðàæåíû â ñîñòàâå
îáÿçàòåëüñòâ ïî îïåðàöèÿì ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà â êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè ïî ñîñòîÿ-
íèþ íà 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè Ãðóïïû çà 2008 ãîä. Ñóììà ðàñ÷åòîâ ñ
ïîñòàâùèêàìè ïî îáîðóäîâàíèþ äëÿ ïåðåäà÷è â ôèíàíñîâûé ëèçèíã âêëþ÷àåòñÿ â ñîñòàâ ñ÷åòîâ è äåïîçèòîâ áàíêîâ
è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòîâ, è ñóììà êðåäèòîðñêîé çàäîëæåííîñòè ïåðåä ïîñòàâùèêàìè îáîðóäîâàíèÿ
âêëþ÷àåòñÿ â ñîñòàâ ïðî÷èõ îáÿçàòåëüñòâ â íàñòîÿùåé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè.

Ïðî÷èå ðåçåðâû â ñóììå 75 834 òûñ. ðóáëåé ïðåäñòàâëåíû îòäåëüíîé ñòðîêîé â êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàí-
ñîâîì ïîëîæåíèè ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè Ãðóïïû çà
2008 ãîä. Ïðî÷èå ðåçåðâû âêëþ÷åíû â ñîñòàâ ïðî÷èõ îáÿçàòåëüñòâ â íàñòîÿùåé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé
îò÷åòíîñòè.

Ðóêîâîäñòâî ñ÷èòàåò, ÷òî ïåðåñìîòðåííàÿ ôîðìà ïðåäñòàâëåíèÿ äàííûõ ëó÷øèì îáðàçîì îòðàæàåò ñóùíîñòü óêàçàííûõ
îïåðàöèé. Ðóêîâîäñòâî ïðèíÿëî ðåøåíèå íå ïðåäñòàâëÿòü îò÷åò î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè ïî ñîñòîÿíèþ íà
31 äåêàáðÿ 2007 ãîäà, òàê êàê ðóêîâîäñòâî ñ÷èòàåò, ÷òî âûøåóêàçàííûå èçìåíåíèÿ íå ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ñóùåñòâåí-
íûõ ðåêëàññèôèêàöèé.

ПРЕДСТАВЛЕНИЕ СРАВНИТЕЛЬНЫХ ДАННЫХ

ИЗМЕНЕНИЯ УЧЕТНОЙ ПОЛИТИКИ

Ñ 1 ÿíâàðÿ 2009 ãîäà Ãðóïïà ïðèíÿëà ïåðåñìîòðåííóþ ðåäàêöèþ ñòàíäàðòà ÌÑÔÎ (IAS) 1 «Ïðåäñòàâëåíèå ôèíàíñîâîé
îò÷åòíîñòè», âñòóïèâøóþ â äåéñòâèå äëÿ ãîäîâûõ îò÷åòíûõ ïåðèîäîâ, íà÷àâøèõñÿ 1 ÿíâàðÿ 2009 ãîäà èëè ïîçäíåå.
Â ñîîòâåòñòâèè ñ èçìåíåíèÿìè â ñòàíäàðòå îò÷åò î ïðèáûëÿõ è óáûòêàõ çàìåíåí îò÷åòîì î ñîâîêóïíîé ïðèáûëè,
êîòîðûé òàêæå âêëþ÷àåò âñå èçìåíåíèÿ ñîáñòâåííîãî êàïèòàëà, íå ñâÿçàííûå ñ îïåðàöèÿìè ñ ñîáñòâåííèêàìè, òàêèå
êàê ïåðåîöåíêà àêòèâîâ, èìåþùèõñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, è ïåðåîöåíêà çäàíèé è ñîîðóæåíèé. 
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The balance sheet is renamed to the statement of financial position and the cash flow statement is renamed to the statement of
cash flows. According to the revised IAS 1, a statement of financial position at the beginning of the earliest comparative peri-
od is presented whenever the entity restates comparatives due to reclassifications, changes in accounting policies, or correc-
tions of errors.

Starting from 1 January 2009 the Group adopted IFRS 8 Operating Segments (effective for annual periods beginning on or after
1 January 2009) which introduces the management approach to segment reporting and requires the disclosure of segment
information based on the internal reports regularly reviewed by the chief operating decision maker in order to assess each seg-
ment’s performance and to allocate resources to them.

NEW STANDARDS AND INTERPRETATIONS NOT YET ADOPTED

A number of new standards, amendments to standards and interpretations are not yet effective as at 31 December 2009, and are
not applied in preparing these consolidated financial statements. Of these pronouncements, potentially the following will have
an impact on the Group’s operations. The Group plans to adopt these pronouncements when they become effective. The
Group has not yet analysed the likely impact of these pronouncements on its financial statements.

• IAS 27 Consolidated and Separate Financial Statements (effective for annual periods beginning on or after 1 July 2009). The
revised IAS 27 requires an entity to attribute total comprehensive income to the owners of the parent and to the non-control-
ling interests (previously minority interests) even if this results in the non-controlling interests having a deficit balance (the cur-
rent standard requires the excess losses to be allocated to the owners of the parent in most cases). The revised standard spec-
ifies that changes in a parent’s ownership interest in a subsidiary that do not result in the loss of control must be accounted for
as equity transactions. It also specifies how an entity should measure any gain or loss arising on the loss of control of a sub-
sidiary. At the date when control is lost, any investment retained in the former subsidiary will be measured at its fair value.

• IFRS 3 Business Combinations (effective for business combinations for which the acquisition date is on or after the beginning of
the first annual reporting period beginning on or after 1 July 2009). The revised IFRS 3 allows entities to choose to measure
minority interest using the existing IFRS 3 method (proportionate share of the acquiree’s identifiable net assets) or at fair value.
The revised IFRS 3 is more detailed in providing guidance on the application of the purchase method to business combina-
tions. The requirement to measure at fair value every asset and liability at each step in a step acquisition for the purposes of
calculating a portion of goodwill has been removed. Instead, in a business combination achieved in stages, the acquirer must
remeasure its previously held equity interest in the acquiree at its acquisition date fair value and recognise the resulting gain
or loss, if any, in profit or loss. Acquisition-related costs are accounted for separately from the business combination and
therefore recognised as expenses rather than included in goodwill. An acquirer must recognise at the acquisition date a liabil-
ity for any contingent purchase consideration. Changes in the value of that liability after the acquisition date are recognised in
accordance with other applicable IFRSs, as appropriate, rather than by adjusting goodwill. The revised IFRS 3 brings into its
scope business combinations involving only mutual entities and business combinations achieved by contract alone.

• IFRS 9 Financial Instruments will be effective for annual periods beginning on or after 1 January 2013. The new standard is to be
issued in several phases and is intended to replace IAS 39 Financial Instruments: Recognition and Measurement once the proj-
ect is completed by the end of 2010. The first phase of IFRS 9 was issued in November 2009 and relates to the recognition and
measurement of financial assets. The Group recognises that the new standard introduces many changes to the accounting for
financial instruments and is likely to have a significant impact on the Group’s consolidated financial statements. The impact of
these changes will be analysed during the course of the project as further phases of the standard are issued.

Various Improvements to IFRSs, which result in accounting changes for presentation, recognition or measurement purposes, will
come into effect not earlier than 1 January 2010.
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Áàëàíñ ïåðåèìåíîâàí â îò÷åò î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè. Â ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè íà àíãëèéñêîì ÿçûêå ïåðåèìåíîâàí
îò÷åò î äâèæåíèè äåíåæíûõ ñðåäñòâ, ÷òî íå îòðàçèëîñü íà ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè íà ðóññêîì ÿçûêå. Â ñîîòâåòñòâèè
ñ ïåðåñìîòðåííîé ðåäàêöèåé ñòàíäàðòà ÌÑÔÎ (IAS) 1 èíôîðìàöèÿ çà ñàìûé ðàííèé ñðàâíèòåëüíûé ïåðèîä â îò÷åòå
î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè ïðåäñòàâëÿåòñÿ â ñëó÷àå, åñëè Ãðóïïà îñóùåñòâëÿåò êîððåêòèðîâêó ñðàâíèòåëüíîé
èíôîðìàöèè âñëåäñòâèå ïðîâåäåíèÿ ðåêëàññèôèêàöèé, ïðîèçîøåäøèõ èçìåíåíèé ó÷åòíîé ïîëèòèêè èëè
èñïðàâëåíèÿ îøèáîê.

Ñ 1 ÿíâàðÿ 2009 ãîäà Ãðóïïà ïðèíÿëà ÌÑÔÎ (IFRS) 8 «Îïåðàöèîííûå ñåãìåíòû», âñòóïèâøèé â äåéñòâèå äëÿ ãîäîâûõ
îò÷åòíûõ ïåðèîäîâ, íà÷àâøèõñÿ 1 ÿíâàðÿ 2009 ãîäà èëè ïîçäíåå. Ñòàíäàðò ââîäèò «óïðàâëåí÷åñêèé ïîäõîä» ê
ïðåäñòàâëåíèþ îò÷åòíîñòè ïî îïåðàöèîííûì ñåãìåíòàì è óñòàíàâëèâàåò òðåáîâàíèÿ, ñîãëàñíî êîòîðûì Ãðóïïà
äîëæíà ïðåäñòàâëÿòü èíôîðìàöèþ îá îïåðàöèîííûõ ñåãìåíòàõ íà îñíîâå âíóòðåííèõ îò÷åòîâ, êîòîðûå ðåãóëÿðíî
àíàëèçèðóþòñÿ ëèöîì, îòâåòñòâåííûì çà ïðèíÿòèå îïåðàöèîííûõ ðåøåíèé ïðè ðàñïðåäåëåíèè ðåñóðñîâ ìåæäó
ñåãìåíòàìè è ïðè îöåíêå ôèíàíñîâûõ ðåçóëüòàòîâ èõ äåÿòåëüíîñòè.

НОВЫЕ СТАНДАРТЫ И РАЗЪЯСНЕНИЯ, ЕЩЕ НЕ ВСТУПИВШИЕ В ДЕЙСТВИЕ

Ðÿä íîâûõ ñòàíäàðòîâ, ïîïðàâîê ê ñòàíäàðòàì è ðàçúÿñíåíèé åùå íå âñòóïèëè â äåéñòâèå ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ
2009 ãîäà è íå ïðèìåíÿëèñü ïðè ïîäãîòîâêå äàííîé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè. Èç óêàçàííûõ
íîâîââåäåíèé íèæåñëåäóþùèå ñòàíäàðòû ïîòåíöèàëüíî ìîãóò îêàçàòü âëèÿíèå íà äåÿòåëüíîñòü Ãðóïïû. Ãðóïïà
ïëàíèðóåò íà÷àòü ïðèìåíåíèå óêàçàííûõ ñòàíäàðòîâ ñ ìîìåíòà èõ âñòóïëåíèÿ â äåéñòâèå. Àíàëèç âîçìîæíîãî
âëèÿíèÿ óêàçàííûõ íîâîââåäåíèé íà äàííûå êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè Ãðóïïîé åùå íå
ïðîâîäèëñÿ.

• ÌÑÔÎ (IAS) 27 «Êîíñîëèäèðîâàííàÿ è îòäåëüíàÿ ôèíàíñîâàÿ îò÷åòíîñòü» âñòóïèë â äåéñòâèå äëÿ ãîäîâûõ îò÷åòíûõ
ïåðèîäîâ, íà÷àâøèõñÿ 1 èþëÿ 2009 ãîäà èëè ïîçäíåå. Ïåðåñìîòðåííûé ÌÑÔÎ (IAS) 27 òðåáóåò, ÷òîáû êîìïàíèÿ
ðàñïðåäåëÿëà ñîâîêóïíóþ ïðèáûëü ìåæäó âëàäåëüöàìè ìàòåðèíñêîé êîìïàíèè è íåêîíòðîëèðóþùåé äîëåé ó÷àñòèÿ
(ðàíåå – äîëÿ ìèíîðèòàðèåâ) äàæå â òîì ñëó÷àå, êîãäà ðåçóëüòàòû ïî íåêîíòðîëèðóþùåé äîëå ó÷àñòèÿ ïðåäñòàâëÿþò
ñîáîé óáûòîê. Äåéñòâóþùèé â íàñòîÿùåå âðåìÿ ñòàíäàðò òðåáóåò, ÷òîáû â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ ïðåâûøåíèå ïî
óáûòêàì ðàñïðåäåëÿëîñü ìåæäó âëàäåëüöàìè ìàòåðèíñêîé êîìïàíèè. Ïåðåñìîòðåííûé ñòàíäàðò óêàçûâàåò, ÷òî
èçìåíåíèå äîëè ó÷àñòèÿ ìàòåðèíñêîé êîìïàíèè â äî÷åðíåé êîìïàíèè, íå ïðèâîäÿùåå ê ïîòåðå êîíòðîëÿ, äîëæíî
îòðàæàòüñÿ êàê îïåðàöèè ñ ñîáñòâåííûìè ñðåäñòâàìè. Êðîìå òîãî, ñòàíäàðò óòî÷íÿåò, êàêèì îáðàçîì êîìïàíèÿ
äîëæíà îöåíèâàòü ïðèáûëü èëè óáûòîê, âîçíèêàþùèé â ðåçóëüòàòå óòðàòû êîíòðîëÿ íàä äî÷åðíåé êîìïàíèåé. Âñå
èíâåñòèöèè â áûâøèå äî÷åðíèå êîìïàíèè äîëæíû áóäóò îöåíèâàòüñÿ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè íà äàòó óòðàòû
êîíòðîëÿ.

• ÌÑÔÎ (IFRS) 3 «Îáúåäèíåíèÿ áèçíåñà» âñòóïèë â äåéñòâèå äëÿ îáúåäèíåíèé áèçíåñà ñ äàòîé ïðèîáðåòåíèÿ, ïðèõîäÿ-
ùåéñÿ íà íà÷àëî èëè äàòó, ñëåäóþùóþ çà íà÷àëîì ïåðâîãî ãîäîâîãî îò÷åòíîãî ïåðèîäà, íà÷àâøåãîñÿ 1 èþëÿ 2009
ãîäà èëè ïîçäíåå. Ñîãëàñíî ïåðåñìîòðåííîìó ÌÑÔÎ (IFRS) 3 êîìïàíèÿ-ïðèîáðåòàòåëü ìîæåò ïî ñâîåìó æåëàíèþ
âûáðàòü ìåòîä îöåíêè äîëè ìèíîðèòàðèåâ, èñïîëüçóÿ ñóùåñòâóþùèé ìåòîä â ñîîòâåòñòâèè ñ ÌÑÔÎ (IFRS) 3
(ïðîïîðöèîíàëüíàÿ äîëÿ êîìïàíèè-ïðèîáðåòàòåëÿ â èäåíòèôèöèðóåìûõ àêòèâàõ ïðèîáðåòàåìîé êîìïàíèè), èëè
èñïîëüçóÿ îöåíêó ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè. Ïåðåñìîòðåííûé ñòàíäàðò ÌÑÔÎ (IFRS) 3 ñîäåðæèò áîëåå ïîäðîáíîå
ðóêîâîäñòâî ïî ïðèìåíåíèþ ìåòîäà ïðèîáðåòåíèÿ ê îáúåäèíåíèþ áèçíåñà. Òðåáîâàíèå îöåíèâàòü ïî ñïðàâåäëèâîé
ñòîèìîñòè êàæäûé àêòèâ èëè îáÿçàòåëüñòâî íà êàæäîì ýòàïå ïðèîáðåòåíèÿ äëÿ öåëåé ðàñ÷åòà âåëè÷èíû ãóäâèëà
(«äåëîâîé ðåïóòàöèè») áûëî îòìåíåíî. Âçàìåí â ñëó÷àå ïîýòàïíîãî ïðèîáðåòåíèÿ êîìïàíèè-ïðèîáðåòàòåëþ
ïðåäëîæåíî ïðîâåñòè ïåðåîöåíêó ðàíåå èìåâøåéñÿ äîëè ó÷àñòèÿ â ïðèîáðåòàåìîé êîìïàíèè ïî ñïðàâåäëèâîé
ñòîèìîñòè íà äàòó ïðèîáðåòåíèÿ è, â ñëó÷àå âîçíèêíîâåíèÿ â ðåçóëüòàòå ïåðåîöåíêè ïðèáûëè èëè óáûòêà, ïðèçíàòü
ïðèáûëü èëè óáûòîê â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà. Çàòðàòû, ñâÿçàííûå ñ ïðèîáðåòåíèåì, äîëæíû ó÷èòûâàòüñÿ
îòäåëüíî îò îáúåäèíåíèÿ áèçíåñà è ïðèçíàâàòüñÿ â ñîñòàâå ðàñõîäîâ, à íå âêëþ÷àòüñÿ â ñîñòàâ ãóäâèëà («äåëîâîé
ðåïóòàöèè»). Êîìïàíèÿ-ïðèîáðåòàòåëü äîëæíà ïðèçíàòü îáÿçàòåëüñòâî â îòíîøåíèè óñëîâíîãî âîçìåùåíèÿ çà
ïðèîáðåòåíèå íà äàòó ïðèîáðåòåíèÿ. Ïîñëåäóþùèå êîððåêòèðîâêè ðàçìåðà óñëîâíîãî âîçìåùåíèÿ ïî äàííîìó
îáÿçàòåëüñòâó ïîñëå äàòû ïðèîáðåòåíèÿ ïðèçíàþòñÿ â ñîîòâåòñòâèè ñ äðóãèìè ïðèìåíèìûìè ÌÑÔÎ, à íå ïóòåì
êîððåêòèðîâêè ãóäâèëà («äåëîâîé ðåïóòàöèè»). Îáúåì ïðèìåíåíèÿ ïåðåñìîòðåííîãî ÌÑÔÎ (IFRS) 3 îãðàíè÷èâàåòñÿ
òîëüêî îáúåäèíåíèÿìè áèçíåñà ñ ó÷àñòèåì íåñêîëüêèõ êîìïàíèé è îáúåäèíåíèÿìè áèçíåñà, îñóùåñòâëåííûìè
èñêëþ÷èòåëüíî ïóòåì çàêëþ÷åíèÿ äîãîâîðà.

• ÌÑÔÎ (IFRS) 9 «Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû» âñòóïàåò â äåéñòâèå äëÿ ãîäîâûõ îò÷åòíûõ ïåðèîäîâ, íà÷èíàþùèõñÿ 1
ÿíâàðÿ 2013 ãîäà èëè ïîçäíåå. Âûïóñê íîâîãî ñòàíäàðòà áóäåò îñóùåñòâëåí â íåñêîëüêî ýòàïîâ. Ïðåäïîëàãàåòñÿ, ÷òî
ñòàíäàðò çàìåíèò ÌÑÔÎ (IAS) 39 «Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû: ïðèçíàíèå è îöåíêà» ê êîíöó 2010 ãîäà. Ïåðâûé ýòàï
âûïóñêà ñòàíäàðòà êàñàòåëüíî ïðèçíàíèÿ è îöåíêè ôèíàíñîâûõ àêòèâîâ áûë çàâåðøåí â íîÿáðå 2009 ãîäà. Ãðóïïà
ïðèçíàåò, ÷òî ñòàíäàðò ñîäåðæèò ìíîæåñòâî èçìåíåíèé â îòíîøåíèè ó÷åòà ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ è, âåðîÿòíî,
îêàæåò ñóùåñòâåííîå âëèÿíèå íà êîíñîëèäèðîâàííóþ ôèíàíñîâóþ îò÷åòíîñòü Ãðóïïû. Àíàëèç âëèÿíèÿ íîâîãî
ñòàíäàðòà áóäåò ïðîâîäèòüñÿ ïëàíîìåðíî ïî ìåðå çàâåðøåíèÿ ýòàïîâ âûïóñêà.

Ðàçëè÷íûå «Óñîâåðøåíñòâîâàíèÿ ê ÌÑÔÎ», êàñàþùèåñÿ âîïðîñîâ èçìåíåíèé â ó÷åòå äëÿ öåëåé ïðåäñòàâëåíèÿ, ïðèçíà-
íèÿ èëè îöåíêè, âñòóïàþò â äåéñòâèå íå ðàíåå 1 ÿíâàðÿ 2010 ãîäà.
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4 NET INTEREST INCOME

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Interest income

Loans to customers 5,078,994 5,387,786

Financial instruments at fair value through profit or loss 246,764 44,696

Placements with banks and other financial institutions 79,998 199,493

5,405,756 5,631,975

Interest expense

Deposits from the Central Bank of the Russian Federation 784,055 79,880

Current accounts and deposits from customers 743,418 648,396

Certificates of deposit and promissory notes 686,175 550,797

Deposits and balances from banks and other financial institutions 605,735 725,782

Subordinated debt 66,128 67,715

2,885,511 2,072,570

5 NET FEE AND COMMISSION INCOME

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Fee and commission income

Plastic cards 517,294 509,653

Settlements 184,104 157,051

Documentary services 80,290 145,908

Cash operations 54,165 71,052

Other 11,161 25,397

847,014 909,061

Fee and commission expense

Plastic cards 101,896 122,350

Documentary services 40,942 42,247

Settlements 15,619 12,171

Cash operations 10,893 9,244

Other 6,108 3,558

175,458 189,570
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Процентные доходы

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 5 078 994 5 387 786

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, îöåíèâàåìûå ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä

246 764 44 696

Ñ÷åòà è äåïîçèòû â áàíêàõ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòàõ 79 998 199 493

5 405 756 5 631 975

Процентные расходы

Äåïîçèòû Öåíòðàëüíîãî áàíêà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè 784 055 79 880

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû êëèåíòîâ 743 418 648 396

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è âåêñåëÿ 686 175 550 797

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòîâ 605 735 725 782

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì 66 128 67 715

2 885 511 2 072 570

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Комиссионные доходы

Îïåðàöèè ñ ïëàñòèêîâûìè êàðòàìè 517 294 509 653

Ðàñ÷åòíûå îïåðàöèè 184 104 157 051

Äîêóìåíòàðíûå óñëóãè 80 290 145 908

Êàññîâûå îïåðàöèè 54 165 71 052

Ïðî÷èå 11 161 25 397

847 014 909 061

Комиссионные расходы

Îïåðàöèè ñ ïëàñòèêîâûìè êàðòàìè 101 896 122 350

Äîêóìåíòàðíûå óñëóãè 40 942 42 247

Ðàñ÷åòíûå îïåðàöèè 15 619 12 171

Êàññîâûå îïåðàöèè 10 893 9 244

Ïðî÷èå 6 108 3 558

175 458 189 570

4 ×ÈÑÒÛÉ ÏÐÎÖÅÍÒÍÛÉ ÄÎÕÎÄ

5 ×ÈÑÒÛÉ ÊÎÌÈÑÑÈÎÍÍÛÉ ÄÎÕÎÄ
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6 NET GAIN (LOSS) ON FINANCIAL INSTRUMENTS 
AT FAIR VALUE THROUGH PROFIT OR LOSS
AND FOREIGN EXCHANGE INCOME

Net gain (loss) on financial instruments at fair value through profit or loss comprise:

Net foreign exchange income comprise:

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Equity investments 504,768 (833,191)

Debt instruments 291,290 (14,710)

Derivative financial instruments - 5,101

796,058 (842,800)

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Net foreign exchange trading gain 70,846 316,546

Net foreign exchange translation differences (29,182) 197,090

41,664 513,636

7 OTHER OPERATING INCOME

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Penalties from lending operations 183,257 65,783

Gain on sales of inventories and disposal of property and equipment 75,107 88,802

Income from operating lease 24,520 19,925

Net gain on operations with precious metals 12,710 9,063

Other 6,504 10,546

302,098 194,119

8 PROVISIONS FOR IMPAIRMENT AND OTHER PROVISIONS
Movements in provision for loan impairment, other impairment and other provisions for the year ended 31 December 2009 are as

follows:

RUR’000 Loans to
customers

Advances
under
finance
leases

Property
and
equipment
acquired for
transfer to
finance
leases

Other assets Guarantees,
claims and
other
commitments

Total other
impairment
and
provisions

31 December 2008 2,140,853 5,369 - 3,216 75,834 84,419

Net charge (recovery) 1,245,790 (5,369) 60,172 5,559 227,526 287,888

Write-offs (11,665) - - (227) - (227)

31 December 2009 3,374,978 - 60,172 8,548 303,360 372,080
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Äîëåâûå èíñòðóìåíòû 504 768 (833 191)

Äîëãîâûå èíñòðóìåíòû 291 290 (14 710)

Ïðîèçâîäíûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû - 5 101

796 058 (842 800)

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

×èñòàÿ ïðèáûëü îò ñäåëîê ñ èíîñòðàííîé âàëþòîé 70 846 316 546

×èñòàÿ ïðèáûëü îò ïåðåîöåíêè àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ, âûðàæåííûõ â èíîñòðàííîé âàëþòå (29 182) 197 090

41 664 513 636

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Øòðàôû ïî êðåäèòíûì îïåðàöèÿì 183 257 65 783

Äîõîäû îò ïðîäàæè çàïàñîâ è âûáûòèÿ îñíîâíûõ ñðåäñòâ 75 107 88 802

Äîõîäû îò îïåðàöèîííîé àðåíäû 24 520 19 925

×èñòûå äîõîäû îò îïåðàöèé ñ äðàãîöåííûìè ìåòàëëàìè 12 710 9 063

Ïðî÷èå 6 504 10 546

302 098 194 119

тыс. рублей Кредиты,
выданные
клиентам

Àâàíñû ïî
äîãîâîðàì
ôèíàíñîâîãî
ëèçèíãà

Îñíîâíûå
ñðåäñòâà,
ïðèîáðåòåí-
íûå äëÿ
ïåðåäà÷è â
ôèíàíñîâûé
ëèçèíã

Ïðî÷èå
àêòèâû

Ãàðàíòèè,
òðåáîâàíèÿ
è ïðî÷èå
îáÿçàòåëü-
ñòâà

Всего резерz
вов под
обесценение
прочих
активов 
и прочих
резервов

31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà 2 140 853 5 369 - 3 216 75 834 84 419

×èñòîå ñîçäàíèå
(âîññòàíîâëåíèå)

1 245 790 (5 369) 60 172 5 559 227 526 287 888

Ñïèñàíèå (11 665) - - (227) - (227)

31 декабря 2009 года 3 374 978 - 60 172 8 548 303 360 372 080

6 ×ÈÑÒÀß ÏÐÈÁÛËÜ (ÓÁÛÒÎÊ) ÎÒ ÎÏÅÐÀÖÈÉ Ñ ÔÈÍÀÍÑÎÂÛÌÈ ÈÍÑÒÐÓÌÅÍÒÀÌÈ,
ÎÖÅÍÈÂÀÅÌÛÌÈ ÏÎ ÑÏÐÀÂÅÄËÈÂÎÉ ÑÒÎÈÌÎÑÒÈ, ÈÇÌÅÍÅÍÈß ÊÎÒÎÐÎÉ ÎÒÐÀÆÀÞÒÑß Â
ÑÎÑÒÀÂÅ ÏÐÈÁÛËÈ ÈËÈ ÓÁÛÒÊÀ ÇÀ ÏÅÐÈÎÄ, È ÎÒ ÎÏÅÐÀÖÈÉ Ñ ÈÍÎÑÒÐÀÍÍÎÉ ÂÀËÞÒÎÉ

×èñòàÿ ïðèáûëü (óáûòîê) îò îïåðàöèé ñ ôèíàíñîâûìè èíñòðóìåíòàìè, îöåíèâàåìûìè ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíà ñëåäóþùèì
îáðàçîì.

×èñòàÿ ïðèáûëü îò îïåðàöèé ñ èíîñòðàííîé âàëþòîé ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíà ñëåäóþùèì îáðàçîì.

7 ÏÐÎ×ÈÅ ÎÏÅÐÀÖÈÎÍÍÛÅ ÄÎÕÎÄÛ

8 ÐÅÇÅÐÂÛ ÏÎÄ ÎÁÅÑÖÅÍÅÍÈÅ È ÏÐÎ×ÈÅ ÐÅÇÅÐÂÛ
Â íèæåñëåäóþùåé òàáëèöå ïðèâåäåí àíàëèç èçìåíåíèÿ ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ, ðåçåðâîâ ïîä îáåñöåíåíèå

ïðî÷èõ àêòèâîâ è ïðî÷èõ ðåçåðâîâ çà 2009 ãîä.
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RUR’000 Loans to
customers

Advances
under
finance
leases

Other assets Guarantees,
claims and
other
commitments

Total other
impairment
and
provisions

31 December 2007 1,173,377 - 753 51,699 52,452

Net charge 1,005,199 5,369 3,216 24,135 32,720

Write-offs (37,723) - (753) - (753)

31 December 2008 2,140,853 5,369 3,216 75,834 84,419

Movements in provision for loan impairment, other impairment and other provisions for the year ended 31 December 2008 were
as follows:

9 GENERAL ADMINISTRATIVE EXPENSES

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Employee compensation 1,038,815 1,051,784

Payroll related taxes 171,899 173,518

Operating leases 175,093 136,806

Depreciation 165,908 129,209

Taxes other than on income 101,164 101,610

Communications and information services 94,092 77,510

Charity and sponsorship 83,423 34,070

Advertising and marketing 67,579 129,821

Security 58,648 43,871

Repairs and maintenance 53,931 32,201

Regional development expenses 31,420 35,249

Deposit insurance contribution 23,374 21,151

Office supplies 20,139 20,250

Professional services 18,689 28,673

Travel expenses 10,978 12,431

Other 148,582 45,522

2,263,734 2,073,676

10 INCOME TAX EXPENSE

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Current tax expense 111,654 91,456

Origination and reversal of deferred tax temporary differences 11,562 18,464

Total income tax expense 123,216 109,920

The applicable tax rate for current tax is 20% (2008: 24%). The Group applied a 20% deferred tax rate (2008: 20%).
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

тыс. рублей Кредиты,
выданные
клиентам

Àâàíñû ïî
äîãîâîðàì
ôèíàíñîâîãî
ëèçèíãà

Ïðî÷èå
àêòèâû

Ãàðàíòèè,
òðåáîâàíèÿ
è ïðî÷èå
îáÿçàòåëüñòâà

Всего
резервов под
обесценение
прочих активов
и прочих
резервов

31 äåêàáðÿ 2007 ãîäà 1 173 377 - 753 51 699 52 452

×èñòîå ñîçäàíèå 1 005 199 5 369 3 216 24 135 32 720

Ñïèñàíèå (37 723) - (753) - (753)

31 декабря 2008 года 2 140 853 5 369 3 216 75 834 84 419

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Âîçíàãðàæäåíèÿ ñîòðóäíèêîâ 1 038 815 1 051 784

Íàëîãè è îò÷èñëåíèÿ ïî çàðàáîòíîé ïëàòå 171 899 173 518

Îïåðàöèîííàÿ àðåíäà 175 093 136 806

Àìîðòèçàöèÿ 165 908 129 209

Íàëîãè, îòëè÷íûå îò íàëîãà íà ïðèáûëü 101 164 101 610

Èíôîðìàöèîííûå è òåëåêîììóíèêàöèîííûå óñëóãè 94 092 77 510

Áëàãîòâîðèòåëüíîñòü è ñïîíñîðñòâî 83 423 34 070

Ðåêëàìà è ìàðêåòèíã 67 579 129 821

Îõðàíà 58 648 43 871

Ðåìîíò è ýêñïëóàòàöèÿ 53 931 32 201

Ðàñõîäû íà ðåãèîíàëüíîå ðàçâèòèå 31 420 35 249

Îò÷èñëåíèÿ ïî ó÷àñòèþ â ãîñóäàðñòâåííîé ñèñòåìå ñòðàõîâàíèÿ
âêëàäîâ ôèçè÷åñêèõ ëèö

23 374 21 151

Êàíöåëÿðñêèå òîâàðû 20 139 20 250

Ïðîôåññèîíàëüíûå óñëóãè 18 689 28 673

Êîìàíäèðîâî÷íûå 10 978 12 431

Ïðî÷èå 148 582 45 522

2 263 734 2 073 676

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Ðàñõîä ïî òåêóùåìó íàëîãó íà ïðèáûëü 111 654 91 456

Âîçíèêíîâåíèå è ñïèñàíèå âðåìåííûõ ðàçíèö 11 562 18 464

Всего расход по налогу на прибыль 123 216 109 920

Â íèæåñëåäóþùåé òàáëèöå ïðèâåäåí àíàëèç èçìåíåíèÿ ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ, ðåçåðâîâ ïîä îáåñöåíåíèå
ïðî÷èõ àêòèâîâ è ïðî÷èõ ðåçåðâîâ çà 2008 ãîä.

9 ÎÁÙÅÕÎÇßÉÑÒÂÅÍÍÛÅ È ÀÄÌÈÍÈÑÒÐÀÒÈÂÍÛÅ ÐÀÑÕÎÄÛ

10 ÐÀÑÕÎÄ ÏÎ ÍÀËÎÃÓ ÍÀ ÏÐÈÁÛËÜ

Ñòàâêà ïî òåêóùåìó íàëîãó íà ïðèáûëü ñîñòàâëÿåò 20% (2008 ãîä: 24%). Äëÿ îòëîæåííîãî íàëîãà Ãðóïïà ïðèìåíÿåò
ñòàâêó 20% (2008 ãîä: 20%).
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RECONCILIATION OF EFFECTIVE TAX RATE:

DEFERRED TAX ASSET AND LIABILITY

2009
RUR’000

% 2008
RUR’000

%

Profit before tax 552,997 1,061,582

Income tax at the applicable tax rate 110,599 20,0% 254,780 24,0%

Non-deductible costs 63,346 11,5% 4,587 0,4%

Effect of change in income tax rate - - (188,860) (17,8%)

Over-provided in prior years (16,387) (3%) - -

Income (loss) taxed at different tax rates (34,342) (6,2%) 39,413 3,7%

123,216 22,3% 109,920 10,3%

Temporary differences between the carrying amounts of assets and liabilities for financial reporting purposes and the amounts
used for taxation purposes give rise to net deferred tax liabilities as of 31 December 2009 and 2008.

These deductible temporary differences do not expire under current tax legislation.

Movements in temporary differences during the years ended 31 December 2009 and 2008 are presented as follows.

RUR’000 Balance
1 January
2009

Recognised
in profit
or loss

Recognised
in other
comprehensive
income

Balance
31 December
2009

Financial instruments at fair value through
profit or loss

157,678 73,136 - 230,814

Loans to customers 589,289 (129,265) - 460,024

Advances under finance leases (1,074) 1,074 - -

Property and equipment 167,486 (9,315) (21,558) 136,613

Other assets (23,830) 146 - (23,684)

Deposits and balances from banks and other
financial institutions

10,532 (10,224) - 308

Current accounts and deposits from customers 1,777 (7,136) - (5,359)

Certifcates of deposit and promissory notes 35,530 (1,474) - 34,056

Other provisions (15,167) 15,167 - -

Other liabilities 22,077 79,453 - 101,530

Net deferred tax liability 944,298 11,562 (21,558) 934,302
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

% 2008 год
тыс. рублей

%

Ïðèáûëü äî íàëîãîîáëîæåíèÿ 552 997 1 061 582

Íàëîã íà ïðèáûëü, ðàññ÷èòàííûé â ñîîòâåòñòâèè ñ
äåéñòâóþùåé ñòàâêîé ïî íàëîãó íà ïðèáûëü

110 599 20,0% 254 780 24,0%

Çàòðàòû, íå óìåíüøàþùèå íàëîãîîáëàãàåìóþ
ïðèáûëü

63 346 11,5% 4 587 0,4%

Âëèÿíèå èçìåíåíèÿ ñòàâêè ïî íàëîãó íà ïðèáûëü - - (188 860) (17,8%)

Íàëîã íà ïðèáûëü, ïåðåïëà÷åííûé â ïðîøëûõ
îò÷åòíûõ ïåðèîäàõ

(16 387) (3%) - -

Äîõîä (óáûòîê), îáëàãàåìûé ïî äðóãîé ñòàâêå (34 342) (6,2%) 39 413 3,7%

123 216 22,3% 109 920 10,3%

тыс. рублей Остаток по
состоянию
на 1 января
2009 года

Отражено 
в составе
прибыли
или убытка

Отражено 
в составе
прочей
совокупной
прибыли

Остаток по
состоянию
на 31 декабря
2009 года

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, îöåíèâàåìûå ïî
ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä

157 678 73 136 - 230 814

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 589 289 (129 265) - 460 024

Àâàíñû ïî äîãîâîðàì ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà (1 074) 1 074 - -

Îñíîâíûå ñðåäñòâà 167 486 (9 315) (21 558) 136 613

Ïðî÷èå àêòèâû (23 830) 146 - (23 684)

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ
èíñòèòóòîâ

10 532 (10 224) - 308

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû êëèåíòîâ 1 777 (7 136) - (5 359)

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è âåêñåëÿ 35 530 (1 474) - 34 056

Ïðî÷èå ðåçåðâû (15 167) 15 167 - -

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà 22 077 79 453 - 101 530

Чистые обязательства по отложенному налогу 944 298 11 562 (21 558) 934 302

РАСЧЕТ ЭФФЕКТИВНОЙ СТАВКИ ПО НАЛОГУ НА ПРИБЫЛЬ

ТРЕБОВАНИЯ И ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПО ОТЛОЖЕННОМУ НАЛОГУ

Âðåìåííûå ðàçíèöû, âîçíèêàþùèå ìåæäó áàëàíñîâîé ñòîèìîñòüþ àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ, îòðàæåííîé â êîíñîëè-
äèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè, è ñóììàìè, èñïîëüçóåìûìè äëÿ öåëåé ðàñ÷åòà íàëîãîîáëàãàåìîé áàçû, ïðèâî-
äÿò ê âîçíèêíîâåíèþ ÷èñòûõ îáÿçàòåëüñòâ ïî îòëîæåííîìó íàëîãó ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ.

Ñðîê èñïîëüçîâàíèÿ âðåìåííûõ ðàçíèö, óìåíüøàþùèõ ðàçìåð íàëîãîîáëàãàåìîé áàçû ïî íàëîãó íà ïðèáûëü, íå îãðàíè-
÷åí äåéñòâóþùèì íàëîãîâûì çàêîíîäàòåëüñòâîì Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè.

Èçìåíåíèå âåëè÷èíû âðåìåííûõ ðàçíèö â òå÷åíèå 2009 è 2008 ãîäîâ ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíî ñëåäóþùèì îáðàçîì:
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RUR’000 Balance
1 January
2008

Recognised
in profit
or loss

Recognised
in other
comprehensive
income

Balance
31 December
2008

Financial instruments at fair value through
profit or loss

311,698 (154,020) - 157,678

Loans to customers 414,376 174,913 - 589,289

Advances under finance leases - (1,074) - (1,074)

Property and equipment 212,542 (2,658) (42,398) 167,486

Other assets (22,860) (970) - (23,830)

Deposits and balances from banks and other
financial institutions

- 10,532 - 10,532

Current accounts and deposits from customers - 1,777 - 1,777

Certifcates of deposit and promissory notes 20,366 15,164 - 35,530

Other provisions (12,408) (2,759) - (15,167)

Other liabilities 44,518 (22,441) - 22,077

Net deferred tax liability 968,232 18,464 (42,398) 944,928

2009

RUR’000 Amount
before tax

Tax
expense

Amount
netzofztax

Revaluation surplus for property and equipment (107,790) 21,558 (86,232)

Other comprehensive income (107,790) 21,558 (86,232)

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Cash 1,217,712 997,963

Due from the Central Bank of the Russian Federation 4,469,775 3,328,434

5,687,487 4,326,397

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Mandatory reserve deposits 216,192 36,530

Nostro accounts 4,253,583 3,291,904

4,469,775 3,328,434

The tax effects relating to components
of other comprehensive income comprise:

INCOME TAX RECOGNISED IN OTHER COMPREHENSIVE INCOME

For the year ended 31 December 2008 a tax benefit of RUR 42,398 thousand was recognised in other comprehensive income as
a result of a change in the income tax rate on deferred tax in relation to revaluation of property and equipment

11 CASH AND BALANCES WITH THE CENTRAL BANK
OF THE RUSSIAN FEDERATION

Due from the Central Bank of the Russian Federation consists of the following:
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

тыс. рублей Остаток по
состоянию
на 1 января
2008 года

Отражено в
составе
прибыли
или убытка

Отражено в
составе
прочей
совокупной
прибыли

Остаток по
состоянию
на 31 декабря
2008 года

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, îöåíèâàåìûå ïî
ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä

311 698 (154 020) - 157 678

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 414 376 174 913 - 589 289

Àâàíñû ïî äîãîâîðàì ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà - (1 074) - (1 074)

Îñíîâíûå ñðåäñòâà 212 542 (2 658) (42 398) 167 486

Ïðî÷èå àêòèâû (22 860) (970) - (23 830)

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ
èíñòèòóòîâ

- 10 532 - 10 532

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû êëèåíòîâ - 1 777 - 1 777

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è âåêñåëÿ 20 366 15 164 - 35 530

Ïðî÷èå ðåçåðâû (12 408) (2 759) - (15 167)

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà 44 518 (22 441) - 22 077

Чистые обязательства по отложенному налогу 968 232 18 464 (42 398) 944 928

2009 год

тыс. рублей Сумма до
налогообложения

Расход по налогу
на прибыль

Сумма после
налогообложения

Ïîëîæèòåëüíàÿ ïåðåîöåíêà îñíîâíûõ ñðåäñòâ (107 790) 21 558 (86 232)

Прочая совокупная прибыль (107 790) 21 558 (86 232)

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Äåíåæíûå ñðåäñòâà 1 217 712 997 963

Ñ÷åòà â Öåíòðàëüíîì áàíêå Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè 4 469 775 3 328 434

5 687 487 4 326 397

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Îáÿçàòåëüíûå ðåçåðâû 216 192 36 530

Ñ÷åòà òèïà «ÍÎÑÒÐÎ» 4 253 583 3 291 904

4 469 775 3 328 434

НАЛОГ НА ПРИБЫЛЬ, ОТРАЖЕННЫЙ В СОСТАВЕ ПРОЧЕЙ СОВОКУПНОЙ ПРИБЫЛИ

Íàëîãîâîå âëèÿíèå â îòíîøåíèè êîìïîíåíòîâ ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíî ñëåäóþùèì
îáðàçîì.

Â òå÷åíèå 2008 ãîäà âîçâðàò ïî íàëîãó íà ïðèáûëü â ñóììå 42 398 òûñ. ðóáëåé, âîçíèêøèé â ðåçóëüòàòå âëèÿíèÿ èçìåíå-
íèÿ ñòàâêè ïî íàëîãó íà ïðèáûëü íà îòëîæåííûé íàëîã ïî ïåðåîöåíêå îñíîâíûõ ñðåäñòâ, áûë îòðàæåí â ñîñòàâå
ïðî÷åé ñîâîêóïíîé ïðèáûëè.

11 ÄÅÍÅÆÍÛÅ ÑÐÅÄÑÒÂÀ È Ñ×ÅÒÀ Â ÖÅÍÒÐÀËÜÍÎÌ ÁÀÍÊÅ
ÐÎÑÑÈÉÑÊÎÉ ÔÅÄÅÐÀÖÈÈ

Ñ÷åòà â Öåíòðàëüíîì áàíêå Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè ìîãóò áûòü ïðåäñòàâëåíû ñëåäóþùèì îáðàçîì.
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for the year ended 31 December 2009

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Cash and balances with the Central Bank of the Russian Federation 5,687,487 4,326,397

Due from banks in OECD countries with original maturity within 90 days 1,079,158 2,177,827

Less mandatory reserve deposits with the CBR (216,192) (36,530)

6,550,453 6,467,694

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Nostro accounts

OECD banks 512,079 1,396,170

Russian subsidiaries of OECD banks - 190,797

Largest 30 Russian banks 17,252 1,896,072

Other Russian banks and financial institutions 678,921 1,574,000

Other foreign banks 237 13,551

Total nostro accounts 1,208,489 5,070,590

Term deposits

OECD banks 1,434,881 878,474

Other Russian banks 1,577,258 763,326

Total term deposits 3,012,139 1,641,800

Total placements with banks 4,220,628 6,712,390

12 PLACEMENTS WITH BANKS
AND OTHER FINANCIAL INSTITUTIONS

As at 31 December 2009 and 2008 the Group has one bank whose balances exceeded 10% of equity. The gross value of these
balances as of 31 December 2009 and 2008 are RUR 1,500,240 thousand and RUR 1,160,302 thousand, respectively.

CONCENTRATION OF PLACEMENTS WITH BANKS

The mandatory reserve deposits are non-interest bearing deposits calculated in accordance with regulations issued by the CBR
and whose withdrawability is restricted. The nostro accounts represent balances with the CBR related to settlement activity
and are available for withdrawal at year end.

Cash and cash equivalents as at 31 December as shown in the consolidated statement of cash flows are composed of the follow-
ing items:
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Äåíåæíûå ñðåäñòâà è ñ÷åòà â Öåíòðàëüíîì áàíêå Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè 5 687 487 4 326 397

Ñ÷åòà è äåïîçèòû â áàíêàõ ñòðàí, âõîäÿùèõ â ñîñòàâ ÎÝÑÐ,
ñ ïåðâîíà÷àëüíûì ñðîêîì ïîãàøåíèÿ ìåíåå 90 äíåé

1 079 158 2 177 827

Çà âû÷åòîì ñóììû îáÿçàòåëüíûõ ðåçåðâîâ, ðàçìåùåííûõ â ÖÁ ÐÔ (216 192) (36 530)

6 550 453 6 467 694

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Счета типа «НОСТРО»

Áàíêè ñòðàí, âõîäÿùèõ â ñîñòàâ ÎÝÑÐ 512 079 1 396 170

Ðîññèéñêèå äî÷åðíèå êîìïàíèè áàíêîâ ñòðàí, âõîäÿùèõ â ñîñòàâ ÎÝÑÐ - 190 797

30 êðóïíåéøèõ ðîññèéñêèõ áàíêîâ 17 252 1 896 072

Ïðî÷èå ðîññèéñêèå áàíêè è ôèíàíñîâûå èíñòèòóòû 678 921 1 574 000

Ïðî÷èå èíîñòðàííûå áàíêè 237 13 551

Всего счетов типа «НОСТРО» 1 208 489 5 070 590

Срочные депозиты

Áàíêè ñòðàí, âõîäÿùèõ â ñîñòàâ ÎÝÑÐ 1 434 881 878 474

Ïðî÷èå ðîññèéñêèå áàíêè 1 577 258 763 326

Всего срочных депозитов 3 012 139 1 641 800

Всего счетов и депозитов в банках 4 220 628 6 712 390

Îáÿçàòåëüíûå ðåçåðâû, äåïîíèðîâàííûå â ÖÁ ÐÔ, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé áåñïðîöåíòíûå äåïîçèòû, ðàçìåð êîòîðûõ
ðàññ÷èòàí â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè ÖÁ ÐÔ è ñâîáîäíîå èñïîëüçîâàíèå êîòîðûõ îãðàíè÷åíî. Ñ÷åòà òèïà
«ÍÎÑÒÐÎ» â ÖÁ ÐÔ ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ îñóùåñòâëåíèÿ áåçíàëè÷íûõ ðàñ÷åòîâ, è ïî ñîñòîÿíèþ íà êîíåö ãîäà íå
ñóùåñòâîâàëî íèêàêèõ îãðàíè÷åíèé íà èõ èñïîëüçîâàíèå.

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ äåíåæíûå è ïðèðàâíåííûå ê íèì ñðåäñòâà, îòðàæåííûå â êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î
äâèæåíèè äåíåæíûõ ñðåäñòâ, ìîãóò áûòü ïðåäñòàâëåíû ñëåäóþùèì îáðàçîì.

12 Ñ×ÅÒÀ È ÄÅÏÎÇÈÒÛ Â ÁÀÍÊÀÕ
È ÄÐÓÃÈÕ ÔÈÍÀÍÑÎÂÛÕ ÈÍÑÒÈÒÓÒÀÕ

КОНЦЕНТРАЦИЯ СЧЕТОВ И ДЕПОЗИТОВ В БАНКАХ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ Ãðóïïà èìååò îäíîãî êîíòðàãåíòà, íà äîëþ êîòîðîãî ïðèõîäèòñÿ áîëåå
10% îò âåëè÷èíû ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ. Ñîâîêóïíûé îáúåì îñòàòêîâ ïî ñ÷åòàì è äåïîçèòàì â óêàçàííîì áàíêå ïî
ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ ñîñòàâèë 1 500 240 òûñ. ðóáëåé è 1 160 302 òûñ. ðóáëåé ñîîòâåòñòâåííî.
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for the year ended 31 December 2009

2009 
RUR’000

2008 
RUR’000

Held by the Group

Debt and other fixedzincome instruments

– Government bonds

Russian Government Federal bonds (OFZ) 244,047 -

– Corporate bonds

Bonds of Russian banks 567,221 911,527

Equity investments

Corporate shares 1,461,325 393,529

Derivative financial instruments

Foreign currency contracts - 17,356

2,272,593 1,322,412

Pledged under sale and repurchase agreements

Debt and other fixedzincome instruments

– Government bonds

Russian Government Federal bonds (OFZ) 1,659,264 -

– Corporate bonds

Bonds of Russian banks - 249,375

Equity investments

Corporate shares – OJSC NK “Lukoil” 1,047,488 278,428

2,706,752 527,803

4,979,345 1,850,215

2009 
RUR’000

2008 
RUR’000

Loans to legal entities 23,283,427 20,214,683

Net investments in finance leases 7,511,258 8,817,669

Loans to individuals 6,963,457 9,884,456

Loans under reverse repurchase agreements secured by marketable
securities

1,272,200 378,476

Gross loans to customers 39,030,342 39,295,284

Impairment allowance (3,374,978) (2,140,853)

Net loans to customers 35,655,364 37,154,431

13 FINANCIAL INSTRUMENTS
AT FAIR VALUE THROUGH PROFIT OR LOSS

As of 31 December 2009 and 2008, the Group pledged certain securities as collateral under repurchase agreements included in
due to the Central Bank of the Russian Federation, deposits and balances from banks and current accounts and deposits from
customers (notes 17, 18 and 19).

14 LOANS TO CUSTOMERS

Movements in the loan impairment allowance for the year ended 31 December 2009 and 2008 are presented in note 8.



73

КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Находящиеся в собственности Группы

Долговые инструменты и другие инструменты с
фиксированной доходностью

– Облигации Правительства Российской Федерации

Îáëèãàöèè ôåäåðàëüíîãî çàéìà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè (ÎÔÇ) 244 047 -

– Корпоративные облигации

Îáëèãàöèè ðîññèéñêèõ áàíêîâ 567 221 911 527

Инвестиции в долевые инструменты

Êîðïîðàòèâíûå àêöèè 1 461 325 393 529

Производные финансовые инструменты

Äîãîâîðû êóïëè-ïðîäàæè èíîñòðàííîé âàëþòû - 17 356

2 272 593 1 322 412

Обремененные залогом по сделкам «РЕПО»

Долговые инструменты и другие инструменты с
фиксированной доходностью

– Облигации правительства Российской Федерации

Îáëèãàöèè ôåäåðàëüíîãî çàéìà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè (ÎÔÇ) 1 659 264 -

– Корпоративные облигации

Îáëèãàöèè ðîññèéñêèõ áàíêîâ - 249 375

Инвестиции в долевые инструменты

Êîðïîðàòèâíûå àêöèè – ÎÀÎ «ÍÊ «ËÓÊÎÉË» 1 047 488 278 428

2 706 752 527 803

4 979 345 1 850 215

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Êðåäèòû, âûäàííûå þðèäè÷åñêèì ëèöàì 23 283 427 20 214 683

×èñòûå èíâåñòèöèè â ôèíàíñîâûé ëèçèíã 7 511 258 8 817 669

Êðåäèòû, âûäàííûå ôèçè÷åñêèì ëèöàì 6 963 457 9 884 456

Êðåäèòû, âûäàííûå ïî ñäåëêàì «îáðàòíîãî ÐÅÏÎ», 
îáåñïå÷åííûå êîòèðóåìûìè öåííûìè áóìàãàìè

1 272 200 378 476

Кредиты, выданные клиентам, до вычета резерва под обесценение 39 030 342 39 295 284

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå (3 374 978) (2 140 853)

Кредиты, выданные клиентам, за вычетом резерва под обесценение 35 655 364 37 154 431

13 ÔÈÍÀÍÑÎÂÛÅ ÈÍÑÒÐÓÌÅÍÒÛ, ÎÖÅÍÈÂÀÅÌÛÅ ÏÎ ÑÏÐÀÂÅÄËÈÂÎÉ ÑÒÎÈÌÎÑÒÈ,
ÈÇÌÅÍÅÍÈß ÊÎÒÎÐÎÉ ÎÒÐÀÆÀÞÒÑß Â ÑÎÑÒÀÂÅ ÏÐÈÁÛËÈ ÈËÈ ÓÁÛÒÊÀ ÇÀ ÏÅÐÈÎÄ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ Ãðóïïà îôîðìèëà â çàëîã îïðåäåëåííûå öåííûå áóìàãè â êà÷åñòâå
îáåñïå÷åíèÿ ïî ñäåëêàì «ÐÅÏÎ», âêëþ÷åííûì â ñîñòàâ cðåäñòâ Öåíòðàëüíîãî áàíêà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè, ñ÷åòîâ
è äåïîçèòîâ áàíêîâ è òåêóùèõ ñ÷åòîâ è äåïîçèòîâ êëèåíòîâ (ñì. Ïîÿñíåíèå 17, 18 è 19).

14 ÊÐÅÄÈÒÛ, ÂÛÄÀÍÍÛÅ ÊËÈÅÍÒÀÌ

Àíàëèç èçìåíåíèÿ ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå çà 2009 è 2008 ãîäû ïðèâåäåí â Ïîÿñíåíèè 8.
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2009 
RUR’000

2008 
RUR’000

Gross investments in finance leases 9,590,154 11,764,784

Unearned finance income (2,078,896) (2,947,115)

Net investments in finance leases before impairment allowance 7,511,258 8,817,669

2009 
RUR’000

2008 
RUR’000

No later than 1 year 4,581,518 5,035,045

Between 1 and 5 years 4,806,222 6,647,674

More than 5 years 202,414 82,065

Gross investments in finance leases 9,590,154 11,764,784

Gross
loans,

RUR’000

Impairment
allowance,

RUR’000

Net loans,

RUR’000

Impairment
allowance to
gross loans,

%

Loans to legal entities and loans under reverse
repurchase agreements

Loans for which no specific indicators of
impairment have been identified:

– standard loans 17,402,886 (779,691) 16,623,195 4,5%

– loans under reverse repurchase agreements 1,272,200 - 1,272,200 -

– cash collateralized 771,677 - 771,677 -

Total loans for which no specific indicators of
impairment have been identified

19,446,763 (779,691) 18,667,072 4,0%

Loans for which specific impairement indicators
have been identified:

– watch list loans, not overdue 4,767,605 (786,655) 3,980,950 16,5%

– overdue more than 90 days and less than 1
year

281,211 (281,211) - 100,0%

– overdue more than 1 year 60,048 (60,048) - 100,0%

Total loans for which specific impairement
indicators have been identified

5,108,864 (1,127,914) 3,980,950 22,1%

Total loans to legal entities and loans under
reverse repurchase agreements

24,555,627 (1,907,605) 22,648,022 7,8%

NET INVESTMENTS IN FINANCE LEASES

As of 31 December 2009 and 2008 the gross investments in finance leases and the related unearned finance income are as fol-
lows:

The contractual maturity of gross investments in finance leases as of 31 December 2009 and 2008 is as follows:

The following table provides information on the credit quality of loans to legal entities and loans under reverse repurchase agree-
ments as at 31 December 2009:

CREDIT QUALITY OF LOANS TO LEGAL ENTITIES, LOANS UNDER REPURCHASE AGREEMENTS AND NET
INVESTMENT IN LEASES
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Îáùàÿ ñóììà èíâåñòèöèé â ôèíàíñîâûé ëèçèíã 9 590 154 11 764 784

Íåçàðàáîòàííûé äîõîä îò ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà (2 078 896) (2 947 115)

Чистые инвестиции в финансовый лизинг до резерва под обесценение 7 511 258 8 817 669

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Ñðîêîì ìåíåå 1 ãîäà 4 581 518 5 035 045

Ñðîêîì îò 1 ãîäà äî 5 ëåò 4 806 222 6 647 674

Ñðîêîì áîëåå 5 ëåò 202 414 82 065

Общая сумма инвестиций в финансовый лизинг 9 590 154 11 764 784

Кредиты
до вычета
резерва под
обесценение

тыс. рублей

Резерв под
обесценение

тыс. рублей

Кредиты
за вычетом
резерва под
обесценение

тыс. рублей

Резерв под
обесценение
по отношению
к сумме
кредитов
до вычета
резерва под
обесценение
(%)

Кредиты, выданные юридическим
лицам, и кредиты, выданные по
сделкам «обратного РЕПО»

Êðåäèòû, ïî êîòîðûì íå áûëî âûÿâëåíî
èíäèâèäóàëüíûõ ïðèçíàêîâ îáåñöåíåíèÿ:

– ñòàíäàðòíûå êðåäèòû 17 402 886 (779 691) 16 623 195 4,5%

– êðåäèòû, âûäàííûå ïî ñäåëêàì
«îáðàòíîãî ÐÅÏÎ»

1 272 200 - 1 272 200 -

– îáåñïå÷åííûå çàëîãîì äåíåæíûõ ñðåäñòâ 771 677 - 771 677 -

Âñåãî êðåäèòîâ, ïî êîòîðûì íå áûëî
âûÿâëåíî èíäèâèäóàëüíûõ ïðèçíàêîâ
îáåñöåíåíèÿ

19 446 763 (779 691) 18 667 072 4,0%

Êðåäèòû, ïî êîòîðûì áûëè âûÿâëåíû
èíäèâèäóàëüíûå ïðèçíàêè îáåñöåíåíèÿ:

– êðåäèòû, çà êîòîðûìè âåäåòñÿ
íàáëþäåíèå, íåïðîñðî÷åííûå

4 767 605 (786 655) 3 980 950 16,55%

– ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê áîëåå 90 äíåé,
íî ìåíåå 1 ãîäà

281 211 (281 211) - 100,0%

– ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê áîëåå 1 ãîäà 60 048 (60 048) - 100,0%

Âñåãî êðåäèòîâ, ïî êîòîðûì áûëè âûÿâëåíû
èíäèâèäóàëüíûå ïðèçíàêè îáåñöåíåíèÿ

5 108 864 (1 127 914) 3 980 950 22,1%

Всего кредитов, выданных юридичеz
ским лицам, и кредитов, выданных по
сделкам «обратного РЕПО»

24 555 627 (1 907 605) 22 648 022 7,8%

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ îáùàÿ ñóììà èíâåñòèöèé â ôèíàíñîâûé ëèçèíã è ñîîòâåòñòâóþùèé
íåçàðàáîòàííûé äîõîä îò ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà ìîãóò áûòü ïðåäñòàâëåíû ñëåäóþùèì îáðàçîì:

ЧИСТЫЕ ИНВЕСТИЦИИ В ФИНАНСОВЫЙ ЛИЗИНГ

Äîãîâîðíûå ñðîêè ïîãàøåíèÿ îáùåé ñóììû èíâåñòèöèé â ôèíàíñîâûé ëèçèíã ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è
2008 ãîäîâ ìîãóò áûòü ïðåäñòàâëåíû ñëåäóþùèì îáðàçîì:

КАЧЕСТВО КРЕДИТОВ, ВЫДАННЫХ ЮРИДИЧЕСКИМ ЛИЦАМ, КРЕДИТОВ, ВЫДАННЫХ
СДЕЛКАМ «ОБРАТНОГО РЕПО», И ЧИСТЫХ ИНВЕСТИЦИЙ В ФИНАНСОВЫЙ ЛИЗИНГ

Â òàáëèöå äàëåå ïðåäñòàâëåíà èíôîðìàöèÿ î êà÷åñòâå êðåäèòîâ, âûäàííûõ þðèäè÷åñêèì ëèöàì, è êðåäèòîâ, âûäàííûõ
ïî ñäåëêàì «îáðàòíîãî ÐÅÏÎ», ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà.
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Gross
loans

RUR’000

Impairment
allowance

RUR’000

Net loans

RUR’000

Impairment
allowance to
gross loans

%

Net investments in finance leases

Loans for which no specific indicators of
impairment have been identified:

– standard loans 4,209,875 (210,495) 3,999,380 5,0%

Loans for which specific impairement indicators
have been identified:

– watch list loans, not overdue 3,240,758 (534,725) 2,706,033 16,5%

– overdue more than 1 year 60,625 (60,625) - 100,0%

Total loans for which specific impairement
indicators have been identified

3,301,383 (595,350) 2,706,033 18,0%

Total net investments in finance leases 7,511,258 (805,845) 6,705,413 10,7%

2008
RUR’000

Loans to legal entities, loans under reverse repurchase agreements and net investments infinance leases

Loans to legal entities and loans under reverse repurchase agreements 20,593,159

Net investments in finance leases 8,817,669

29,410,828

Impairment allowance (1,548,248)

Total loans to legal entities, loans under reverse repurchase agreements and net investments in finance leases 27,862,580

Impairment allowance to gross loans to legal entities, loans under reverse repurchase
agreements and net investments in finance

5,3%

The following table provides information on the credit quality of net investments in leases as at 31 December 2009:

Loans to legal entities, loans under reverse repurchase agreements and net investments in finance leases as at 31 December 2008
comprise:

The Group estimates loan impairment allowance for loans to legal entities based on an analysis of the future cash flows for loans
for which specific impairement is identified and based on its past loss experience for portfolios of loans for which no indica-
tors of impairment have been identified and adjusted as necessary for current economic environment.

Changes in these estimates could effect the loan impairment provision. For example, to the extent that the net present value of the
estimated cash flows differs by one percent, the loan impairment provision on loans to legal entities and net investments in
leases as of 31 December 2009 would be RUR 293,534 thousand lower/higher (31 December 2008: RUR 278,626 thousand).

During the year ended 31 December 2009 the Group renegotiated loans to legal entities that would otherwise be past due or
impaired of RUR 613,995 thousand (31 December 2008: RUR 808,306 thousand). Such restructuring activity is aimed at man-
aging customer relationships and maximising collection opportunities. These loans are presented as standard loans in these
consolidated financial statements.
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Кредиты
до вычета
резерва под
обесценение

тыс. рублей

Резерв под
обесценение

тыс. рублей

Кредиты
за вычетом
резерва под
обесценение

тыс. рублей

Резерв под
обесценение
по отношению
к сумме
кредитов
до вычета
резерва под
обесценение
(%)

Чистые инвестиции в финансовый
лизинг

Êðåäèòû, ïî êîòîðûì íå áûëî âûÿâëåíî
èíäèâèäóàëüíûõ ïðèçíàêîâ îáåñöåíåíèÿ:

– ñòàíäàðòíûå êðåäèòû 4 209 875 (210 495) 3 999 380 5,0%

Êðåäèòû, ïî êîòîðûì áûëè âûÿâëåíû
èíäèâèäóàëüíûå ïðèçíàêè îáåñöåíåíèÿ:

– êðåäèòû, çà êîòîðûìè âåäåòñÿ
íàáëþäåíèå, íåïðîñðî÷åííûå

3 240 758 (534 725) 2 706 033 16,5%

– ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê áîëåå 1 ãîäà 60 625 (60 625) - 100,0%

Âñåãî êðåäèòîâ, ïî êîòîðûì áûëè âûÿâëåíû
èíäèâèäóàëüíûå ïðèçíàêè îáåñöåíåíèÿ

3 301 383 (595 350) 2 706 033 18,0%

Всего чистых инвестиций в
финансовый лизинг

7 511 258 (805 845) 6 705 413 10,7%

2008 год
тыс. рублей

Кредиты, выданные юридическим лицам, кредиты, выданные по сделкам «обратного РЕПО»,
и чистые инвестиции в финансовый лизинг

Êðåäèòû, âûäàííûå þðèäè÷åñêèì ëèöàì, è êðåäèòû, âûäàííûå ïî ñäåëêàì «îáðàòíîãî ÐÅÏÎ» 20 593 159

×èñòûå èíâåñòèöèè â ôèíàíñîâûé ëèçèíã 8 817 669

29 410 828

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå (1 548 248)

Всего кредитов, выданных юридическим лицам, кредитов, выданных по сделкам 
«обратного РЕПО», и чистых инвестиций в финансовый лизинг

27 862 580

Резерв под обесценение по отношению к сумме кредитов, выданных юридическим лицам, кредитов,
выданных по сделкам «обратного РЕПО», и чистых инвестиций в финансовый лизинг 
до вычета разерва под обесценение

5,3%

Â òàáëèöå äàëåå ïðåäñòàâëåíà èíôîðìàöèÿ î êðåäèòíîì êà÷åñòâå ÷èñòûõ èíâåñòèöèé â ôèíàíñîâûé ëèçèíã ïî ñîñòîÿíèþ
íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà.

Êðåäèòû, âûäàííûå þðèäè÷åñêèì ëèöàì, êðåäèòû, âûäàííûå ïî ñäåëêàì «îáðàòíîãî ÐÅÏÎ», è ÷èñòûå èíâåñòèöèè â
ôèíàíñîâûé ëèçèíã ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà âêëþ÷àþò:

Ãðóïïà îöåíèâàåò ðàçìåð ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ, âûäàííûõ þðèäè÷åñêèì ëèöàì, íà îñíîâàíèè àíàëèçà
áóäóùèõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ ïî êðåäèòàì, ïî êîòîðûì áûëè âûÿâëåíû èíäèâèäóàëüíûå ïðèçíàêè îáåñöå-
íåíèÿ, è íà îñíîâàíèè ïðîøëîãî îïûòà ïîíåñåííûõ ôàêòè÷åñêèõ óáûòêîâ ïî ïîðòôåëÿì êðåäèòîâ, ïî êîòîðûì
ïðèçíàêè îáåñöåíåíèÿ âûÿâëåíû íå áûëè, ñêîððåêòèðîâàííûõ ñ ó÷åòîì âëèÿíèÿ òåêóùåé ðûíî÷íîé ñèòóàöèè, â
ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè.

Èçìåíåíèÿ âûøåïðèâåäåííûõ îöåíîê ìîãóò ïîâëèÿòü íà ðàçìåð ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ. Íàïðèìåð, ïðè
èçìåíåíèè âåëè÷èíû ÷èñòîé ïðèâåäåííîé ê òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòè ïðåäïîëàãàåìûõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ
ñðåäñòâ íà ïëþñ/ìèíóñ îäèí ïðîöåíò ðàçìåð ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ, âûäàííûõ þðèäè÷åñêèì ëèöàì, è
÷èñòûõ èíâåñòèöèé â ôèíàíñîâûé ëèçèíã ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà áûë áû íà 293 534 òûñ. ðóáëåé (31
äåêàáðÿ 2008 ãîäà: 278 626 òûñ. ðóáëåé) íèæå/âûøå.

Â òå÷åíèå 2009 ãîäà Ãðóïïà èçìåíèëà óñëîâèÿ äîãîâîðîâ ïî êðåäèòàì, âûäàííûì þðèäè÷åñêèì ëèöàì, êîòîðûå â
ïðîòèâíîì ñëó÷àå áûëè áû ïðîñðî÷åíû èëè îáåñöåíåíû, íà îáùóþ ñóììó 613 995 òûñ. ðóáëåé (2008 ãîä: 808 306 òûñ.
ðóáëåé). Öåëüþ äàííûõ èçìåíåíèé áûëî óïðàâëåíèå îòíîøåíèÿìè ñ êëèåíòàìè è ìàêñèìèçàöèÿ ñóììû âîçâðàòà
çàäîëæåííîñòè. Óêàçàííûå êðåäèòû ïðåäñòàâëåíû êàê ñòàíäàðòíûå êðåäèòû â íàñòîÿøåé êîíñîëèäèðîâàííîé
ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè.
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Gross loans

RUR’000

Impairment
allowance

RUR’000

Net loans

RUR’000

Impairment
allowance to
gross loans

%

Auto loans

– Not past due 3,946,349 (89,977) 3,856,372 2,3%

– Overdue less than 30 days 57,108 (6,436) 50,672 11,3%

– Overdue 30-89 days 13,275 (6,122) 7,153 46,1%

– Overdue 90-179 days 9,352 (8,680) 672 92,8%

– Overdue 180-360 days 44,918 (44,918) - 100,0%

– Overdue more than 360 days 125,152 (125,152) - 100,0%

Total auto loans 4,196,154 (281,285) 3,914,869 6,7%

Overdrafts

– Not past due 1,800,145 (56,165) 1,743,980 3,1%

– Overdue less than 30 days 180,120 (27,883) 152,237 15,5%

– Overdue 30-89 days 64,022 (32,043) 31,979 50,0%

– Overdue 90-179 days 25,932 (23,402) 2,530 90,2%

– Overdue 180-360 days 63,268 (63,268) - 100,0%

– Overdue more than 360 days 152,250 (152,250) - 100,0%

Total overdrafts 2,285,737 (355,011) 1,930,726 15,5%

Consumer loans

– Not past due 430,730 (982) 429,748 0,2%

– Overdue less than 30 days 35,122 (8,615) 26,507 24,5%

– Overdue 30-89 days 9 (6) 3 66,7%

– Overdue 90-179 days 463 (387) 76 83,6%

– Overdue 180-360 days 4,824 (4,824) - 100,0%

– Overdue more than 360 days 10,418 (10,418) - 100,0%

Total consumer loans 481,566 (25,232) 456,334 5,2%

Total loans to individuals 6,963,457 (661,528) 6,301,929 9,5%

2008
RUR’000

Loans to individuals

Auto loans 7,176,945

Overdrafts 2,195,158

Consumer loans 509,164

Other 3,189

9,884,456

Impairment allowance (592,605)

Total loans to individuals 9,291,851

Impairment allowance to gross loans to individuals 6,0%

The following table provides information on the credit quality of loans to individuals collectively assessed for impairment as at 31
December 2009:

CREDIT QUALITY OF LOANS TO INDIVIDUALS

Loans to individuals as at 31 December 2008 comprise:
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Кредиты
до вычета
резерва под
обесценение

тыс. рублей

Резерв под
обесценение

тыс. рублей

Кредиты
за вычетом
резерва под
обесценение

тыс. рублей

Резерв под
обесценение
по отношению
к сумме
кредитов
до вычета
резерва под
обесценение
(%)

Кредиты на покупку автомобилей

– Íåïðîñðî÷åííûå 3 946 349 (89 977) 3 856 372 2,3%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê ìåíåå 30 äíåé 57 108 (6 436) 50 672 11,3%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 30-89 äíåé 13 275 (6 122) 7 153 46,1%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 90-179 äíåé 9 352 (8 680) 672 92,8%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 180-360 äíåé 44 918 (44 918) - 100,0%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê áîëåå 360 äíåé 125 152 (125 152) - 100,0%

Всего кредитов на покупку автомобилей 4 196 154 (281 285) 3 914 869 6,7%

Oвердрафты

– Íåïðîñðî÷åííûå 1 800 145 (56 165) 1 743 980 3,1%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê ìåíåå 30 äíåé 180 120 (27 883) 152 237 15,5%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 30-89 äíåé 64 022 (32 043) 31 979 50,0%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 90-179 äíåé 25 932 (23 402) 2 530 90,2%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 180-360 äíåé 63 268 (63 268) - 100,0%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê áîëåå 360 äíåé 152 250 (152 250) - 100,0%

Всего овердрафтов 2 285 737 (355 011) 1 930 726 15,5%

Потребительские кредиты

– Íåïðîñðî÷åííûå 430 730 (982) 429 748 0,2%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê ìåíåå 30 äíåé 35 122 (8 615) 26 507 24,5%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 30-89 äíåé 9 (6) 3 66,7%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 90-179 äíåé 463 (387) 76 83,6%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê 180-360 äíåé 4 824 (4 824) - 100,0%

– Ïðîñðî÷åííûå íà ñðîê áîëåå 360 äíåé 10 418 (10 418) - 100,0%

Всего потребительских кредитов 481 566 (25 232) 456 334 5,2%

Всего кредитов, выданных
физическим лицам

6 963 457 (661 528) 6 301 929 9,5%

2008 год
тыс. рублей

Кредиты, выданные физическим лицам

Êðåäèòû íà ïîêóïêó àâòîìîáèëåé 7 176 945

Îâåðäðàôòû 2 195 158

Ïîòðåáèòåëüñêèå êðåäèòû 509 164

Ïðî÷èå êðåäèòû 3 189

9 884 456

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå (592 605)

Всего кредитов, выданных физическим лицам 9 291 851

Резерв под обесценение по отношению к сумме кредитов, выданных физическим
лицам до вычета резерва под обесценение

6,0%

Â òàáëèöå äàëåå ïðåäñòàâëåíà èíôîðìàöèÿ î êà÷åñòâå êðåäèòîâ, âûäàííûõ ôèçè÷åñêèì ëèöàì, îöåíèâàåìûõ êîëëåê-
òèâíî íà ïðåäìåò îáåñöåíåíèÿ, ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà.

КАЧЕСТВО КРЕДИТОВ, ВЫДАННЫХ ФИЗИЧЕСКИМ ЛИЦАМ

Êðåäèòû, âûäàííûå ôèçè÷åñêèì ëèöàì, ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà âêëþ÷àþò:
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2009
RUR’000

% of loan
portfolio

2008
RUR’000

% of loan
portfolio

Equipment 15,266,605 39% 18,832,390 48%

Real estate 5,693,158 15% 4,099,026 10%

Shares of other companies 2,125,021 5% 1,390,450 3%

Promissory notes of third parties 1,990,592 5% 871,081 2%

Inventory 1,971,360 5% 2,995,704 8%

Cash and the Bank’s debt securities 1,683,439 4% 2,138,539 5%

Corporate guarantees 1,612,167 4% 632,242 2%

Property rights 431,976 1% 1,807,389 5%

Other assets 244,587 1% 232,046 1%

No collateral 8,011,437 21% 6,296,417 16%

39,030,342 100% 39,295,284 100%

Impairment allowance (3,374,978) - (2,140,853) -

35,655,364 - 37,154,431 -

2009 2008

Carrying amount
RUR’000

Fair value
RUR’000

Carrying amount
RUR’000

Fair value
RUR’000

Shares of OJSC “Magnit” 652,088 883,659 - -

Shares of OJSC “Gazprom” 620,112 732,120 378,476 698,430

1,272,200 1,615,779 378,476 698,430

The Group estimates loan impairment based on its past historical loss experience on these types of loans. The significant assump-
tions used by management in determining the provision for impairment for loans to individuals is that loss migration rates are
constant and can be estimated based on the historic loss migration pattern for the past 12 months.

Changes in these estimates could effect the loan impairment provision. For example, to the extent that the net present value of the
estimated cash flows differs by plus minus three percent, the loan impairment on loans to individuals as of 31 December 2009
would be RUR 189,058 thousand lower/higher (31 December 2008: RUR 278,756 thousand).

The following table provides the analysis of loans to customers by types of collateral as at 31 December 2009:

ANALYSIS OF COLLATERAL

The amounts shown in the table above represent the carrying value of the loans, and do not necessarily represent the fair value of
the collateral.

The following table presents information about the fair value of marketable securities received as collateral under reverse repur-
chase agreements:

Management believes that it is impracticable to determine fair value of collateral held in respect of overdue or impaired loans.

During the year ended 31 December 2009 the Group obtained assets with the carring amount of RUR 123,424 thousand by tak-
ing control of collateral accepted as security for loans to legal entities.
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

Доля от
портфеля
кредитов %

2008 год
тыс. рублей

Доля от
портфеля
кредитов %

Îáîðóäîâàíèå 15 266 605 39% 18 832 390 48%

Íåäâèæèìîñòü 5 693 158 15% 4 099 026 10%

Àêöèè äðóãèõ êîìïàíèé 2 125 021 5% 1 390 450 3%

Âåêñåëÿ äðóãèõ êîìïàíèé 1 990 592 5% 871 081 2%

Çàïàñû 1 971 360 5% 2 995 704 8%

Äåíåæíûå ñðåäñòâà è äîëãîâûå
öåííûå áóìàãè Áàíêà

1 683 439 4% 2 138 539 5%

Ïîðó÷èòåëüñòâà êîìïàíèé 1 612 167 4% 632 242 2%

Èìóùåñòâåííûå ïðàâà 431 976 1% 1 807 389 5%

Ïðî÷èå àêòèâû 244 587 1% 232 046 1%

Áåç îáåñïå÷åíèÿ 8 011 437 21% 6 296 417 16%

39 030 342 100% 39 295 284 100%

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå (3 374 978) - (2 140 853) -

35 655 364 - 37 154 431 -

2009 год 2008 год

Балансовая
стоимость
тыс. рублей

Справедливая
стоимость,
тыс. рублей

Балансовая
стоимость,
тыс. рублей

праведливая
стоимость,
тыс. рублей

Àêöèè ÎÀÎ «Ìàãíèò» 652 088 883 659 - -

Àêöèè ÎÀÎ «Ãàçïðîì» 620 112 732 120 378 476 698 430

1 272 200 1 615 779 378 476 698 430

АНАЛИЗ ОБЕСПЕЧЕНИЯ

Ñëåäóþùàÿ äàëåå òàáëèöà ñîäåðæèò àíàëèç îáåñïå÷åíèÿ êðåäèòîâ, âûäàííûõ êëèåíòàì, ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ
2009 ãîäà.

Ãðóïïà îöåíèâàåò ðàçìåð ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ íà îñíîâàíèè ïðîøëîãî îïûòà ïîíåñåííûõ ôàêòè÷åñêèõ
óáûòêîâ ïî äàííûì òèïàì êðåäèòîâ. Ñóùåñòâåííûì äîïóùåíèåì, èñïîëüçóåìûì ðóêîâîäñòâîì ïðè îïðåäåëåíèè
ðàçìåðà ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ, âûäàííûõ ôèçè÷åñêèì ëèöàì, ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî óðîâåíü ìèãðàöèè
óáûòêîâ ÿâëÿåòñÿ ïîñòîÿííûì è ìîæåò áûòü îïðåäåëåí íà îñíîâàíèè ìîäåëè ìèãðàöèè ïîíåñåííûõ ôàêòè÷åñêèõ
óáûòêîâ çà ïîñëåäíèå 12 ìåñÿöåâ.

Èçìåíåíèÿ âûøåïðèâåäåííûõ îöåíîê ìîãóò ïîâëèÿòü íà ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ. Íàïðèìåð, ïðè èçìåíåíèè
âåëè÷èíû ÷èñòîé ïðèâåäåííîé ê òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòè ïðåäïîëàãàåìûõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ íà
ïëþñ/ìèíóñ òðè ïðîöåíòà ðàçìåð ðåçåðâà ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ, âûäàííûõ ôèçè÷åñêèì ëèöàì, ïî ñîñòîÿíèþ íà
31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà áûë áû íà 189 058 òûñ. ðóáëåé (31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà – 278 756 òûñ. ðóáëåé) íèæå/âûøå.

Ñóììû, îòðàæåííûå â òàáëèöå âûøå, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé áàëàíñîâóþ ñòîèìîñòü êðåäèòîâ è íå îáÿçàòåëüíî îòðàæàþò
ñïðàâåäëèâóþ ñòîèìîñòü îáåñïå÷åíèÿ.

Â ñëåäóþùåé òàáëèöå ïðåäñòàâëåíà èíôîðìàöèÿ î ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè êîòèðóìûõ öåííûõ áóìàã, ïîëó÷åííûõ â
êà÷åñòâå îáåñïå÷åíèÿ ïî ñäåëêàì «îáðàòíîãî ÐÅÏÎ».

Ðóêîâîäñòâî ñ÷èòàåò, ÷òî íå ïðåäñòàâëÿåòñÿ âîçìîæíûì îïðåäåëèòü ñïðàâåäëèâóþ ñòîèìîñòü îáåñïå÷åíèÿ, ïðèíÿòîãî
ïî ïðîñðî÷åííûì èëè îáåñöåíåííûì êðåäèòàì.

Â òå÷åíèå 2009 ãîäà Ãðóïïà ïðèîáðåëà àêòèâû áàëàíñîâîé ñòîèìîñòüþ 123 424 òûñ. ðóáëåé ïóòåì ïîëó÷åíèÿ êîíòðîëÿ
íàä îáåñïå÷åíèåì, ïðèíÿòûì ïî êðåäèòàì, âûäàííûì þðèäè÷åñêèì ëèöàì.
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2009
RUR’000

2008
RUR’000

Food 7,046,544 4,461,465

Manufacturing 6,189,821 5,466,171

Agriculture 4,617,019 5,033,654

Insurance and finance 4,065,927 3,658,342

Transport and communication 2,916,127 3,261,206

Leasing 2,625,996 1,304,146

Metallurgy 1,209,390 1,412,097

Trade 1,016,659 1,141,848

Construction 959,452 1,499,831

Machinery construction 406,207 412,429

Oil, gas and coal extraction 322,917 410,479

Refining 145,275 222,794

Real estate 128,734 756,801

Extraction of gold, precious metals and diamonds 18,362 18,776

Science and research 15,513 30,532

Other 382,942 320,257

Loans to individuals 6,963,457 9,884,456

39,030,342 39,295,284

Impairment allowance (3,374,978) (2,140,853)

35,655,364 37,154,431

Loans to customers were issued primarily to customers located within the Russian Federation that operate in the following eco-
nomic sectors:

INDUSTRY AND GEOGRAPHICAL ANALYSIS OF THE LOAN PORTFOLIO

SIGNIFICANT CREDIT EXPOSURES

As at 31 December 2009 and 2008 the Group has seven and five borrowers or groups of connected borrowers, respectively, whose
loan balances exceed 10% of equity. The gross value of these loans as of 31 December 2009 and 2008 is RUR 16,413,503
thousand and RUR 11,134,137 thousand, respectively.

The maturity of the loan portfolio is presented in note 33, which shows the remaining period from the reporting date to the con-
tractual maturity of the loans. Due to the short-term nature of the loans issued by the Group, it is likely that many of the loans
will be prolonged at maturity. Accordingly, the effective maturity of the loan portfolio may be significantly longer than the term
based on contractual terms.

LOAN MATURITIES
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Ïèùåâàÿ ïðîìûøëåííîñòü 7 046 544 4 461 465

Ïðîèçâîäñòâî 6 189 821 5 466 171

Ñåëüñêîå õîçÿéñòâî 4 617 019 5 033 654

Ñòðàõîâàíèå è ôèíàíñû 4 065 927 3 658 342

Òðàíñïîðò è ñâÿçü 2 916 127 3 261 206

Ëèçèíã 2 625 996 1 304 146

Ìåòàëëóðãèÿ 1 209 390 1 412 097

Òîðãîâëÿ 1 016 659 1 141 848

Ñòðîèòåëüñòâî 959 452 1 499 831

Ìàøèíîñòðîåíèå 406 207 412 429

Íåôòåãàçîâàÿ îòðàñëü è äîáû÷à óãëÿ 322 917 410 479

Ïåðåðàáàòûâàþùàÿ ïðîìûøëåííîñòü 145 275 222 794

Íåäâèæèìîñòü 128 734 756 801

Äîáû÷à çîëîòà, äðàãîöåííûõ ìåòàëëîâ è àëìàçîâ 18 362 18 776

Íàó÷íî-èññëåäîâàòåëüñêèå ðàáîòû 15 513 30 532

Ïðî÷èå 382 942 320 257

Êðåäèòû, âûäàííûå ôèçè÷åñêèì ëèöàì 6 963 457 9 884 456

39 030 342 39 295 284

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå (3 374 978) (2 140 853)

35 655 364 37 154 431

Êðåäèòû âûäàâàëèñü ïðåèìóùåñòâåííî êëèåíòàì, âåäóùèì äåÿòåëüíîñòü íà òåððèòîðèè Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè â
ñëåäóþùèõ îòðàñëÿõ ýêîíîìèêè.

АНАЛИЗ КРЕДИТОВ ПО ОТРАСЛЯМ ЭКОНОМИКИ И ГЕОГРАФИЧЕСКИМ РЕГИОНАМ

КОНЦЕНТРАЦИЯ КРЕДИТОВ, ВЫДАННЫХ КЛИЕНТАМ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ Ãðóïïà èìååò ñåìü è ïÿòü çàåìùèêîâ èëè ãðóïï âçàèìîñâÿçàííûõ
çàåìùèêîâ ñîîòâåòñòâåííî, íà äîëþ êàæäîãî èç êîòîðûõ ïðèõîäèòñÿ áîëåå 10% îò âåëè÷èíû ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ.
Ñîâîêóïíûé îáúåì îñòàòêîâ ïî ñ÷åòàì óêàçàííûõ çàåìùèêîâ ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ
ñîñòàâëÿåò 16 413 503 òûñ. ðóáëåé è 11 134 137 òûñ. ðóáëåé ñîîòâåòñòâåííî.

СРОКИ ПОГАШЕНИЯ КРЕДИТОВ

Ñðîêè ïîãàøåíèÿ êðåäèòîâ, ñîñòàâëÿþùèõ êðåäèòíûé ïîðòôåëü, ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó ïðåäñòàâëåíû â
Ïîÿñíåíèè 33 è ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ïåðèîäû âðåìåíè îò îò÷åòíîé äàòû äî äàò ïîãàøåíèÿ ïî êðåäèòíûì äîãîâîðàì.
Ó÷èòûâàÿ êðàòêîñðî÷íûé õàðàêòåð âûäàâàåìûõ Ãðóïïîé êðåäèòîâ, âîçìîæíî, ÷òî ìíîãèå èç óêàçàííûõ êðåäèòîâ áóäóò
ïðîëîíãèðîâàíû. Ñîîòâåòñòâåííî, ðåàëüíûå ñðîêè ïîãàøåíèÿ êðåäèòîâ ìîãóò çíà÷èòåëüíûì îáðàçîì îòëè÷àòüñÿ îò
ñðîêîâ ïîãàøåíèÿ, ïðåäóñìîòðåííûõ êðåäèòíûìè äîãîâîðàìè.
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RUR’000 Buildings and
constructions

Computers,
vehicles and
equipment

Other Total

Cost/Revalued amount

At 1 January 2009 1,320,842 279,476 24,282 1,624,600

Additions 75,886 199,484 5,320 280,690

Revaluation (243,880) - - (243,880)

Disposals - (13,057) - (13,057)

At 31 December 2009 1,152,848 465,903 29,602 1,648,353

Depreciation

At 1 January 2009 65,178 155,823 10,823 231,824

Depreciation charge 70,912 90,080 4,916 165,908

Revaluation (136,090) - - (136,090)

Disposals - (13,057) - (13,057)

At 31 December 2009 - 232,846 15,739 248,585

Carrying value
At 31 December 2009

1,152,848 233,057 13,863 1,399,768

RUR’000 Buildings and
constructions

Computers,
vehicles and
equipment

Other Total

Cost/Revalued amount

At 1 January 2008 1,173,888 325,528 40,885 1,540,301

Additions 152,954 41,924 10,567 205,445

Disposals (6,000) (87,976) (27,170) (121,146)

At 31 December 2008 1,320,842 279,476 24,282 1,624,600

Depreciation

At 1 January 2008 - 122,899 11,280 134,179

Depreciation charge 65,378 61,247 2,584 129,209

Disposals (200) (28,323) (3,041) (31,564)

At 31 December 2008 65,178 155,823 10,823 231,824

Carrying value
At 31 December 2008

1,255,664 123,653 13,459 1,392,776

15 PROPERTY AND EQUIPMENT

The following table provides information on the movements in the carrying value of property and equipment for the period ended
31 December 2009:

The following table provides information on the movements in the carrying value of property and equipment for the year ended 31
December 2008:

REVALUED ASSETS

At 31 December 2009 buildings are revalued based on the results of an independent appraisal performed by a firm of independ-
ent appraisers.

The basis used for the appraisal was a combination of the market approach and the income capitalization approach on the stipu-
lation that the market approach is primary. The market approach is based upon an analysis of the results of comparable sales
of similar buildings.
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

тыс. рублей Здания и
сооружения

Компьютеры,
транспортные
средства и
оборудование

Прочие Всего

Фактические затраты /
Переоцененная стоимость

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 1 ÿíâàðÿ 2009 ãîäà 1 320 842 279 476 24 282 1 624 600

Ïîñòóïëåíèÿ 75 886 199 484 5 320 280 690

Ïåðåîöåíêà (243 880) - - (243 880)

Âûáûòèÿ - (13 057) - (13 057)

По состоянию на 31 декабря
2009 года

1 152 848 465 903 29 602 1 648 353

Амортизация

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 1 ÿíâàðÿ 2009 ãîäà 65 178 155 823 10 823 231 824

Íà÷èñëåííàÿ àìîðòèçàöèÿ 70 912 90 080 4 916 165 908

Ïåðåîöåíêà (136 090) - - (136 090)

Âûáûòèÿ - (13 057) - (13 057)

По состоянию на 31 декабря 2009 года - 232 846 15 739 248 585

Балансовая стоимость
По состоянию на 31 декабря 2009 года

1 152 848 233 057 13 863 1 399 768

тыс. рублей Здания и
сооружения

Компьютеры,
транспортные
средства и
оборудование

Прочие Всего

Фактические затраты /
Переоцененная стоимость

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 1 ÿíâàðÿ 2008 ãîäà 1 173 888 325 528 40 885 1 540 301

Ïîñòóïëåíèÿ 152 954 41 924 10 567 205 445

Âûáûòèÿ (6 000) (87 976) (27 170) (121 146)

По состоянию на 31 декабря 2008 года 1 320 842 279 476 24 282 1 624 600

Амортизация

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 1 ÿíâàðÿ 2008 ãîäà - 122 899 11 280 134 179

Íà÷èñëåííàÿ àìîðòèçàöèÿ 65 378 61 247 2 584 129 209

Âûáûòèÿ (200) (28 323) (3 041) (31 564)

По состоянию на 31 декабря 2008 года 65 178 155 823 10 823 231 824

Балансовая стоимость
По состоянию на 31 декабря 2008 года

1 255 664 123 653 13 459 1 392 776

Â òàáëèöå äàëåå ïðåäñòàâëåíà èíôîðìàöèÿ
îá èçìåíåíèè áàëàíñîâîé ñòîèìîñòè îñíîâíûõ ñðåäñòâ çà 2009 ãîä:

15 ÎÑÍÎÂÍÛÅ ÑÐÅÄÑÒÂÀ

Â òàáëèöå äàëåå ïðåäñòàâëåíà èíôîðìàöèÿ
îá èçìåíåíèè áàëàíñîâîé ñòîèìîñòè îñíîâíûõ ñðåäñòâ çà 2008 ãîä:

ПЕРЕОЦЕНКА СТОИМОСТИ АКТИВОВ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà ñòîèìîñòü çäàíèé áûëà ïåðåîöåíåíà íà îñíîâàíèè ðåçóëüòàòîâ íåçàâèñèìîé
îöåíêè, ïðîâåäåííîé ôèðìîé íåçàâèñèìûõ îöåíùèêîâ.

Îñíîâîé äëÿ ïåðåîöåíêè ñòîèìîñòè àêòèâîâ ñëóæèëà êîìáèíàöèÿ ðûíî÷íîãî ìåòîäà è ìåòîäà êàïèòàëèçàöèè äîõîäîâ,
ïðè ýòîì ðûíî÷íûé ìåòîä èìåë ïåðâîñòåïåííîå çíà÷åíèå. Ðûíî÷íûé ìåòîä îñíîâûâàåòñÿ íà ñðàâíèòåëüíîì àíàëèçå
ðåçóëüòàòîâ ïðîäàæ àíàëîãè÷íûõ çäàíèé.
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2009
RUR’000

2008
RUR’000

Due from suppliers and buyers 1,534,039 175,450

Prepayments and other receivables 99,015 37,040

Tax receivable, other than income tax 65,100 367,598

Investments available-for-sale 41,001 36,823

Precious metals in vault 16,252 8,222

Other 19,529 6,703

1,774,936 631,836

Impairment allowance (8,548) (3,216)

1,766,388 628,620

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Unsecured deposits 500,932 7,574,574

Secured deposits - 2,407,492

Loans under repurchase agreements - 191,656

500,932 10,173,722

16 OTHER ASSETS

The following key assumptions are used in applying the income capitalization approach:

– cash flows are based on a four year projection period including the effects of inflation

– rental rate increases are projected at 5% per year during first two years of the projection period and 10% per year during the
remaining period for Moscow and at 5% starting from second year and till the end of the projection period for other locations

– the net cash flows are discounted to present value using rates ranging from 15% to 18.5% depending on the type of property.

Changes in the estimates above could effect the value of the buildings. For example, to the extent that the net present value of the
estimated cash flows differs by plus minus ten percent, the building valuation as of 31 December 2009 would be RUR 115,285
thousand lower/higher (31 December 2008: RUR 125,566 thousand).

The carrying value of buildings as of 31 December 2009, if the buildings would not have been revalued, would be RUR 405,307
thousand (31 December 2008: RUR 355,281 thousand).

As at 31 December 2009, included in due from suppliers and buyers are receivables from a large Russian corporate for equipment
sold of RUR 1,284,732 thousand.

As at 31 December 2009, included in investments available for sale are unquoted equity securities of Russian and OECD compa-
nies. These equity securities are stated at cost. There is no market for these assets and there have not been any recent trans-
actions that provide evidence of the current fair value as at the end of the reporting period. In addition, discounted cash flow
techniques yield a wide range of fair values due to the uncertainty regarding future cash flows.

17 DUE TO THE CENTRAL BANK OF THE RUSSIAN FEDERATION

As at 31 December 2009 unsecured deposits from the Central Bank of the Russian Federation mature in June 2010 (2008: from
January untill June 2009). The interest rate on these term deposits is 8.5% (2008: from 9.75% to 13%).
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Çàäîëæåííîñòü ïîñòàâùèêîâ è ïîêóïàòåëåé 1 534 039 175 450

Àâàíñîâûå ïëàòåæè è ïðî÷àÿ äåáèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü 99 015 37 040

Äåáèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü ïî íàëîãàì, îòëè÷íûì îò íàëîãà íà ïðèáûëü 65 100 367 598

Èíâåñòèöèè, èìåþùèåñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè 41 001 36 823

Äðàãîöåííûå ìåòàëëû â õðàíèëèùå 16 252 8 222

Ïðî÷èå 19 529 6 703

1 774 936 631 836

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå (8 548) (3 216)

1 766 388 628 620

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Íåîáåñïå÷åííûå äåïîçèòû 500 932 7 574 574

Îáåñïå÷åííûå äåïîçèòû - 2 407 492

Êðåäèòû ïî ñäåëêàì «ÐÅÏÎ» - 191 656

500 932 10 173 722

Ïðè ïðèìåíåíèè ìåòîäà êàïèòàëèçàöèè äîõîäîâ èñïîëüçóþòñÿ ñëåäóþùèå êëþ÷åâûå ïðåäïîëîæåíèÿ:

– äâèæåíèå ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ îñíîâûâàåòñÿ íà ÷åòûðåõëåòíåì ïðîãíîçíîì ïåðèîäå ñ ó÷åòîì âëèÿíèÿ
èíôëÿöèè;

– ïëàíèðóåìîå ïîâûøåíèå ñòàâêè àðåíäíîé ïëàòû ñîñòàâëÿåò ïðèáëèçèòåëüíî 5% â ãîä â òå÷åíèå ïåðâûõ äâóõ ëåò
ïðîãíîçíîãî ïåðèîäà, 10% â ãîä – â òå÷åíèå îñòàâøåãîñÿ ïåðèîäà â Ìîñêâå è 5%, íà÷èíàÿ ñî âòîðîãî ãîäà è äî êîíöà
ïðîãíîçíîãî ïåðèîäà â ïðî÷èõ ðåãèîíàõ;

– ÷èñòûå ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ äèñêîíòèðîâàíû ê ïðèâåäåííîé ê òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòè ñ èñïîëüçîâàíèåì
ñòàâîê, âàðüèðóþùèõñÿ îò 15% äo 18,5%, â çàâèñèìîñòè îò òèïà íåäâèæèìîñòè.

Èçìåíåíèÿ âûøåïðèâåäåííûõ îöåíîê ìîãóò ïîâëèÿòü íà ñòîèìîñòü çäàíèé. Íàïðèìåð, ïðè èçìåíåíèè âåëè÷èíû ÷èñòîé
ïðèâåäåííîé ê òåêóùåìó ìîìåíòó ñòîèìîñòè ïðåäïîëàãàåìûõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ íà ïëþñ/ìèíóñ äåñÿòü
ïðîöåíòîâ îöåíêà ñòîèìîñòè çäàíèé ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà áûëà áû íà 115 285 òûñ. ðóáëåé (31
äåêàáðÿ 2008 ãîäà: 125 566 òûñ. ðóáëåé) íèæå/âûøå.

Â ñëó÷àå åñëè ïåðåîöåíêà ñòîèìîñòè çäàíèé íå áûëà áû îñóùåñòâëåíà, èõ áàëàíñîâàÿ ñòîèìîñòü ïî ñîñòîÿíèþ íà
31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà ñîñòàâèëà áû 405 307 òûñ. ðóáëåé (31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà: 355 281 òûñ. ðóáëåé).

16 ÏÐÎ×ÈÅ ÀÊÒÈÂÛ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà çàäîëæåííîñòü ïîñòàâùèêîâ è ïîêóïàòåëåé âêëþ÷àåò äåáèòîðñêóþ çàäîëæåííîñòü
êðóïíîé ðîññèéñêîé êîìïàíèè ïî îáîðóäîâàíèþ, ïðèîáðåòåííîìó ó Ãðóïïû çà 1 284 732 òûñ. ðóáëåé.

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà èíâåñòèöèè, èìåþùèåñÿ â íàëè÷èè äëÿ ïðîäàæè, âêëþ÷àþò íåêîòèðóåìûå
äîëåâûå öåííûå áóìàãè ðîññèéñêèõ êîìïàíèé è êîìïàíèé ñòðàí, âõîäÿùèõ â ñîñòàâ ÎÝÑÐ. Óêàçàííûå äîëåâûå
öåííûå áóìàãè îòðàæàþòñÿ ïî ôàêòè÷åñêèì çàòðàòàì. Äëÿ äàííûõ èíâåñòèöèé îòñóòñòâóåò ðûíîê, è â ïîñëåäíåå
âðåìÿ íå ïðîâîäèëîñü îïåðàöèé, êîòîðûå ïîçâîëèëè áû îïðåäåëèòü ñïðàâåäëèâóþ ñòîèìîñòü äàííûõ èíâåñòèöèé ïî
ñîñòîÿíèþ íà êîíåö îò÷åòíîãî ïåðèîäà. Êðîìå òîãî, èñïîëüçîâàíèå ìåòîäà äèñêîíòèðîâàíèÿ ïîòîêîâ äåíåæíûõ
ñðåäñòâ äàåò øèðîêèé äèàïàçîí âîçìîæíûõ çíà÷åíèé ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè â ñâÿçè ñ íåîïðåäåëåííîñòüþ
îòíîñèòåëüíî áóäóùèõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ.

17 ÄÅÏÎÇÈÒÛ ÖÅÍÒÐÀËÜÍÎÃÎ ÁÀÍÊÀ ÐÎÑÑÈÉÑÊÎÉ ÔÅÄÅÐÀÖÈÈ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà ñðîê ïîãàøåíèÿ íåîáåñïå÷åííûõ äåïîçèòîâ Öåíòðàëüíîãî áàíêà Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè íàñòóïàåò â èþíå 2010 ãîäà (31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà: ñ ÿíâàðÿ ïî èþíü 2009 ãîäà). Ïðîöåíòíàÿ ñòàâêà ïî
óêàçàííûì ñðî÷íûì äåïîçèòàì ñîñòàâëÿåò 8,5% (2008 ãîä: ñ 9,75% ïî 13%).
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2009
RUR’000

2008
RUR’000

Term deposits of banks 9,883,919 9,671,743

Loans under repurchase agreements 2,203,841 320,429

Loans under postfinancing agreements 786,386 1,224,654

Vostro accounts 400,330 682,866

13,274,476 11,899,692

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Current accounts and demand deposits

– Retail 2,157,053 1,721,386

– Corporate 7,920,811 6,706,565

Term deposits

– Retail 5,338,513 4,198,348

– Corporate 7,871,004 3,633,338

Loans under repurchase agreements

– Corporate 108,412 -

23,395,793 16,259,637

18 DEPOSITS AND BALANCES FROM BANKS AND OTHER FINANCIAL INSTITUTIONS

As at 31 December 2008 due to the Central Bank of the Russian Federation of RUR 191,656 thousand received under repurchase
agreements is secured by financial instruments at fair value through profit or loss with the carrying amount of RUR 249,375
thousand (note 13).

As at 31 December 2009 deposits and balances from banks and other financial institutions of RUR 2,203,841 thousand (2008:
RUR 320,429 thousand) received under repurchase agreements are secured by financial instruments at fair value through
profit or loss with the carrying amount of RUR 2,588,172 thousand (2008: financial instruments at fair value through profit or
loss of RUR 278,428 thousand and loans to customers of RUR 171,912 thousand) (notes 13 and 14).

CONCENTRATION OF DEPOSITS AND BALANCES FROM BANKS

As at 31 December 2009 and 2008 the Group has deposits in one bank whose balances exceed 10% of equity. The gross value of
these balances as of 31 December 2009 and 2008 were RUR 1,415,625 thousand and RUR 1,078,063 thousand, respectively.

19 CURRENT ACCOUNTS AND DEPOSITS FROM CUSTOMERS

As of 31 December 2009 deposits from customers of RUR 108,412 thousand are secured by financial instruments at fair value
through profit or loss with the carrying amount of RUR 118,580 thousand (note 13).
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2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Ñðî÷íûå äåïîçèòû áàíêîâ 9 883 919 9 671 743

Êðåäèòû ïî ñäåëêàì «ÐÅÏÎ» 2 203 841 320 429

Êðåäèòû ïî äîãîâîðàì î ïîñòôèíàíñèðîâàíèè 786 386 1 224 654

Ñ÷åòà òèïà «ËÎÐÎ» 400 330 682 866

13 274 476 11 899 692

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû äî âîñòðåáîâàíèÿ

– Ôèçè÷åñêèå ëèöà 2 157 053 1 721 386

– Þðèäè÷åñêèå ëèöà 7 920 811 6 706 565

Ñðî÷íûå äåïîçèòû

– Ôèçè÷åñêèå ëèöà 5 338 513 4 198 348

– Þðèäè÷åñêèå ëèöà 7 871 004 3 633 338

Êðåäèòû, âûäàííûå ïî ñäåëêàì «ÐÅÏÎ»

– Þðèäè÷åñêèå ëèöà 108 412 -

23 395 793 16 259 637

18 Ñ×ÅÒÀ È ÄÅÏÎÇÈÒÛ ÁÀÍÊÎÂ È ÄÐÓÃÈÕ ÔÈÍÀÍÑÎÂÛÕ ÈÍÑÒÈÒÓÒÎÂ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà äåïîçèòû Öåíòðàëüíîãî áàíêà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè â ñóììå 191 656 òûñ.
ðóáëåé, ïîëó÷åííûå ïî ñäåëêàì «ÐÅÏÎ», îáåñïå÷åíû ôèíàíñîâûìè èíñòðóìåíòàìè, îöåíèâàåìûìè ïî ñïðàâåäëèâîé
ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, áàëàíñîâîé ñòîèìîñòüþ
249 375 òûñ. ðóáëåé (ñì. Ïîÿñíåíèå 13).

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòîâ â ñóììå 2 203 841 òûñ.
ðóáëåé (31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà: 320 429 òûñ. ðóáëåé), ïîëó÷åííûå ïî ñäåëêàì «ÐÅÏÎ», îáåñïå÷åíû ôèíàíñîâûìè
èíñòðóìåíòàìè, îöåíèâàåìûìè ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè
óáûòêà çà ïåðèîä, áàëàíñîâîé ñòîèìîñòüþ 2 588 172 òûñ. ðóáëåé (31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà: ôèíàíñîâûìè èíñòðóìåí-
òàìè, îöåíèâàåìûìè ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà
ïåðèîä, ñòîèìîñòüþ 278 428 òûñ. ðóáëåé è êðåäèòàìè, âûäàííûìè êëèåíòàì, ñòîèìîñòüþ 171 912 òûñ. ðóáëåé)
(ñì. Ïîÿñíåíèå 13 è 14).

КОНЦЕНТРАЦИЯ СЧЕТОВ И ДЕПОЗИТОВ БАНКОВ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ Ãðóïïà èìååò äåïîçèòû îäíîãî áàíêà, íà äîëþ êîòîðîãî ïðèõîäèòñÿ áîëåå
10% îò âåëè÷èíû ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ. Ñîâîêóïíûé îáúåì îñòàòêîâ ïî ñ÷åòàì è äåïîçèòàì óêàçàííîãî áàíêà ïî
ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà è 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà ñîñòàâëÿåò 1 415 625 òûñ. ðóáëåé è 1 078 063 òûñ. ðóáëåé
ñîîòâåòñòâåííî. 

19 ÒÅÊÓÙÈÅ Ñ×ÅÒÀ È ÄÅÏÎÇÈÒÛ ÊËÈÅÍÒÎÂ

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà äåïîçèòû êëèåíòîâ Ãðóïïû íà îáùóþ ñóììó 108 412 òûñ. ðóáëåé îáåñïå÷åíû
ôèíàíñîâûìè èíñòðóìåíòàìè, îöåíèâàåìûìè ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â
ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, áàëàíñîâîé ñòîèìîñòüþ 118 580 òûñ. ðóáëåé (ñì. Ïîÿñíåíèå 13).



90
Notes to, and forming part of, the consolidated financial statements

for the year ended 31 December 2009

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Promissory notes 3,692,344 3,264,561

Certificates of deposit 1,693,552 920,720

5,385,896 4,185,281

Name Currency Maturity
date

Interest rate 2009
RUR’000

2008
RUR’000

LLC “Alcor
Holding Group”

Russian
Rouble

30 June
2030

0.6 of CBR refinanc-
ing rate

969,000 969,000

969,000 969,000

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Accounts payable 362,977 27,978

Provisions on guarantees, claims and other commitments 303,360 75,834

Payable to suppliers of lease equipment 47,980 50,352

Other taxes payable 29,450 8,244

Deferred income 9,523 15,276

Other - 3,314

753,290 180,998

20 CERTIFICATES OF DEPOSIT AND PROMISSORY NOTES

21 SUBORDINATED DEBT

In case of bankruptcy, the repayment of the subordinated debt shall be made after repayment in full of all other liabilities of the
Group.

22 OTHER LIABILITIES AND OTHER PROVISIONS

23 SHARE CAPITAL
AND TREASURY SHARES

The authorised, issued and outstanding share capital comprises 68 200 000 ordinary shares (31 December 2008: 68 200 000 ordi-
nary shares). All shares have a nominal value of RUR 10.

The holders of ordinary shares are entitled to receive dividends as declared from time to time and are entitled to one vote per share
at annual and general meetings of the Bank.

The Bank did not declare any dividends for 2009 and 2008.

24 RISK MANAGEMENT

Management of risk is fundamental to the business of banking and is an essential element of the Group’s operations. The major
risks faced by the Group are those related to market risk, credit risk and liquidity risk.



2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Âåêñåëÿ 3 692 344 3 264 561

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû 1 693 552 920 720

5 385 896 4 185 281

91

КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ
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Наименование Валюта Дата
погашения

Процентная
ставка

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

ÎÎÎ «Àëüêîð
Õîëäèíã Ãðóï»

Ðîññèéñêèå ðóáëè 30 èþíÿ 2030 ãîäà
0,6 ñòàâêè ðåôèíàí-
ñèðîâàíèÿ ÖÁ ÐÔ

969 000 969 000

969 000 969 000

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Êðåäèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü 362 977 27 978

Ðåçåðâ ïî ãàðàíòèÿì, òðåáîâàíèÿì è ïðî÷èì îáÿçàòåëüñòâàì 303 360 75 834

Êðåäèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü ïåðåä ïîñòàâùèêàìè ëèçèíãîâîãî îáîðóäîâàíèÿ 47 980 50 352

Êðåäèòîðñêàÿ çàäîëæåííîñòü ïî ïðî÷èì íàëîãàì 29 450 8 244

Äîõîäû áóäóùèõ ïåðèîäîâ 9 523 15 276

Ïðî÷èå - 3 314

753 290 180 998

20 ÄÅÏÎÇÈÒÍÛÅ ÑÅÐÒÈÔÈÊÀÒÛ È ÂÅÊÑÅËß

21 ÑÓÁÎÐÄÈÍÈÐÎÂÀÍÍÛÉ ÇÀÅÌ

Â ñëó÷àå áàíêðîòñòâà ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì ïîãàøàåòñÿ ïîñëå òîãî, êàê Ãðóïïà ïîëíîñòüþ ïîãàñèò âñå ñâîè ïðî÷èå
îáÿçàòåëüñòâà.

22 ÏÐÎ×ÈÅ ÎÁßÇÀÒÅËÜÑÒÂÀ È ÏÐÎ×ÈÅ ÐÅÇÅÐÂÛ

23 ÀÊÖÈÎÍÅÐÍÛÉ ÊÀÏÈÒÀË È ÑÎÁÑÒÂÅÍÍÛÅ ÀÊÖÈÈ,
ÂÛÊÓÏËÅÍÍÛÅ Ó ÀÊÖÈÎÍÅÐÎÂ

Çàðåãèñòðèðîâàííûé, âûïóùåííûé è íàõîäÿùèéñÿ â îáðàùåíèè àêöèîíåðíûé êàïèòàë ñîñòîèò èç 68 200 000 îáûêíîâåí-
íûõ àêöèé (31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà: 68 200 000 îáûêíîâåííûõ àêöèé). Íîìèíàëüíàÿ ñòîèìîñòü êàæäîé àêöèè – 10 ðóáëåé.

Âëàäåëüöû îáûêíîâåííûõ àêöèé èìåþò ïðàâî íà ïîëó÷åíèå äèâèäåíäîâ ïî ìåðå èõ îáúÿâëåíèÿ, à òàêæå îáëàäàþò ïðàâîì
îäíîãî ãîëîñà íà àêöèþ íà ãîäîâûõ è îáùèõ ñîáðàíèÿõ àêöèîíåðîâ Áàíêà.

Áàíê íå îáúÿâëÿë î âûïëàòå äèâèäåíäîâ çà 2009 è 2008 ãîäû.

24 ÓÏÐÀÂËÅÍÈÅ ÐÈÑÊÀÌÈ

Óïðàâëåíèå ðèñêàìè ëåæèò â îñíîâå áàíêîâñêîé äåÿòåëüíîñòè è ÿâëÿåòñÿ ñóùåñòâåííûì ýëåìåíòîì îïåðàöèîííîé
äåÿòåëüíîñòè Ãðóïïû. Ðûíî÷íûé ðèñê, êðåäèòíûé ðèñê è ðèñê ëèêâèäíîñòè ÿâëÿþòñÿ îñíîâíûìè ðèñêàìè, ñ êîòîðûìè
ñòàëêèâàåòñÿ Ãðóïïà â ïðîöåññå îñóùåñòâëåíèÿ ñâîåé äåÿòåëüíîñòè.
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MARKET RISK

Market risk is the risk that movements in market prices, including foreign exchange rates, interest rates, credit spreads and equi-
ty prices will affect income or the value of portfolios. Market risk comprises currency risk, interest rate risk and other price
risks. Market risk arises from open positions in interest rate, currency and equity financial instruments, which are exposed to
general and specific market movements and changes in the level of volatility of market prices.

The objective of market risk management is to manage and control market risk exposures within acceptable parameters, whilst
optimizing the return on risk.

Overall authority for market risk is vested in the Risk Management Department, which is chaired by the President. Market risk lim-
its are approved by the Asset and Liability Management Committee based on recommendations of the Risk Department.

The Group manages its market risk by setting open position limits in relation to financial instruments, interest rate maturity and cur-
rency positions and stop-loss limits. There are monitored on a regular basis and reviewed and approved by the Management
Board.

In addition, the Group uses a wide range of stress tests to model the financial impact of a variety of exceptional market scenarios
on individual trading portfolios and the overall position. Stress tests provide an indication of the potential size of losses that
could arise in extreme conditions. The stress tests carried out by the Group include risk factor stress testing, where stress
movements are applied to each risk category, and ad hoc stress testing, which includes applying possible stress events to spe-
cific positions.

Interest rate risk is also managed by monitoring the interest rate gap and is supplemented by monitoring the sensitivity of net inter-
est margin to various standard and non-standard interest rate scenarios.

RISK MANAGEMENT POLICIES AND PROCEDURES

The risk management policies aim to identify, analyse and manage the risks faced by the Group, to set appropriate risk limits and
controls, and to continuously monitor risk levels and adherence to limits. Risk management policies and procedures are
reviewed regularly to reflect changes in market conditions, products and services offered and emerging best practice.

The Board of Directors has overall responsibility for the oversight of the risk management framework, overseeing the management
of key risks and reviewing its risk management policies and procedures as well as approving significantly large exposures.

The Management Board is responsible for monitoring and implementation of risk mitigation measures and making sure that the
Group operates within the established risk parameters.

The Group has a Risk Management Department that is responsible for assessment and management of credit, market and liquid-
ity risks. The Head of Risk Management Department is responsible for the overall risk management and compliance functions,
ensuring the implementation of common principles and methods for identifying, measuring, managing and reporting both
financial and nonfinancial risks.

Credit, market and liquidity risks both at the portfolio and transactional levels are managed and controlled through a system of
Credit Committees. In order to facilitate efficient decision-making, the Group established a hierarchy of credit committees
depending on the type and amount of the exposure.

Both external and internal risk factors are identified and managed throughout the organisation. Particular attention is given to
developing risk maps that are used to identify the full range of risk factors and serve as a basis for determining the level of
assurance over the current risk mitigation procedures. Apart from the standard credit and market risk analysis, the Risk
Management Department monitors financial and non-financial risks by holding regular meetings with operational units in order
to obtain expert judgments in their areas of expertise.
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

РЫНОЧНЫЙ РИСК

Ðûíî÷íûé ðèñê – ýòî ðèñê èçìåíåíèÿ ïðèáûëè èëè ñòîèìîñòè ïîðòôåëåé âñëåäñòâèå èçìåíåíèÿ ðûíî÷íûõ öåí, âêëþ÷àÿ
âàëþòíûå êóðñû, ïðîöåíòíûå ñòàâêè, êðåäèòíûå ñïðýäû è êîòèðîâêè àêöèé. Ðûíî÷íûé ðèñê ñîñòîèò èç âàëþòíîãî
ðèñêà, ðèñêà èçìåíåíèÿ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê, à òàêæå äðóãèõ öåíîâûõ ðèñêîâ. Ðûíî÷íûé ðèñê âîçíèêàåò ïî îòêðûòûì
ïîçèöèÿì â îòíîøåíèè ïðîöåíòíûõ, âàëþòíûõ è äîëåâûõ ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, ïîäâåðæåííûõ âëèÿíèþ îáùèõ è
ñïåöèôè÷åñêèõ èçìåíåíèé íà ðûíêå è èçìåíåíèé óðîâíÿ âîëàòèëüíîñòè ðûíî÷íûõ öåí.

Çàäà÷åé óïðàâëåíèÿ ðûíî÷íûì ðèñêîì ÿâëÿþòñÿ óïðàâëåíèå è êîíòðîëü çà òåì, ÷òîáû ïîäâåðæåííîñòü ðûíî÷íîìó ðèñêó
íå âûõîäèëà çà ðàìêè ïðèåìëåìûõ ïàðàìåòðîâ, ïðè ýòîì îáåñïå÷èâàÿ îïòèìèçàöèþ äîõîäíîñòè, ïîëó÷àåìîé çà
ïðèíÿòûé ðèñê.

Óïðàâëåíèå ðèñêîâ, âîçãëàâëÿåìîå Ïðåçèäåíòîì, íåñåò îòâåòñòâåííîñòü çà óïðàâëåíèå ðûíî÷íûì ðèñêîì. Êîìèòåò ïî
óïðàâëåíèþ àêòèâàìè è ïàññèâàìè óòâåðæäàåò ëèìèòû ðûíî÷íîãî ðèñêà, îñíîâûâàÿñü íà ðåêîìåíäàöèÿõ Óïðàâëåíèÿ
ðèñêîâ.

Ãðóïïà óïðàâëÿåò ðûíî÷íûì ðèñêîì ïóòåì óñòàíîâëåíèÿ ëèìèòîâ ïî îòêðûòîé ïîçèöèè â îòíîøåíèè âåëè÷èíû ïîðòôåëÿ
ïî îòäåëüíûì ôèíàíñîâûì èíñòðóìåíòàì, ñðîêîâ èçìåíåíèÿ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê, âàëþòíîé ïîçèöèè, ëèìèòîâ ïîòåðü
è ïðîâåäåíèÿ ðåãóëÿðíîãî ìîíèòîðèíãà èõ ñîáëþäåíèÿ, ðåçóëüòàòû êîòîðîãî ðàññìàòðèâàþòñÿ è óòâåðæäàþòñÿ
Ïðàâëåíèåì.

Â äîïîëíåíèå ê âûøåîïèñàííîìó Ãðóïïà èñïîëüçóåò ðàçëè÷íûå «ñòðåññ-òåñòû» äëÿ ìîäåëèðîâàíèÿ âîçìîæíîãî
ôèíàíñîâîãî âëèÿíèÿ îòäåëüíûõ èñêëþ÷èòåëüíûõ ðûíî÷íûõ ñöåíàðèåâ íà îòäåëüíûå òîðãîâûå ïîðòôåëè è îáùóþ
ïîçèöèþ. «Ñòðåññ-òåñòû» ïîçâîëÿþò îïðåäåëèòü ïîòåíöèàëüíûé ðàçìåð óáûòêîâ, êîòîðûå ìîãóò âîçíèêíóòü â
ýêñòðåìàëüíûõ óñëîâèÿõ. «Ñòðåññ-òåñòû», èñïîëüçóåìûå Ãðóïïîé, âêëþ÷àþò: «ñòðåññ-òåñòû» ôàêòîðîâ ðèñêà, â
ðàìêàõ êîòîðûõ êàæäàÿ êàòåãîðèÿ ðèñêà ïîäâåðãàåòñÿ ñòðåññîâûì èçìåíåíèÿì, à òàêæå ñïåöèàëüíûå «ñòðåññ-òåñòû»,
âêëþ÷àþùèå ïðèìåíåíèå âîçìîæíûõ ñòðåññîâûõ ñîáûòèé ê îòäåëüíûì ïîçèöèÿì.

Óïðàâëåíèå ðèñêîì èçìåíåíèÿ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê ïîñðåäñòâîì ìîíèòîðèíãà âåëè÷èíû íåñîîòâåòñòâèÿ ïî ñðîêàì
ïðîöåíòíûõ àêòèâîâ ïðîöåíòíûì îáÿçàòåëüñòâàì äîïîëíÿåòñÿ ïðîöåäóðîé ìîíèòîðèíãà ÷óâñòâèòåëüíîñòè ÷èñòîé
ïðîöåíòíîé ìàðæè ê ðàçëè÷íûì ñòàíäàðòíûì è íåñòàíäàðòíûì ñöåíàðèÿì èçìåíåíèÿ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê.

ПОЛИТИКА И ПРОЦЕДУРЫ ПО УПРАВЛЕНИЮ РИСКАМИ

Ïîëèòèêà Ãðóïïû ïî óïðàâëåíèþ ðèñêàìè íàöåëåíà íà îïðåäåëåíèå, àíàëèç è óïðàâëåíèå ðèñêàìè, êîòîðûì ïîäâåðæåíà
Ãðóïïà, íà óñòàíîâëåíèå ëèìèòîâ ðèñêîâ è ñîîòâåòñòâóþùèõ êîíòðîëåé, à òàêæå íà ïîñòîÿííóþ îöåíêó óðîâíÿ ðèñêîâ
è èõ ñîîòâåòñòâèÿ óñòàíîâëåííûì ëèìèòàì. Ïîëèòèêà è ïðîöåäóðû ïî óïðàâëåíèþ ðèñêàìè ïåðåñìàòðèâàþòñÿ íà
ðåãóëÿðíîé îñíîâå ñ öåëüþ îòðàæåíèÿ èçìåíåíèé ðûíî÷íîé ñèòóàöèè, ïðåäëàãàåìûõ áàíêîâñêèõ ïðîäóêòîâ è óñëóã è
ïîÿâëÿþùåéñÿ ëó÷øåé ïðàêòèêè.

Ñîâåò Äèðåêòîðîâ íåñåò îòâåòñòâåííîñòü çà íàäëåæàùåå ôóíêöèîíèðîâàíèå ñèñòåìû êîíòðîëÿ ïî óïðàâëåíèþ ðèñêàìè,
çà óïðàâëåíèå êëþ÷åâûìè ðèñêàìè è îäîáðåíèå ïîëèòèê è ïðîöåäóð ïî óïðàâëåíèþ ðèñêàìè, à òàêæå çà îäîáðåíèå
êðóïíûõ ñäåëîê.

Ïðàâëåíèå íåñåò îòâåòñòâåííîñòü çà ìîíèòîðèíã è âûïîëíåíèå ìåð ïî ñíèæåíèþ ðèñêîâ, à òàêæå ñëåäèò çà òåì, ÷òîáû
Ãðóïïà îñóùåñòâëÿëà äåÿòåëüíîñòü â óñòàíîâëåííûõ ïðåäåëàõ ðèñêîâ.

Óïðàâëåíèå ðèñêîâ Ãðóïïû çàíèìàåòñÿ îöåíêîé è óïðàâëåíèåì êðåäèòíûì è ðûíî÷íûì ðèñêàìè è ðèñêîì ëèêâèäíîñòè.
Â îáÿçàííîñòè ðóêîâîäèòåëÿ Óïðàâëåíèÿ ðèñêîâ âõîäèò îáùåå óïðàâëåíèå ðèñêàìè è îñóùåñòâëåíèå êîíòðîëÿ çà
ñîáëþäåíèåì òðåáîâàíèé äåéñòâóþùåãî çàêîíîäàòåëüñòâà, à òàêæå îñóùåñòâëåíèå êîíòðîëÿ çà ïðèìåíåíèåì îáùèõ
ïðèíöèïîâ è ìåòîäîâ ïî îáíàðóæåíèþ, îöåíêå, óïðàâëåíèþ è ñîñòàâëåíèþ îò÷åòîâ êàê ïî ôèíàíñîâûì, òàê è ïî
íåôèíàíñîâûì ðèñêàì.

Êðåäèòíûé è ðûíî÷íûé ðèñêè è ðèñê ëèêâèäíîñòè óïðàâëÿþòñÿ è êîíòðîëèðóþòñÿ ñèñòåìîé Êðåäèòíûõ êîìèòåòîâ êàê íà
óðîâíå ïîðòôåëÿ â öåëîì, òàê è íà óðîâíå îòäåëüíûõ ñäåëîê. Äëÿ ïîâûøåíèÿ ýôôåêòèâíîñòè ïðîöåññà ïðèíÿòèÿ
ðåøåíèé Ãðóïïà ñîçäàëà èåðàðõè÷åñêóþ ñòðóêòóðó êðåäèòíûõ êîìèòåòîâ â çàâèñèìîñòè îò òèïà è âåëè÷èíû ïîäâåð-
æåííîñòè ðèñêó.

Êàê âíåøíèå, òàê è âíóòðåííèå ôàêòîðû ðèñêà âûÿâëÿþòñÿ è óïðàâëÿþòñÿ â ðàìêàõ îðãàíèçàöèè. Îñîáîå âíèìàíèå
óäåëÿåòñÿ ðàçðàáîòêå êàðò ðèñêîâ, êîòîðûå èñïîëüçóþòñÿ äëÿ âûÿâëåíèÿ âñåãî ïåðå÷íÿ ôàêòîðîâ ðèñêà è ñëóæàò
îñíîâîé äëÿ îïðåäåëåíèÿ óðîâíÿ äîñòàòî÷íîñòè òåêóùèõ ïðîöåäóð ïî ñíèæåíèþ ðèñêîâ. Ïîìèìî ñòàíäàðòíîãî
àíàëèçà êðåäèòíîãî è ðûíî÷íîãî ðèñêîâ, Óïðàâëåíèå ðèñêîâ ïðîâîäèò ìîíèòîðèíã ôèíàíñîâûõ è íåôèíàíñîâûõ ðèñ-
êîâ ïóòåì ïðîâåäåíèÿ ðåãóëÿðíûõ âñòðå÷ ñ îïåðàöèîííûìè ïîäðàçäåëåíèÿìè ñ öåëüþ ïîëó÷åíèÿ ýêñïåðòíîé îöåíêè
ïî îòäåëüíûì íàïðàâëåíèÿì.
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2009 2008

Profit
or loss
RUR’000

Equity

RUR’000

Profit
or loss
RUR’000

Equity

RUR’000

100 bp parallel fall (18,800) (18,800) 85,880 85,880

100 bp parallel rise 18,800 18,800 (85,880) (85,880)

2009 2008

Profit
or loss
RUR’000

Equity

RUR’000

Profit
or loss
RUR’000

Equity

RUR’000

100 bp parallel fall (19,764) (19,764) (8,900) (8,900)

100 bp parallel rise 19,764 19,764 8,900 8,900

Interest rate risk

Interest rate risk is the risk that movements in interest rates will affect income or the value of financial instruments.

The Group is exposed to the effects of fluctuations in the prevailing levels of market interest rates on its financial position and cash
flows. Interest margins may increase as a result of such changes but may also reduce or create losses in the event that unex-
pected movements occur.

Interest rate risk arises when the actual or forecasted assets of a given maturity period are either greater or less than the actual or
forecasted liabilities in that maturity period.

An analysis of sensitivity (after tax) of profit or loss and equity to cash flow interest rate risk based on a simplified scenario of a 100
basis point (bp) symmetrical fall or rise in all yield curves and positions of interest-bearing assets and liabilities existing as at
31 December 2009 and 2008 (assuming no asymmetrical movement in yield curves and not taking into consideration the
effect of such changes on fair values of financial instruments) is as follows:

An analysis of sensitivity (after tax) of profit or loss and equity as a result of changes in the fair value of financial instruments at fair
value though profit or loss due to changes in the interest rates based on positions existing as at 31 December 2009 and 2008
and a simplified scenario of a 100 basis point (bp) symmetrical fall or rise in all yield curves is as follows:
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год 2008 год

Прибыль
или убыток
тыс. рублей

Собственные
средства
тыс. рублей

Прибыль
или убыток
тыс. рублей

Собственные
средства
тыс. рублей

Ïàðàëëåëüíûé ñäâèã íà 100 áàçèñíûõ
ïóíêòîâ â ñòîðîíó óìåíüøåíèÿ ñòàâîê

(18 800) (18 800) 85 880 85 880

Ïàðàëëåëüíûé ñäâèã íà 100 áàçèñíûõ
ïóíêòîâ â ñòîðîíó óâåëè÷åíèÿ ñòàâîê

18 800 18 800 (85 880) (85 880)

2009 год 2008 год

Прибыль
или убыток
тыс. рублей

Собственные
средства
тыс. рублей

Прибыль
или убыток
тыс. рублей

Собственные
средства
тыс. рублей

Ïàðàëëåëüíûé ñäâèã íà 100 áàçèñíûõ
ïóíêòîâ â ñòîðîíó óìåíüøåíèÿ ñòàâîê

(19 764) (19 764) (8 900) (8 900)

Ïàðàëëåëüíûé ñäâèã íà 100 áàçèñíûõ
ïóíêòîâ â ñòîðîíó óâåëè÷åíèÿ ñòàâîê

19 764 19 764 8 900 8 900

Риск изменения процентных ставок

Ðèñê èçìåíåíèÿ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê – ýòî ðèñê èçìåíåíèÿ ïðèáûëè èëè ñòîèìîñòè ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ âñëåäñòâèå
èçìåíåíèÿ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê.

Ãðóïïà ïîäâåðæåíà âëèÿíèþ êîëåáàíèé ïðåîáëàäàþùèõ ðûíî÷íûõ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê íà åå ôèíàíñîâîå ïîëîæåíèå è
ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ. Òàêèå êîëåáàíèÿ ìîãóò óâåëè÷èâàòü óðîâåíü ïðîöåíòíîé ìàðæè, îäíàêî ìîãóò è ñíèæàòü
åãî, ëèáî, â ñëó÷àå íåîæèäàííîãî èçìåíåíèÿ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê ïðèâîäèòü ê âîçíèêíîâåíèþ óáûòêîâ.

Ðèñê èçìåíåíèÿ ïðîöåíòíûõ ñòàâîê âîçíèêàåò â ñëó÷àÿõ, êîãäà èìåþùèåñÿ èëè ïðîãíîçèðóåìûå àêòèâû ñ îïðåäåëåííûì
ñðîêîì ïîãàøåíèÿ áîëüøå èëè ìåíüøå ïî âåëè÷èíå èìåþùèõñÿ èëè ïðîãíîçèðóåìûõ îáÿçàòåëüñòâ ñ àíàëîãè÷íûì
ñðîêîì ïîãàøåíèÿ.

Àíàëèç ÷óâñòâèòåëüíîñòè (ïîñëå íàëîãîîáëîæåíèÿ) ïðèáûëè èëè óáûòêà è ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ ê ðèñêó èçìåíåíèÿ
ïðîöåíòíûõ ñòàâîê, âëèÿþùåãî íà ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ, (ñîñòàâëåííûé íà îñíîâå óïðîùåííîãî ñöåíàðèÿ ïàðàë-
ëåëüíîãî ñäâèãà êðèâûõ äîõîäíîñòè íà 100 áàçèñíûõ ïóíêòîâ â ñòîðîíó óâåëè÷åíèÿ èëè óìåíüøåíèÿ ïðîöåíòíûõ
ñòàâîê è ïîçèöèé ïî ïðîöåíòíûì àêòèâàì è îáÿçàòåëüñòâàì, äåéñòâóþùèõ ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà è 31
äåêàáðÿ 2008 ãîäà, è ïðåäïîëàãàþùèé îòñóòñòâèå àññèìåòðè÷íûõ èçìåíåíèé êðèâûõ äîõîäíîñòè è áåç ó÷åòà âëèÿíèÿ
ïîäîáíûõ èçìåíåíèé íà ñïðàâåäëèâóþ ñòîèìîñòü ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ) ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåí ñëåäóþùèì
îáðàçîì.

Àíàëèç ÷óâñòâèòåëüíîñòè (ïîñëå íàëîãîîáëîæåíèÿ) ïðèáûëè èëè óáûòêà è ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ ê èçìåíåíèÿì ñïðàâåä-
ëèâîé ñòîèìîñòè ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, âñëåäñòâèå èçìåíåíèé ïðîöåíòíûõ ñòàâîê (ñîñòàâëåííûé íà
îñíîâå ïîçèöèé, äåéñòâóþùèõ ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà è 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà, è óïðîùåííîãî ñöåíà-
ðèÿ ïàðàëëåëüíîãî ñäâèãà êðèâûõ äîõîäíîñòè íà 100 áàçèñíûõ ïóíêòîâ â ñòîðîíó óâåëè÷åíèÿ èëè óìåíüøåíèÿ
ïðîöåíòíûõ ñòàâîê) ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåí ñëåäóþùèì îáðàçîì.
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2009 2008

Profit
or loss
RUR’000

Equity

RUR’000

Profit
or loss
RUR’000

Equity

RUR’000

5% increase in securities prices 100,353 100,353 26,878 26,878

5% decrease in securities prices (100,353) (100,353) (26,878) (26,878)

2009 2008

Profit
or loss
RUR’000

Equity

RUR’000

Profit
or loss
RUR’000

Equity

RUR’000

10% appreciation of USD against RUR 70,204 70,204 394,090 394,090

10% appreciation of EUR against RUR 104,790 104,790 213,886 213,886

Equity price risk is the risk that the value of a financial instrument will fluctuate as a result of changes in market prices, whether
those changes are caused by factors specific to the individual instrument or factors affecting all instruments traded in the mar-
ket. Price risk arises when the Group takes a long or short position in a financial instrument.

An analysis of sensitivity (after tax) of profit or loss and equity to changes in securities prices based on positions existing as at 31
December 2009 and 2008 and a simplified scenario of a 5% change in prices of securities measured at fair value is as follows:

The Group has assets and liabilities denominated in several foreign currencies. Foreign currency risk arises when the actual or
forecasted assets in a foreign currency are either greater or less than the liabilities in that currency. For further information on
the exposure to currency risk at year end refer to note 34.

An analysis of sensitivity (after tax) of profit or loss and equity to changes in the foreign currency exchange rates based on posi-
tions existing as at 31 December 2009 and 2008 and a simplified scenario of a 10% change in USD and Euro to Russian Rouble
exchange rates is as follows:

Currency risk

Equity price risk

CREDIT RISK

Credit risk is the risk of financial loss occurring as a result of default by a borrower or counterparty on their obligation to the Group.

The banking industry is generally exposed to credit risk through its financial assets and contingent liabilities. Credit risk exposure
is concentrated within the Russian Federation. The exposure is monitored on a regular basis to ensure that the credit limits and
credit worthiness guidelines established by the risk management policy are not breached.

The Group has policies and procedures for the management of credit exposures, including guidelines to limit portfolio concentra-
tion and the establishment of a Credit Committee, which actively monitors credit risk. The credit policy is reviewed and
approved by the Management Board.

Before any application is made by the Credit Committee, all recommendations on credit process (borrower’s limits approved, or
amendments made to loan agreements, etc.) are reviewed and approved by the branch risk manager or the Risk Management
Department. Daily risk management is performed by the Head of Credit Departments and Branch Credit Divisions.



2009 год 2008 год

Прибыль
или убыток
тыс. рублей

Собственные
средства
тыс. рублей

Прибыль
или убыток
тыс. рублей

Собственные
средства
тыс. рублей

10% ðîñò êóðñà äîëëàðà ÑØÀ ïî
îòíîøåíèþ ê ðîññèéñêîìó ðóáëþ

70 204 70 204 394 090 394 090

10% ðîñò êóðñà åâðî ïî îòíîøåíèþ
ê ðîññèéñêîìó ðóáëþ

104 790 104 790 213 886 213 886
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2009 год 2008 год

Прибыль
или убыток
тыс. рублей

Собственные
средства
тыс. рублей

Прибыль
или убыток
тыс. рублей

Собственные
средства
тыс. рублей

5% ðîñò êîòèðîâîê öåííûõ áóìàã 100 353 100 353 26 878 26 878

5% ñíèæåíèå êîòèðîâîê öåííûõ áóìàã (100 353) (100 353) (26 878) (26 878)

Ó Ãðóïïû èìåþòñÿ àêòèâû è îáÿçàòåëüñòâà, âûðàæåííûå â íåñêîëüêèõ èíîñòðàííûõ âàëþòàõ. Âàëþòíûé ðèñê âîçíèêàåò â
ñëó÷àÿõ, êîãäà èìåþùèåñÿ èëè ïðîãíîçèðóåìûå àêòèâû, âûðàæåííûå â êàêîé-ëèáî èíîñòðàííîé âàëþòå, áîëüøå èëè
ìåíüøå ïî âåëè÷èíå èìåþùèõñÿ èëè ïðîãíîçèðóåìûõ îáÿçàòåëüñòâ, âûðàæåííûõ â òîé æå âàëþòå. Áîëåå ïîäðîáíàÿ
èíôîðìàöèÿ â îòíîøåíèè ïîäâåðæåííîñòè Ãðóïïû âàëþòíîìó ðèñêó ïî ñîñòîÿíèþ íà êîíåö îò÷åòíîãî ïåðèîäà
ïðåäñòàâëåíà â Ïîÿñíåíèè 34.

Àíàëèç ÷óâñòâèòåëüíîñòè (ïîñëå íàëîãîîáëîæåíèÿ) ïðèáûëè èëè óáûòêà è ñîáñòâåííûõ ñðåäñòâ ê èçìåíåíèÿì âàëþòíûõ
êóðñîâ (ñîñòàâëåííûé íà îñíîâå ïîçèöèé, äåéñòâóþùèõ ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà è 31 äåêàáðÿ 2008
ãîäà, è óïðîùåííîãî ñöåíàðèÿ 10% èçìåíåíèÿ êóðñà äîëëàðà ÑØÀ è åâðî ïî îòíîøåíèþ ê ðîññèéñêîìó ðóáëþ) ìîæåò
áûòü ïðåäñòàâëåí ñëåäóþùèì îáðàçîì.

Валютный риск

Öåíîâîé ðèñê (â îòíîøåíèè äîëåâûõ ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ) – ýòî ðèñê êîëåáàíèé ñòîèìîñòè ôèíàíñîâîãî
èíñòðóìåíòà â ðåçóëüòàòå èçìåíåíèé ðûíî÷íûõ öåí âíå çàâèñèìîñòè îò òîãî, áûëè ëè ïîäîáíûå èçìåíåíèÿ âûçâàíû
ôàêòîðàìè, õàðàêòåðíûìè äëÿ äàííîãî êîíêðåòíîãî èíñòðóìåíòà, èëè æå ôàêòîðàìè, âëèÿþùèìè íà âñå
èíñòðóìåíòû, îáðàùàþùèåñÿ íà ðûíêå. Öåíîâîé ðèñê âîçíèêàåò òîãäà, êîãäà Ãðóïïà èìååò äëèííóþ èëè êîðîòêóþ
ïîçèöèþ ïî ôèíàíñîâîìó èíñòðóìåíòó.

Àíàëèç ÷óâñòâèòåëüíîñòè (ïîñëå íàëîãîîáëîæåíèÿ) ïðèáûëè èëè óáûòêà è ñîáñòâåííûõ cðåäñòâ ê èçìåíåíèÿì êîòèðîâîê
öåííûõ áóìàã (ñîñòàâëåííûé íà îñíîâå ïîçèöèé, äåéñòâóþùèõ ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà è 31 äåêàáðÿ
2008 ãîäà, è óïðîùåííîãî ñöåíàðèÿ 5% ñíèæåíèÿ èëè ðîñòà êîòèðîâîê öåííûõ áóìàã, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé
ñòîèìîñòè) ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåí ñëåäóþùèì îáðàçîì.

Ценовой риск (в отношении долевых финансовых инструментов)

КРЕДИТНЫЙ РИСК

Êðåäèòíûé ðèñê – ýòî ðèñê ôèíàíñîâûõ ïîòåðü, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå íåèñïîëíåíèÿ îáÿçàòåëüñòâ çàåìùèêîì èëè
êîíòðàãåíòîì Ãðóïïû.

Îðãàíèçàöèè áàíêîâñêîãî ñåêòîðà â öåëîì ïîäâåðæåíû êðåäèòíîìó ðèñêó, âîçíèêàþùåìó â îòíîøåíèè ôèíàíñîâûõ
àêòèâîâ è óñëîâíûõ îáÿçàòåëüñòâ. Êðåäèòíûé ðèñê â îòíîøåíèè êðåäèòîâ, âûäàííûõ êëèåíòàì, ñîñðåäîòî÷åí â
Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Âåëè÷èíà ïîäâåðæåííîñòè êðåäèòíîìó ðèñêó ïîäâåðãàåòñÿ ðåãóëÿðíîìó ìîíèòîðèíãó, ÷òîáû
îáåñïå÷èòü ñîáëþäåíèå ëèìèòîâ ïî êðåäèòàì è ðåêîìåíäàöèé ïî êðåäèòîñïîñîáíîñòè â ñîîòâåòñòâèè ñ óòâåðæäåí-
íîé Ãðóïïîé ïîëèòèêîé ïî óïðàâëåíèþ ðèñêàìè.

Ãðóïïîé ðàçðàáîòàíû ïîëèòèêà è ïðîöåäóðû óïðàâëåíèÿ êðåäèòíûì ðèñêîì, âêëþ÷àÿ òðåáîâàíèÿ ïî ñîáëþäåíèþ
ëèìèòîâ êîíöåíòðàöèè êðåäèòíîãî ïîðòôåëÿ, à òàêæå ñîçäàí Êðåäèòíûé Êîìèòåò, â ôóíêöèè êîòîðîãî âõîäèò àêòèâ-
íûé ìîíèòîðèíã êðåäèòíîãî ðèñêà. Êðåäèòíàÿ ïîëèòèêà ðàññìàòðèâàåòñÿ è óòâåðæäàåòñÿ Ïðàâëåíèåì.

Ïåðåä ëþáûì íåïîñðåäñòâåííûì äåéñòâèåì Êðåäèòíîãî Êîìèòåòà, âñå ðåêîìåíäàöèè ïî êðåäèòíûì ïðîöåññàì
(ëèìèòû, óñòàíîâëåííûå íà çàåìùèêîâ, èëè äîïîëíåíèÿ ê êðåäèòíîìó äîãîâîðó è ò.ï.) ðàññìàòðèâàþòñÿ è
óòâåðæäàþòñÿ ìåíåäæåðîì ïî óïðàâëåíèþ ðèñêàìè ïîäðàçäåëåíèÿ èëè Óïðàâëåíèåì ðèñêîâ. Åæåäíåâíàÿ ðàáîòà ïî
óïðàâëåíèþ ðèñêàìè îñóùåñòâëÿåòñÿ ðóêîâîäèòåëåì Êðåäèòíîãî äåïàðòàìåíòà èëè Êðåäèòíûìè ñëóæáàìè
ïîäðàçäåëåíèé.
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LIQUIDITY RISK

Liquidity risk is the risk that the Group will encounter difficulty in raising funds to meet its commitments. Liquidity risk exists when
the maturities of assets and liabilities do not match. The matching and or controlled mismatching of the maturities and inter-
est rates of assets and liabilities is fundamental to liquidity management. It is unusual for financial institutions ever to be com-
pletely matched since business transacted is often of an uncertain term and of different types. An unmatched position poten-
tially enhances profitability, but can also increase the risk of losses.

The Group maintains liquidity management with the objective of ensuring that funds will be available at all times to honor all cash
flow obligations as they become due. The liquidity policy is reviewed and approved by the Management Board.

The Group seeks to actively support a diversified and stable funding base comprising debt securities in issue, long-term and short-
term loans from other banks, core corporate and retail customer deposits, accompanied by diversified portfolios of highly liq-
uid assets, in order to be able to respond quickly and smoothly to unforeseen liquidity requirements.

The risk is managed by the Treasury Department during daily evaluation of the Group’s position and by the Risk Management
Department, which prepares reports on asset-liability maturity gap.

The Bank calculates mandatory liquidity ratios on a daily basis in accordance with the requirement of the CBR. The Bank was in
compliance with these ratios during the years ended 31 December 2009 and 2008.

The following tables show the undiscounted cash flows on financial assets and liabilities and unrecognised loan commitments on
the basis of their earliest possible contractual maturity.

The Group structures the level of credit risk it undertakes by placing limits on the amount of risk accepted in relation to one bor-
rower, or groups of borrowers, and to industry (and geographical) segments. Limits on the level of credit risk by a borrower
and a product (by industry sector, by region) are approved monthly by the Management Board. The exposure to any one bor-
rower including banks and brokers is further restricted by sub-limits which are set by the Credit Committee. Actual exposures
against limits are monitored daily.

Where appropriate, the Group obtains collateral and corporate and personal guarantees but a significant portion is personal lend-
ing, where no such facilities can be obtained. Such risks are monitored on a continuos basis and subject to annual or more fre-
quent reviews.

Credit-related commitments represent unused portions of credit in the form of loans, guarantees or letters of credit. The credit risk
on commitments is defined as a probability of losses due to the inability of a counterparty to comply with the contractual terms
and conditions. With respect to credit risk on commitments to extend credit, the Group is potentially exposed to a loss in an
amount equal to the total unused commitments. However, the likely amount of loss is less than the total unused commitments
since most commitments to extend credit are contingent upon customers maintaining specific credit standards. The Group
applies the same credit policy to the contingent liabilities as it does to financial instruments recognised in the statement of
financial position, i.e. the one based on the procedures for approving the grant of loans, using limits to mitigate the risk, and
current monitoring. The Group monitors the term to maturity of credit commitments because longer term commitments gen-
erally have a greater degree of credit risk than short-term commitments.

The maximum exposure to credit risk in relation to financial assets recognised in the consolidated statement of financial position
is generally reflected in their carrying amounts. The impact of possible netting of assets and liabilities to reduce potential cred-
it exposure is not significant.

For the analysis of concentration of credit risk in respect of loans to customers refer to note 14.

The maximum exposure to credit risk in relation to credit-related commitments at the reporting date is presented in note 26.
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Ãðóïïà óñòàíàâëèâàåò óðîâåíü ñâîåãî êðåäèòíîãî ðèñêà çà ñ÷åò îïðåäåëåíèÿ ìàêñèìàëüíîé ñóììû ðèñêà â îòíîøåíèè
îäíîãî çàåìùèêà èëè ãðóïïû çàåìùèêîâ, à òàêæå îòðàñëåâûõ (è ãåîãðàôè÷åñêèõ) ñåãìåíòîâ. Ëèìèòû â îòíîøåíèè
óðîâíÿ êðåäèòíîãî ðèñêà ïî çàåìùèêàì, ïðîäóêòàì (îòðàñëÿì ýêîíîìèêè, ðåãèîíàì) åæåìåñÿ÷íî óòâåðæäàþòñÿ
Ïðàâëåíèåì. Ðèñê ïî êàæäîìó çàåìùèêó, âêëþ÷àÿ áàíêè è áðîêåðîâ, äîïîëíèòåëüíî îãðàíè÷èâàåòñÿ ñóáëèìèòàìè,
óñòàíàâëèâàåìûìè Êðåäèòíûì êîìèòåòîì. Åæåäíåâíî îñóùåñòâëÿåòñÿ ìîíèòîðèíã ôàêòè÷åñêîãî ðàçìåðà ðèñêîâ â
ñðàâíåíèè ñ óñòàíîâëåííûìè ëèìèòàìè.

Ïðè íåîáõîäèìîñòè Ãðóïïà ïîëó÷àåò çàëîã èëè ïîðó÷èòåëüñòâà þðèäè÷åñêèõ è ôèçè÷åñêèõ ëèö, îäíàêî ñóùåñòâåííàÿ
÷àñòü êðåäèòîâàíèÿ ïðèõîäèòñÿ íà êðåäèòû, âûäàííûå ôèçè÷åñêèì ëèöàì, â îòíîøåíèè êîòîðûõ ïîëó÷åíèå çàëîãà
èëè ïîðó÷èòåëüñòâà íå ïðåäñòàâëÿåòñÿ âîçìîæíûì. Òàêèå ðèñêè ïîäâåðãàþòñÿ ïîñòîÿííîìó ìîíèòîðèíãó è
àíàëèçèðóþòñÿ ñ ïåðèîäè÷íîñòüþ íå ðåæå îäíîãî ðàçà â ãîä.

Çàáàëàíñîâûå îáÿçàòåëüñòâà êðåäèòíîãî õàðàêòåðà ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé íåèñïîëüçîâàííûå îáÿçàòåëüñòâà ïî âûäà÷å
êðåäèòíûõ ðåñóðñîâ â ôîðìå êðåäèòà, ãàðàíòèè èëè àêêðåäèòèâû. Êðåäèòíûé ðèñê ïî çàáàëàíñîâûì îáÿçàòåëüñòâàì
îïðåäåëÿåòñÿ êàê âåðîÿòíîñòü ïîòåðü èç-çà íåâîçìîæíîñòè êîíòðàãåíòà ñîáëþäàòü óñëîâèÿ è ñðîêè, ïðåäóñìîòðåí-
íûå äîãîâîðîì. Â îòíîøåíèè êðåäèòíîãî ðèñêà, ñâÿçàííîãî ñ îáÿçàòåëüñòâàìè ïî âûäà÷å êðåäèòíûõ ðåñóðñîâ,
Ãðóïïà ïîòåíöèàëüíî íåñåò óáûòîê, ðàâíûé îáùåé ñóììå íåèñïîëüçîâàííûõ îáÿçàòåëüñòâ. Îäíàêî âåðîÿòíàÿ ñóììà
óáûòêà íèæå îáùåé ñóììû íåèñïîëüçîâàííûõ îáÿçàòåëüñòâ, ïîñêîëüêó â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ âîçíèêíîâåíèå
îáÿçàòåëüñòâ ïî âûäà÷å êðåäèòà çàâèñèò îò òîãî, ñîîòâåòñòâóþò ëè êëèåíòû óñòàíîâëåííûì êðèòåðèÿì
êðåäèòîñïîñîáíîñòè. Ãðóïïà ïðèìåíÿåò òó æå êðåäèòíóþ ïîëèòèêó â îòíîøåíèè óñëîâíûõ îáÿçàòåëüñòâ, ÷òî è â
îòíîøåíèè îòðàæåííûõ â îò÷åòå î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, êîòîðàÿ îñíîâûâàåòñÿ íà
ïðîöåäóðàõ óòâåðæäåíèÿ êðåäèòíûõ çàÿâîê, èñïîëüçîâàíèÿ ëèìèòîâ, îãðàíè÷èâàþùèõ ðèñê, è òåêóùåãî ìîíèòîðèíãà.
Ãðóïïà ñëåäèò çà ñðîêàìè ïîãàøåíèÿ çàáàëàíñîâûõ îáÿçàòåëüñòâ êðåäèòíîãî õàðàêòåðà, òàê êàê äîëãîñðî÷íûå
çàáàëàíñîâûå îáÿçàòåëüñòâà íåñóò áîëüøèé êðåäèòíûé ðèñê ïî ñðàâíåíèþ ñ êðàòêîñðî÷íûìè.

Ìàêñèìàëüíûé óðîâåíü êðåäèòíîãî ðèñêà, êàê ïðàâèëî, îòðàæàåòñÿ â áàëàíñîâîé ñòîèìîñòè ôèíàíñîâûõ àêòèâîâ â
êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè. Âîçìîæíîñòü âçàèìîçà÷åòà àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ íå èìååò
ñóùåñòâåííîãî çíà÷åíèÿ äëÿ ñíèæåíèÿ ïîòåíöèàëüíîãî êðåäèòíîãî ðèñêà.

Àíàëèç êîíöåíòðàöèè êðåäèòíîãî ðèñêà ïî êðåäèòàì, âûäàííûì êëèåíòàì, ïðåäñòàâëåí â Ïîÿñíåíèè 14.

Ìàêñèìàëüíûé óðîâåíü êðåäèòíîãî ðèñêà â îòíîøåíèè çàáàëàíñîâûõ îáÿçàòåëüñòâ êðåäèòíîãî õàðàêòåðà ïî ñîñòîÿíèþ
íà îò÷åòíóþ äàòó ïðåäñòàâëåí â Ïîÿñíåíèè 26.

РИСК ЛИКВИДНОСТИ

Ðèñê ëèêâèäíîñòè – ýòî ðèñê òîãî, ÷òî Ãðóïïà ìîæåò ñòîëêíóòüñÿ ñî ñëîæíîñòÿìè â ïðèâëå÷åíèè äåíåæíûõ ñðåäñòâ äëÿ
âûïîëíåíèÿ ñâîèõ îáÿçàòåëüñòâ. Ðèñê ëèêâèäíîñòè âîçíèêàåò ïðè íåñîâïàäåíèè ïî ñðîêàì ïîãàøåíèÿ àêòèâîâ è
îáÿçàòåëüñòâ. Ñîâïàäåíèå è/èëè êîíòðîëèðóåìîå íåñîâïàäåíèå ñðîêîâ ïîãàøåíèÿ è ïðîöåíòíûõ ñòàâîê ïî àêòèâàì è
îáÿçàòåëüñòâàì ÿâëÿåòñÿ îñíîâîïîëàãàþùèì ìîìåíòîì â óïðàâëåíèè ðèñêîì ëèêâèäíîñòè. Âñëåäñòâèå ðàçíîîá-
ðàçèÿ ïðîâîäèìûõ îïåðàöèé è ñâÿçàííîé ñ íèìè íåîïðåäåëåííîñòè ïîëíîå ñîâïàäåíèå ïî ñðîêàì ïîãàøåíèÿ àêòèâîâ
è îáÿçàòåëüñòâ íå ÿâëÿåòñÿ äëÿ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòîâ îáû÷íîé ïðàêòèêîé, ÷òî äàåò âîçìîæíîñòü óâåëè÷èòü
ïðèáûëüíîñòü îïåðàöèé, îäíàêî ïîâûøàåò ðèñê âîçíèêíîâåíèÿ óáûòêîâ.

Ãðóïïà ïîääåðæèâàåò íåîáõîäèìûé óðîâåíü ëèêâèäíîñòè ñ öåëüþ îáåñïå÷åíèÿ ïîñòîÿííîãî íàëè÷èÿ äåíåæíûõ ñðåäñòâ,
íåîáõîäèìûõ äëÿ âûïîëíåíèÿ âñåõ îáÿçàòåëüñòâ ïî ìåðå íàñòóïëåíèÿ ñðîêîâ èõ ïîãàøåíèÿ. Ïîëèòèêà ïî óïðàâëåíèþ
ëèêâèäíîñòüþ ðàññìàòðèâàåòñÿ è óòâåðæäàåòñÿ Ïðàâëåíèåì.

Ãðóïïà ñòðåìèòñÿ àêòèâíî ïîääåðæèâàòü äèâåðñèôèöèðîâàííóþ è ñòàáèëüíóþ ñòðóêòóðó èñòî÷íèêîâ ôèíàíñèðîâàíèÿ,
ñîñòîÿùèõ èç âûïóùåííûõ äîëãîâûõ öåííûõ áóìàã, äîëãîñðî÷íûõ è êðàòêîñðî÷íûõ êðåäèòîâ äðóãèõ áàíêîâ, äåïîçèòîâ
îñíîâíûõ êîðïîðàòèâíûõ êëèåíòîâ è ôèçè÷åñêèõ ëèö, à òàêæå äèâåðñèôèöèðîâàííûé ïîðòôåëü âûñîêîëèêâèäíûõ
àêòèâîâ äëÿ òîãî, ÷òîáû Ãðóïïà áûëà ñïîñîáíà îïåðàòèâíî è áåç ðåçêèõ êîëåáàíèé ðåàãèðîâàòü íà íåïðåäâèäåííûå
òðåáîâàíèÿ â îòíîøåíèè ëèêâèäíîñòè.

Óïðàâëåíèå äàííûì ðèñêîì îñóùåñòâëÿþò Êàçíà÷åéñòâî, êîòîðîå ïðîâîäèò åæåäíåâíóþ îöåíêó ïîçèöèè Ãðóïïû, à òàêæå
Óïðàâëåíèå ðèñêîâ, êîòîðîå ãîòîâèò îò÷åòû ïî ðàçðûâàì ëèêâèäíîñòè àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ.

Áàíê ðàññ÷èòûâàåò íà åæåäíåâíîé îñíîâå îáÿçàòåëüíûå íîðìàòèâû ëèêâèäíîñòè â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè ÖÁ ÐÔ.
Â òå÷åíèå 2009 è 2008 ãîäîâ íîðìàòèâû ëèêâèäíîñòè Áàíêà ñîîòâåòñòâóþò óñòàíîâëåííîìó çàêîíîäàòåëüñòâîì
óðîâíþ.

Ñëåäóþùèå äàëåå òàáëèöû ïîêàçûâàþò íåäèñêîíòèðîâàííûå ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ ïî ôèíàíñîâûì àêòèâàì è
îáÿçàòåëüñòâàì è íåïðèçíàííûì îáÿçàòåëüñòâàì êðåäèòíîãî õàðàêòåðà ïî íàèáîëåå ðàííåé èç óñòàíîâëåííûõ â
äîãîâîðàõ äàò íàñòóïëåíèÿ ñðîêà ïîãàøåíèÿ. 



100
Notes to, and forming part of, the consolidated financial statements

for the year ended 31 December 2009

RUR’000 Demand
and less
than
1 month

From
1 to 3
months

From
3 to 12
months

From
1 to 5
years

More
than
5 years

Total
gross
amount
outflow
(inflow)

Carrying
amount

Nonzderivative assets

Cash and balances with the
Central Bank of the Russian
Federation

5,471,295 - - - - 5,471,295 5,687,487

Placements with banks and
other financial institutions

2,719,105 667,360 896,048 - - 4,282,513 4,220,628

Financial instruments at fair
value through profit or loss

4,992,389 - - - - 4,992,389 4,979,345

Loans to customers 8,136,360 4,723,972 11,925,785 16,820,611 224,082 41,830,810 35,655,364

Advances under finance
leases

- - 243,154 - - 243,154 243,154

Other assets 21,820 13,086 1,646,853 - - 1,681,759 1,681,759

Total assets 21,340,969 5,404,418 14,711,840 16,820,611 224,082 58,501,920 52,467,737

Nonzderivative liabilities

Deposits from the Central
Bank of the
Russian Federation

3,548 7,097 516,899 - - 527,544 500,932

Deposits and balances from
banks and
other financial institutions

5,692,206 740,420 2,188,782 4,399,034 1,017,973 14,038,415 13,274,476

Current accounts and
deposits from customers

15,398,499 2,869,177 4,689,330 913,994 3,642 23,874,642 23,395,793

Certificates of deposit and
promissory notes

601,229 2,116,698 2,676,936 121,931 80,139 5,596,933 5,385,896

Subordinated debt 4,239 8,479 38,154 203,490 1,782,960 2,037,322 969,000

Other liabilities 17,695 14,444 711,628 - - 743,767 743,767

Total liabilities 21,717,416 5,756,315 10,821,729 5,638,449 2,884,714 46,818,623 44,269,864

Net position (376,447) (351,897) 3,890,111 11,182,162 (2,660,632) 11,683,297 8,197,873

Credit related 
commitments

(214,665) (583,902) (1,120,364) (670,763) z (2,589,694) z

Available liquidity facilities 8,100,000 2,000,000

The total gross inflow and outflow disclosed in the tables is the contractual, undiscounted cash flow on the financial asset, liabili-
ty or commitment, except for financial instruments at fair value through profit or loss. Management believes that the majority
of financial instruments at fair value through profit or loss can be realised by the Group in short term, thus, for the purpose of
analysis of the liquidity position as at 31 December 2009, these financial instruments are treated as matching liabilities which
are maturing within the less than one month period.

The expected cash flows on these financial assets and liabilities and unrecognised loan commitments can vary significantly from
this analysis.

The liquidity position as at 31 December 2009 is as follows:
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

тыс. рублей До
востреz
бования
и менее
1 месяца

От 1 до 
3 месяцев

От 3 до 12
месяцев

От 1 года
до 5 лет

Более 
5 лет

Суммарz
ная
величина
выбытия
(поступz
ления)
потоков
денежных
средств

Баланz
совая
стоимость

Непроизводные финансовые активы

Äåíåæíûå ñðåäñòâà è ñ÷åòà
â Öåíòðàëüíîì áàíêå
Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè

5 471 295 - - - - 5 471 295 5 687 487

Ñ÷åòà è äåïîçèòû â áàíêàõ
è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ
èíñòèòóòàõ

2 719 105 667 360 896 048 - - 4 282 513 4 220 628

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû,
îöåíèâàåìûå ïî ñïðàâåä-
ëèâîé ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå
ïðèáûëè èëè óáûòêà çà
ïåðèîä

4 992 389 - - - - 4 992 389 4 979 345

Êðåäèòû, âûäàííûå
êëèåíòàì

8 136 360 4 723 972 11 925 785 16 820 611 224 082 41 830 810 35 655 364

Àâàíñû ïî äîãîâîðàì
ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà

- - 243 154 - - 243 154 243 154

Ïðî÷èå àêòèâû 21 820 13 086 1 646 853 - - 1 681 759 1 681 759

Всего активов 21 340 969 5 404 418 14 711 840 16 820 611 224 082 58 501 920 52 467 737

Непроизводные финансовые обязательства

Äåïîçèòû Öåíòðàëüíîãî
áàíêà Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè

3 548 7 097 516 899 - - 527 544 500 932

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è
äðóãèõ ôèíàíñîâûõ
èíñòèòóòîâ

5 692 206 740 420 2 188 782 4 399 034 1 017 973 14 038 415 13 274 476

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû
êëèåíòîâ

15 398 499 2 869 177 4 689 330 913 994 3 642 23 874 642 23 395 793

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è
âåêñåëÿ

601 229 2 116 698 2 676 936 121 931 80 139 5 596 933 5 385 896

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì 4 239 8 479 38 154 203 490 1 782 960 2 037 322 969 000

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà 17 695 14 444 711 628 - - 743 767 743 767

Всего обязательств 21 717 416 5 756 315 10 821 729 5 638 449 2 884 714 46 818 623 44 269 864

Чистая позиция ( 376 447) (351 897) 3 890 111 11 182 162 (2 660 632) 11 683 297 8 197 873

Забалансовые обязаz
тельства кредитного
характера

(214 665) (583 902) (1 120 364) (670 763) z (2 589 694) z

Открытые линии для
поддержания
ликвидности

8 100 000 2 000 000

Cóììàðíûå âåëè÷èíû (ïîñòóïëåíèÿ) âûáûòèÿ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ, óêàçàííûå â äàííûõ òàáëèöàõ, ïðåäñòàâëÿþò
ñîáîé äîãîâîðíûå íåäèñêîíòèðîâàííûå ïîòîêè äåíåæíûõ ñðåäñòâ ïî ôèíàíñîâûì àêòèâàì, îáÿçàòåëüñòâàì èëè
çàáàëàíñîâûì îáÿçàòåëüñòâàì, çà èñêëþ÷åíèåì ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé
ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä. Ðóêîâîäñòâî ñ÷èòàåò, ÷òî
áîëüøèíñòâî ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ
â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, ìîãóò áûòü ðåàëèçîâàíû Ãðóïïîé çà êîðîòêèé ïåðèîä, òàêèì îáðàçîì, äëÿ
öåëåé àíàëèçà ïîçèöèè ïî ëèêâèäíîñòè ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà óêàçàííûå ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû
ìîãóò áûòü îòðàæåíû ïðîòèâ îáÿçàòåëüñòâ ñî ñðîêîì ïîãàøåíèÿ ìåíåå 1 ìåñÿöà.

Îæèäàåìîå äâèæåíèå ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ ïî äàííûì ôèíàíñîâûì àêòèâàì è îáÿçàòåëüñòâàì è íåïðèçíàííûì
îáÿçàòåëüñòâàì êðåäèòíîãî õàðàêòåðà ìîæåò ñóùåñòâåííî îòëè÷àòüñÿ îò ïðåäñòàâëåííîãî äàëåå àíàëèçà.

Ïîçèöèÿ ïî ëèêâèäíîñòè ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíà ñëåäóþùèì îáðàçîì.
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RUR’000 Demand
and less
than
1 month

From
1 to 3
months

From
3 to 12
months

From
1 to 5
years

More
than
5 years

Total
gross
amount
outflow
(inflow)

Carrying
amount

Nonzderivative liabilities

Deposits from the Central
Bank of the
Russian Federation

7,956,197 971,549 1,403,852 - - 10,331,598 10,173,722

Deposits and balances from
banks and other financial
institutions

2,083,970 188,343 2,188,607 6,394,032 1,734,214 12,589,166 11,899,692

Current accounts and
deposits from customers

10,327,155 1,928,865 3,690,036 586,163 789 16,533,008 16,259,637

Certificates of deposit and
promissory notes

889,491 1,332,625 1,771,488 274,735 74,456 4,342,795 4,185,281

Subordinated debt 6,299 12,597 56,687 302,328 2,216,103 2,594,014 969,000

Other liabilities 6,475 204 71,651 - - 78,330 78,330

Total liabilities 21,269,587 4,434,183 9,182,321 7,557,258 4,025,562 46,468,911 43,565,662

The position for financial liabilities as
at 31 December 2008 is as follows:

In accordance with the Russian legislation amounts owed to individuals are payable on demand with a loss of accrued interest.
These amounts are presented in the table above in accordance with their contractual maturities. As at 31 December 2009 term
deposits of individuals with maturity more than 1 month amount to RUR 5,240,988 thousand (31 December 2008: RUR
4,121,652 thousand).
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

тыс. рублей До
востреz
бования
и менее
1 месяца

От 1 до 3
месяцев

От 3 до 12
месяцев

От 1 года
до 5 лет

Более 
5 лет

Суммарz
ная
величина
выбытия
(поступz
ления)
потоков
денежных
средств

Баланz
совая
стоимость

Непроизводные финанz
совые обязательства

Äåïîçèòû Öåíòðàëüíîãî
áàíêà Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè

7 956 197 971 549 1 403 852 - - 10 331 598 10 173 722

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è
äðóãèõ ôèíàíñîâûõ
èíñòèòóòîâ

2 083 970 188 343 2 188 607 6 394 032 1 734 214 12 589 166 11 899 692

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû
êëèåíòîâ

10 327 155 1 928 865 3 690 036 586 163 789 16 533 008 16 259 637

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è
âåêñåëÿ

889 491 1 332 625 1 771 488 274 735 74 456 4 342 795 4 185 281

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì 6 299 12 597 56 687 302 328 2 216 103 2 594 014 969 000

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà 6 475 204 71 651 - - 78 330 78 330

Всего обязательств 21 269 587 4 434 183 9 182 321 7 557 258 4 025 562 46 468 911 43 565 662

Ïîçèöèÿ ïî ôèíàíñîâûì îáÿçàòåëüñòâàì ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíà ñëåäóþùèì
îáðàçîì.

Â ñîîòâåòñòâèè ñ ðîññèéñêèì çàêîíîäàòåëüñòâîì ñóììà çàäîëæåííîñòè ïåðåä ôèçè÷åñêèìè ëèöàìè ïîäëåæèò îïëàòå ïî
òðåáîâàíèþ ñ ïîòåðåé íà÷èñëåííûõ ïðîöåíòîâ. Óêàçàííûå ñóììû ïðåäñòàâëåíû â òàáëèöå âûøå â ñîîòâåòñòâèè ñ èõ
äîãîâîðíûìè ñðîêàìè ïîãàøåíèÿ. Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà ñðî÷íûå äåïîçèòû ôèçè÷åñêèõ ëèö ñî
ñðîêàìè ïîãàøåíèÿ áîëåå 1 ìåñÿöà ñîñòàâëÿþò 5 240 988 òûñ. ðóáëåé (31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà: 4 121 652 òûñ. ðóáëåé).
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2009
RUR’000

2008
RUR’000

Tier 1 capital

Share capital 1,180,868 1,180,868

Share premium 2,921,573 2,921,573

Cumulative translation reserve 47,779 47,779

Retained earnings 4,352,276 3,922,253

Minority interest 438 680

Total tier 1 capital 8,502,934 8,073,153

Tier 2 capital

Property and equipment revaluation reserve 761,723 847,955

Subordinated debt (unamortized portion) 969,000 969,000

Total tier 2 capital 1,730,723 1,816,955

Total capital 10,233,657 9,890,108

The CBR sets and monitors capital requirements for the Bank.

The Bank defines as capital those items defined by statutory regulation as capital for credit institutions. Under the current capital
requirements set by the CBR, banks have to maintain a ratio of capital to risk weighted assets (statutory capital ratio) above
the prescribed minimum level. As at 31 December 2009 and 2008, this minimum level is 10%. The Bank is in compliance with
the statutory capital ratio during the years ended 31 December 2009 and 2008.

The Group also monitors its capital adequacy levels calculated in accordance with the requirements of the Basle Accord, as
defined in the International Convergence of Capital Measurement and Capital Standards (updated April 1998) and
Amendment to the Capital Accord to incorporate market risks (updated November 2007), commonly known as Basel I.

The following table shows the composition of the capital position calculated in accordance with the requirements of the Basle
Accord, as at 31 December 2009 and 2008:

25 CAPITAL MANAGEMENT

The risk-weighted assets are measured by means of a hierarchy of risk weights classified according to the nature of – and reflect-
ing an estimate of credit, market and other risks associated with – each asset and counterparty, taking into account any eligi-
ble collateral or guarantees. A similar treatment is adopted for credit related commitments exposure, with some adjustments
to reflect the more contingent nature of the potential losses.

The Group is subject to minimum capital adequacy requirements calculated in accordance with the Basle Accord established by
covenants under liabilities incurred by the Group. The Group complied with all externally imposed capital requirements during
the years ended 31 December 2009 and 2008.
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Капитал 1zго уровня

Àêöèîíåðíûé êàïèòàë 1 180 868 1 180 868

Ýìèññèîííûé äîõîä 2 921 573 2 921 573

Ðåçåðâ íàêîïëåííûõ êóðñîâûõ ðàçíèö 47 779 47 779

Íåðàñïðåäåëåííàÿ ïðèáûëü 4 352 276 3 922 253

Äîëÿ ìèíîðèòàðèåâ 438 680

Всего капитала 1zго уровня 8 502 934 8 073 153

Капитал 2zго уровня

Ðåçåðâ ïî ïåðåîöåíêå îñíîâíûõ ñðåäñòâ 761 723 847 955

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì (íåàìîðòèçèðîâàííàÿ ÷àñòü) 969 000 969 000

Всего капитала 2zго уровня 1 730 723 1 816 955

Всего капитала 10 233 657 9 890 108

ÖÁ ÐÔ óñòàíàâëèâàåò è êîíòðîëèðóåò âûïîëíåíèå òðåáîâàíèé ê óðîâíþ êàïèòàëà Áàíêà.

Áàíê îïðåäåëÿåò â êà÷åñòâå êàïèòàëà òå ñòàòüè, êîòîðûå îïðåäåëåíû â ñîîòâåòñòâèè ñ çàêîíîäàòåëüñòâîì Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè â êà÷åñòâå ñòàòåé, ñîñòàâëÿþùèõ êàïèòàë (ñîáñòâåííûå ñðåäñòâà) êðåäèòíûõ îðãàíèçàöèé. Íà ñåãîäíÿø-
íèé äåíü â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè ÖÁ ÐÔ áàíêè äîëæíû ïîääåðæèâàòü íîðìàòèâ îòíîøåíèÿ âåëè÷èíû êàïèòàëà
ê âåëè÷èíå àêòèâîâ, âçâåøåííûõ ñ ó÷åòîì ðèñêà, («íîðìàòèâ äîñòàòî÷íîñòè êàïèòàëà») âûøå îïðåäåëåííîãî ìèíè-
ìàëüíîãî óðîâíÿ. Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ ýòîò ìèíèìàëüíûé óðîâåíü ñîñòàâëÿë 10%. Â
òå÷åíèå 2009 è 2008 ãîäîâ íîðìàòèâ äîñòàòî÷íîñòè êàïèòàëà Áàíêà ñîîòâåòñòâîâàë çàêîíîäàòåëüíî óñòàíîâëåííîìó
óðîâíþ.

Ãðóïïà òàêæå êîíòðîëèðóåò âûïîëíåíèå òðåáîâàíèé ê óðîâíÿì äîñòàòî÷íîñòè êàïèòàëà, ðàññ÷èòûâàåìûì â ñîîòâåòñòâèè
ñ òðåáîâàíèÿìè Áàçåëüñêîãî ñîãëàøåíèÿ (îáùåèçâåñòíîãî êàê Áàçåëü I), êîòîðûå îïðåäåëÿþòñÿ Ìåæäóíàðîäíûì
ñîãëàøåíèåì î ðàñ÷åòå êàïèòàëà è ñòàíäàðòàõ êàïèòàëà (â ðåäàêöèè îò àïðåëÿ 1998 ãîäà) è Ïîïðàâêîé ê Ñîãëàøåíèþ
ïî ó÷åòó ðûíî÷íûõ ðèñêîâ (â ðåäàêöèè îò íîÿáðÿ 2007 ãîäà).

Â òàáëèöå äàëåå ïîêàçàí àíàëèç ñîñòàâà êàïèòàëà, ðàññ÷èòàííîãî â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè Áàçåëüñêîãî
Ñîãëàøåíèÿ, ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ.

25 ÓÏÐÀÂËÅÍÈÅ ÊÀÏÈÒÀËÎÌ

Îöåíêà àêòèâîâ, âçâåøåííûõ ñ ó÷åòîì ðèñêà, ïðîèçâîäèòñÿ ñ èñïîëüçîâàíèåì ñèñòåìû êîýôôèöèåíòîâ âçâåøèâàíèÿ
óðîâíÿ ðèñêà, êëàññèôèöèðîâàííûõ â ñîîòâåòñòâèè ñ ïðèðîäîé ðèñêà è îòðàæàþùèõ îöåíêó êðåäèòíîãî, ðûíî÷íîãî è
ïðî÷èõ ðèñêîâ, ñâÿçàííûõ ñ êàæäûì àêòèâîì è êîíòðàãåíòîì, ïðèíèìàÿ âî âíèìàíèå ëþáîå ïðèåìëåìîå îáåñïå÷åíèå
èëè ãàðàíòèè. Ïîäîáíàÿ ìåòîäîëîãèÿ îöåíêè ïðèìåíÿåòñÿ äëÿ çàáàëàíñîâûõ îáÿçàòåëüñòâ êðåäèòíîãî õàðàêòåðà ñ
îïðåäåëåííûìè êîððåêòèðîâêàìè äëÿ îòðàæåíèÿ áîëåå óñëîâíîãî õàðàêòåðà ïîòåíöèàëüíûõ óáûòêîâ.

Ãðóïïà îáÿçàíà âûïîëíÿòü ìèíèìàëüíûå òðåáîâàíèÿ ê óðîâíþ äîñòàòî÷íîñòè êàïèòàëà, ðàññ÷èòûâàåìîìó â ñîîòâåòñòâèè
ñ òðåáîâàíèÿìè Áàçåëüñêîãî Ñîãëàøåíèÿ, ïðåäóñìàòðèâàåìûå óñëîâèÿìè îáÿçàòåëüñòâ, ïðèíÿòûõ íà ñåáÿ Ãðóïïîé.
Â òå÷åíèå 2009 è 2008 ãîäîâ Ãðóïïà ñîîòâåòñòâîâàëà âñåì òðåáîâàíèÿì, ïðåäúÿâëÿåìûì ê íåé òðåòüèìè ëèöàìè â
îòíîøåíèè óðîâíÿ äîñòàòî÷íîñòè êàïèòàëà.
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2009
RUR’000

2008
RUR’000

Contracted amount

Loan and credit line commitments 990,382 477,130

Guarantees 917,937 1,892,460

Letters of credit 681,375 2,915,370

2,589,694 5 284 960

LEASES AS LESSEE

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Less than 1 year 111,757 99,809

Between 1 and 5 years 28,734 35,714

140,491 135,523

The Group has outstanding commitments to extend loans. These commitments take the form of approved loans and credit card
limits and overdraft facilities.

The Group provides financial guarantees and letters of credit to guarantee the performance of customers to third parties. These
agreements have fixed limits and generally extend for a period of up to five years. The Group also provides guarantees by act-
ing as settlement agent in securities borrowing and lending transactions.

The contractual amounts of commitments are set out in the following table by category. The amounts reflected in the table for
commitments assume that amounts are fully advanced. The amounts reflected in the table for guarantees and letters of cred-
it represent the maximum accounting loss that would be recognised at the reporting date if counterparties failed completely
to perform as contracted.

26 COMMITMENTS

The total outstanding contractual commitments above do not necessarily represent future cash requirements, as these commit-
ments may expire or terminate without being funded.

As of 31 December 2009 and 2008 guarantees issued and similar commitments are secured by the promissory notes of the Bank
in the amount of RUR 301,557 thousand and RUR 203,345 thousand, respectively.

27 ÎPERATING LEASES

Non-cancelable operating lease rentals are payable
as follows:

The Group leases a number of premises and equipment under operating leases. The leases typically run for an initial period of
eleven months, with an option to renew the lease after that date. Lease payments are usually increased annually to reflect mar-
ket rentals. None of the leases includes contingent rentals.

During 2009 RUR 175,093 thousand is recognised as an expense in profit or loss in respect of operating leases (2008: RUR
136,806 thousand).
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2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Сумма согласно договору

Îáÿçàòåëüñòâà ïî ïðåäîñòàâëåíèþ êðåäèòîâ è êðåäèòíûõ ëèíèé 990 382 477 130

Ãàðàíòèè 917 937 1 892 460

Àêêðåäèòèâû 681 375 2 915 370

2 589 694 5 284 960

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Ñðîêîì ìåíåå 1 ãîäà 111 757 99 809

Ñðîêîì îò 1 ãîäà äî 5 ëåò 28 734 35 714

140 491 135 523

26 ÇÀÁÀËÀÍÑÎÂÛÅ ÎÁßÇÀÒÅËÜÑÒÂÀ

Ó Ãðóïïû èìåþòñÿ îáÿçàòåëüñòâà ïî ïðåäîñòàâëåíèþ êðåäèòíûõ ðåñóðñîâ. Äàííûå îáÿçàòåëüñòâà ïðåäóñìàòðèâàþò
âûäà÷ó êðåäèòíûõ ðåñóðñîâ â ôîðìå îäîáðåííîãî êðåäèòà, ëèìèòîâ ïî êðåäèòíûì êàðòàì, à òàêæå îâåðäðàôòà.

Ãðóïïà âûäàåò áàíêîâñêèå ãàðàíòèè è îòêðûâàåò àêêðåäèòèâû â öåëÿõ îáåñïå÷åíèÿ èñïîëíåíèÿ îáÿçàòåëüñòâ ñâîèõ
êëèåíòîâ ïåðåä òðåòüèìè ëèöàìè. Óêàçàííûå ñîãëàøåíèÿ ôèêñèðóþò ëèìèòû îáÿçàòåëüñòâ è, êàê ïðàâèëî, èìåþò
ñðîê äåéñòâèÿ äî ïÿòè ëåò. Ãðóïïà òàêæå ïðåäîñòàâëÿåò ãàðàíòèè, âûñòóïàÿ â êà÷åñòâå ðàñ÷åòíîãî àãåíòà ïî
îïåðàöèÿì çàéìîâ â öåííûõ áóìàãàõ.

Äîãîâîðíûå ñóììû çàáàëàíñîâûõ îáÿçàòåëüñòâ ïðåäñòàâëåíû äàëåå â òàáëèöå â ðàçðåçå êàòåãîðèé. Ñóììû, îòðàæåííûå
â òàáëèöå â ÷àñòè îáÿçàòåëüñòâ ïî ïðåäîñòàâëåíèþ êðåäèòîâ, ïðåäïîëàãàþò, ÷òî óêàçàííûå îáÿçàòåëüñòâà áóäóò
ïîëíîñòüþ èñïîëíåíû. Ñóììû, îòðàæåííûå â òàáëèöå â ÷àñòè ãàðàíòèé è àêêðåäèòèâîâ, ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ìàêñè-
ìàëüíóþ âåëè÷èíó áóõãàëòåðñêîãî óáûòêà, êîòîðûé ìîæåò áûòü îòðàæåí ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó â òîì ñëó÷àå,
åñëè êîíòðàãåíòû íå ñìîãóò èñïîëíèòü ñâîèõ îáÿçàòåëüñòâ â ñîîòâåòñòâèè ñ óñëîâèÿìè äîãîâîðîâ.

Ìíîãèå èç óêàçàííûõ îáÿçàòåëüñòâ ìîãóò ïðåêðàòèòüñÿ áåç èõ ÷àñòè÷íîãî èëè ïîëíîãî èñïîëíåíèÿ. Âñëåäñòâèå ýòîãî
îáÿçàòåëüñòâà, óêàçàííûå âûøå, íå ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé îæèäàåìûé îòòîê äåíåæíûõ ñðåäñòâ.

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ âûäàííûå ãàðàíòèè è àíàëîãè÷íûå îáÿçàòåëüñòâà îáåñïå÷åíû âåêñåëÿìè
Áàíêà â ñóììå 301 557 òûñ. ðóáëåé è 203 345 òûñ. ðóáëåé ñîîòâåòñòâåííî.

Îáÿçàòåëüñòâà ïî îïåðàöèîííîé àðåíäå (ëèçèíãó), êîòîðûå íå ìîãóò áûòü àííóëèðîâàíû â îäíîñòîðîííåì ïîðÿäêå, ìîãóò
áûòü ïðåäñòàâëåíû ñëåäóþùèì îáðàçîì.

ОПЕРАЦИИ, ПО КОТОРЫМ ГРУППА ВЫСТУПАЕТ АРЕНДАТОРОМ

27 ÎÏÅÐÀÖÈÎÍÍÀß ÀÐÅÍÄÀ

Ãðóïïà çàêëþ÷èëà ðÿä äîãîâîðîâ îïåðàöèîííîé àðåíäû (ëèçèíãà) ïîìåùåíèé è îáîðóäîâàíèÿ. Ïîäîáíûå äîãîâîðû, êàê
ïðàâèëî, çàêëþ÷àþòñÿ íà ïåðâîíà÷àëüíûé ñðîê îò îäèíàäöàòè ìåñÿöåâ ñ âîçìîæíîñòüþ èõ âîçîáíîâëåíèÿ ïî
èñòå÷åíèè ñðîêà äåéñòâèÿ. Ðàçìåð àðåíäíûõ (ëèçèíãîâûõ) ïëàòåæåé, êàê ïðàâèëî, óâåëè÷èâàåòñÿ åæåãîäíî, ÷òî
îòðàæàåò ðûíî÷íûå òåíäåíöèè. Â îáÿçàòåëüñòâà ïî îïåðàöèîííîé àðåíäå (ëèçèíãó) íå âõîäÿò îáÿçàòåëüñòâà
óñëîâíîãî õàðàêòåðà.

Â 2009 ãîäó ïëàòåæè ïî îïåðàöèîííîé àðåíäå (ëèçèíãó), îòðàæåííûå â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà, ñîñòàâëÿþò
175 093 òûñ. ðóáëåé (2008 ãîä: 136 806 òûñ. ðóáëåé).
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28 CONTINGENCIES

INSURANCE

The insurance industry in the Russian Federation is in a developing state and many forms of insurance protection common in other
parts of the world are not yet generally available. The Group does not have full coverage for its premises and equipment, busi-
ness interruption, or third party liability in respect of property or environmental damage arising from accidents on the Group’s
property or relating to operations. Until the Group obtains adequate insurance coverage, there is a risk that the loss or destruc-
tion of certain assets could have a material adverse effect on operations and financial position.

LITIGATIONS AND CLAIMS

From time to time and in the normal course of business, claims against the Group are received from customers and counterpar-
ties. Management is of the opinion that no material unaccrued losses will be incurred and accordingly no provision has been
made in these consolidated financial statements.

The Group is receiving claims from individual customers with respect to certain commissions withheld by the Group for loan serv-
icing. The CBR issued an instruction requiring banks to disclose effective interest rates on loans granted to individuals.
Management is of the opinion that such claims will not have adverse consequenses for the Group, and has established proce-
dures for disclosure of the additional information in loan agreements in compliance with the CBR instruction.

TAXATION CONTINGENCIES

The taxation system in the Russian Federation is relatively new and is characterised by frequent changes in legislation, official pro-
nouncements and court decisions, which are often unclear, contradictory and subject to varying interpretation by different tax
authorities. Taxes are subject to review and investigation by a number of authorities who have the authority to impose severe
fines, penalties and interest charges. A tax year remains open for review by the tax authorities during the three subsequent cal-
endar years; however, under certain circumstances a tax year may remain open longer. Recent events within the Russian
Federation suggest that the tax authorities are taking a more assertive position in their interpretation and enforcement of tax
legislation.

These circumstances may create tax risks in the Russian Federation that are substantially more significant than in other countries.
In addition, certain transactions could be treated as inappropriately reducing taxes by the tax authorities. Recently a number
of claims were raised by the tax authorities in relation to certain operations of the Group as a result of tax inspections. The
Group filed a law suit against these claims that is currently under legal proceedings in court. Management believes that it has
provided adequately for tax liabilities based on its interpretations of applicable Russian tax legislation, official pronouncements
and court decisions. However, the interpretations of the relevant authorities could differ and the effect on the financial posi-
tion, if the authorities were successful in enforcing their interpretations, could be significant.

29 CUSTODY ACTIVITIES

CUSTODY ACTIVITIES

The Group provides custody services to its customers, whereby it holds securities on behalf of customers and receives fee income
for providing these services. These securities are not assets of the Group and are not recognised in the consolidated state-
ment of financial position.
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28 ÓÑËÎÂÍÛÅ ÎÁßÇÀÒÅËÜÑÒÂÀ

СТРАХОВАНИЕ

Ðûíîê ñòðàõîâûõ óñëóã â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè íàõîäèòñÿ â ñòàäèè ðàçâèòèÿ, ïîýòîìó ìíîãèå ôîðìû ñòðàõîâîé
çàùèòû, ïðèìåíÿåìûå â äðóãèõ ñòðàíàõ, ïîêà íåäîñòóïíû â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè. Ãðóïïà íå îñóùåñòâëÿëà â
ïîëíîì îáúåìå ñòðàõîâàíèÿ çäàíèé è îáîðóäîâàíèÿ, âðåìåííîãî ïðåêðàùåíèÿ äåÿòåëüíîñòè èëè â îòíîøåíèè
îòâåòñòâåííîñòè òðåòüèõ ëèö â ÷àñòè èìóùåñòâåííîãî èëè ýêîëîãè÷åñêîãî óùåðáà, íàíåñåííîãî â ðåçóëüòàòå èñïîëü-
çîâàíèÿ èìóùåñòâà Ãðóïïû èëè â èíûõ ñëó÷àÿõ, îòíîñÿùèõñÿ ê äåÿòåëüíîñòè Ãðóïïû. Äî òîãî ìîìåíòà, ïîêà Ãðóïïà íå
çàñòðàõóåò â äîñòàòî÷íîé ñòåïåíè ñâîþ äåÿòåëüíîñòü, ñóùåñòâóåò ðèñê òîãî, ÷òî ïîíåñåííûå óáûòêè èëè ïîòåðÿ
îïðåäåëåííûõ àêòèâîâ ìîãóò îêàçàòü ñóùåñòâåííîå íåãàòèâíîå âëèÿíèå íà äåÿòåëüíîñòü è ôèíàíñîâîå ïîëîæåíèå
Ãðóïïû.

НЕЗАВЕРШЕННЫЕ СУДЕБНЫЕ РАЗБИРАТЕЛЬСТВА И ПРЕТЕНЗИИ

Âðåìÿ îò âðåìåíè â ïðîöåññå äåÿòåëüíîñòè Ãðóïïû êëèåíòû è êîíòðàãåíòû âûäâèãàþò ïðåòåíçèè ê Ãðóïïå. Ðóêîâîäñòâî
ñ÷èòàåò, ÷òî â ðåçóëüòàòå ðàçáèðàòåëüñòâà ïî íèì Ãðóïïà íå ïîíåñåò ñóùåñòâåííûõ óáûòêîâ è, ñîîòâåòñòâåííî,
ðåçåðâû â êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàíñîâîé îò÷åòíîñòè íå ñîçäàâàëèñü.

Ãðóïïà ìîæåò ïîëó÷àòü ïðåòåíçèè ñî ñòîðîíû ôèçè÷åñêèõ ëèö â îòíîøåíèè óäåðæàíèÿ äîïîëíèòåëüíûõ êîìèññèé,
âçèìàåìûõ Ãðóïïîé çà îáñëóæèâàíèå êðåäèòíûõ äîãîâîðîâ. ÖÁ ÐÔ âûïóñòèë óêàçàíèå, â êîòîðîì îí îáÿçûâàåò áàíêè
ðàñêðûâàòü ýôôåêòèâíûå ñòàâêè ïî êðåäèòàì ôèçè÷åñêèõ ëèö. Ðóêîâîäñòâî ñ÷èòàåò, ÷òî äàííûå èñêè íå áóäóò èìåòü
íåãàòèâíûõ ïîñëåäñòâèé, è ðàçðàáàòûâàåò ïðîöåäóðû ïî ðàñêðûòèþ äîïîëíèòåëüíîé èíôîðìàöèè â êðåäèòíûõ
äîãîâîðàõ â ñîîòâåòñòâèè ñ óêàçàíèåì ÖÁ ÐÔ.

УСЛОВНЫЕ НАЛОГОВЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Íàëîãîâàÿ ñèñòåìà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè ÿâëÿåòñÿ îòíîñèòåëüíî íîâîé è õàðàêòåðèçóåòñÿ íàëè÷èåì ÷àñòî
èçìåíÿþùèõñÿ íîðìàòèâíûõ äîêóìåíòîâ, îôèöèàëüíûõ êîììåíòàðèåâ íîðìàòèâíûõ äîêóìåíòîâ è ðåøåíèé ñóäåáíûõ
îðãàíîâ, äåéñòâèå êîòîðûõ ìîæåò èìåòü îáðàòíóþ ñèëó è êîòîðûå âî ìíîãèõ ñëó÷àÿõ ñîäåðæàò íåîäíîçíà÷íûå, ïîðîé
ïðîòèâîðå÷èâûå ôîðìóëèðîâêè, îòêðûòûå äëÿ ðàçëè÷íûõ èíòåðïðåòàöèé ñî ñòîðîíû íàëîãîâûõ îðãàíîâ. Ïðàâèëü-
íîñòü ðàñ÷åòà íàëîãîâ ÿâëÿåòñÿ ïðåäìåòîì ðàññìîòðåíèÿ è äåòàëüíûõ ïðîâåðîê ñî ñòîðîíû îðãàíîâ, â ïîëíîìî÷èÿ
êîòîðûõ âõîäèò íàëîæåíèå ñóùåñòâåííûõ øòðàôîâ, íåóñòîåê è ïðîöåíòîâ. Íàëîãîâûé ãîä îñòàåòñÿ îòêðûòûì äëÿ
ïðîâåðîê ñî ñòîðîíû íàëîãîâûõ îðãàíîâ íà ïðîòÿæåíèè òðåõ ïîñëåäóþùèõ êàëåíäàðíûõ ëåò ïîñëå åãî îêîí÷àíèÿ. Òåì
íå ìåíåå, ïðè îïðåäåëåííûõ îáñòîÿòåëüñòâàõ íàëîãîâûé ãîä ìîæåò îñòàâàòüñÿ îòêðûòûì â òå÷åíèå áîëåå ïðîäîëæè-
òåëüíîãî ïåðèîäà âðåìåíè. Íåäàâíèå ñîáûòèÿ, ïðîèçîøåäøèå â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè, ñâèäåòåëüñòâóþò î òîì, ÷òî
íàëîãîâûå îðãàíû çàíèìàþò áîëåå æåñòêóþ ïîçèöèþ ïðè èíòåðïðåòàöèè è ïðèìåíåíèè íàëîãîâîãî çàêîíîäàòåëüñòâà.

Äàííûå îáñòîÿòåëüñòâà ñîçäàþò íàëîãîâûå ðèñêè â Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè, çíà÷èòåëüíî ïðåâûøàþùèå àíàëîãè÷íûå
ðèñêè â äðóãèõ ñòðàíàõ. Êðîìå òîãî, íåêîòîðûå îïåðàöèè ìîãóò áûòü êëàññèôèöèðîâàíû íàëîãîâûìè îðãàíàìè êàê
íåîáîñíîâàííî çàíèæàþùèå ñóììû íàëîãîâûõ ïëàòåæåé. Â ïîñëåäíåå âðåìÿ íàëîãîâûå îðãàíû âûäâèíóëè ðÿä
ïðåòåíçèé â îòíîøåíèè íåêîòîðûõ îïåðàöèé Ãðóïïû â ðåçóëüòàòå ïðîâåäåíèÿ íàëîãîâîé ïðîâåðêè. Ãðóïïîé áûëî
âîçáóæäåíî ñóäåáíîå äåëî â îòíîøåíèè óêàçàííûõ ïðåòåíçèé, êîòîðîå â íàñòîÿùåå âðåìÿ ðàññìàòðèâàåòñÿ â ñóäå.
Ïî ìíåíèþ ðóêîâîäñòâà, íàëîãîâûå îáÿçàòåëüñòâà áûëè ïîëíîñòüþ îòðàæåíû â äàííîé êîíñîëèäèðîâàííîé ôèíàí-
ñîâîé îò÷åòíîñòè èñõîäÿ èç èíòåðïðåòàöèè ðóêîâîäñòâîì äåéñòâóþùåãî íàëîãîâîãî çàêîíîäàòåëüñòâà Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè, îôèöèàëüíûõ êîììåíòàðèåâ íîðìàòèâíûõ äîêóìåíòîâ è ðåøåíèé ñóäåáíûõ îðãàíîâ. Îäíàêî, ïðèíèìàÿ
âî âíèìàíèå òîò ôàêò, ÷òî èíòåðïðåòàöèè íàëîãîâîãî çàêîíîäàòåëüñòâà ðàçëè÷íûìè ðåãóëèðóþùèìè îðãàíàìè ìîãóò
îòëè÷àòüñÿ îò ìíåíèÿ ðóêîâîäñòâà, â ñëó÷àå ïðèìåíåíèÿ ïðèíóäèòåëüíûõ ìåð âîçäåéñòâèÿ ñî ñòîðîíû ðåãóëèðóþùèõ
îðãàíîâ èõ âëèÿíèå íà ôèíàíñîâîå ïîëîæåíèå Ãðóïïû ìîæåò áûòü ñóùåñòâåííûì.

29 ÄÅÏÎÇÈÒÀÐÍÛÅ ÓÑËÓÃÈ

ДЕПОЗИТАРНЫЕ УСЛУГИ

Ãðóïïà îêàçûâàåò äåïîçèòàðíûå óñëóãè ñâîèì êëèåíòàì, îáåñïå÷èâàÿ õðàíåíèå öåííûõ áóìàã ïî ïîðó÷åíèþ êëèåíòîâ è
ïîëó÷àÿ êîìèññèîííîå âîçíàãðàæäåíèå çà îêàçàííûå óñëóãè. Óêàçàííûå àêòèâû íå ÿâëÿþòñÿ àêòèâàìè Ãðóïïû è,
ñîîòâåòñòâåííî, íå îòðàæàþòñÿ â åå êîíñîëèäèðîâàííîì îò÷åòå î ôèíàíñîâîì ïîëîæåíèè.
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2009
RUR’000

2008
RUR’000

Members of the Management Board 24,680 42,456

2009
RUR’000

Average
Interest Rate,
%

2008
RUR’000

Average
Interest Rate,
%

Consolidated statement of
financial position

ASSETS

Loans to customers 87,709 6,28% 6,175 8,16%

LIABILITIES

Deposits from customers 22,849 4,59% 21,841 8,28%

2009
RUR’000

2008
RUR’000

Profit or loss

Interest income 459 3,142

Interest expense (445) (1,500)

Provision for loan impairment (2,419) (169)

TRANSACTIONS WITH THE MEMBERS OF THE MANAGEMENT BOARD

Total remuneration of the key management personnel included in employee compensation (refer to note 9) is as follows:

The Bank’s parent company is LLC “Alcor Holding Group”. The party with ultimate control over the Group is Mr. Minovalov K.V.

CONTROL RELATIONSHIPS

30 RELATED PARTY TRANSACTIONS

The outstanding balances and average interest rates as at 31 December 2009 and 2008 with the members of the Management
Board are as follows:

Amounts included in profit or loss in relation to transactions with the members of the Management Board for the year ended 31
December 2009 and 2008 are as follows:
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

×ëåíû Ïðàâëåíèÿ 24 680 42 456

2009 год
тыс. рублей

Средняя
процентная
ставка, %

2008 год
тыс. рублей

Средняя
процентная
ставка, %

Консолидированный отчет
о финансовом положении

АКТИВЫ

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 87 709 6,28% 6 175 8,16%

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Äåïîçèòû êëèåíòîâ 22 849 4,59% 21 841 8,28%

2009 год
тыс. рублей

2008 год
тыс. рублей

Прибыль (убыток)

Ïðîöåíòíûå äîõîäû 459 3 142

Ïðîöåíòíûå ðàñõîäû (445) (1 500)

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå êðåäèòîâ (2 419) (169)

30 ÎÏÅÐÀÖÈÈ ÑÎ ÑÂßÇÀÍÍÛÌÈ ÑÒÎÐÎÍÀÌÈ

ОТНОШЕНИЯ КОНТРОЛЯ

Ìàòåðèíñêîé êîìïàíèåé Áàíêà ÿâëÿåòñÿ ÎÎÎ «Àëüêîð Õîëäèíã Ãðóï». Ñòîðîíîé, îáëàäàþùåé êîíå÷íûì êîíòðîëåì íàä
Ãðóïïîé, ÿâëÿåòñÿ ã-í Ìèíîâàëîâ Ê. Â.

ОПЕРАЦИИ С ЧЛЕНАМИ ПРАВЛЕНИЯ

Îáùèé ðàçìåð âîçíàãðàæäåíèé êëþ÷åâûì ðóêîâîäÿùèì ñîòðóäíèêàì, âêëþ÷åííûõ â ñòàòüþ «Âîçíàãðàæäåíèÿ ñîòðóäíè-
êîâ» (ñì. Ïîÿñíåíèå 9), ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåí ñëåäóþùèì îáðàçîì.

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ îñòàòêè ïî ñ÷åòàì è ñðåäíèå ïðîöåíòíûå ñòàâêè ïî îïåðàöèÿì ñ ÷ëåíàìè
Ïðàâëåíèÿ ñîñòàâèëè:

Ñóììû, âêëþ÷åííûå â ñîñòàâ ïðèáûëè èëè óáûòêà, ïî îïåðàöèÿì ñ ÷ëåíàìè Ïðàâëåíèÿ çà 2009 è 2008 ãîäû ìîãóò áûòü
ïðåäñòàâëåíû ñëåäóþùèì îáðàçîì.
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for the year ended 31 December 2009

Parent company Other related parties Total

RUR’000 Average
Interest Rate
%

RUR’000 Average
Interest Rate
%

RUR’000

Consolidated statement
of financial position

ASSETS

Loans to customers 8,879,194 8,879,194

– Principal balance - - 9,559,791 6,71% 9,559,791

– Impairment allowance (680,597) (680,597)

Other assets - - 2,850 - 2,850

Advances under finance
leases

- - 77,271 - 77,271

LIABILITIES

Current accounts and
deposits from customers

4,789 - 938,271 - 943,060

Subordinated debt 969,000 5,25% - - 969,000

Other liabilities - - 41,778 - 41,778

Credit related
commitments

Letters of credit - - 490,198 - 490,198

Guarantees issued - - 290,672 - 290,672

Loan and credit line
commitments

- - 37,027 - 37,027

Profit or loss -

Interest income - - 684,461 - 684,461

Interest expense (66,128) - (46,918) - (113,046)

Provision for loan
impairment

- - (390,514) - (390,514)

Fee and commission income - - 33,365 - 33,365

Other related parties are mainly companies which are under common control with the Group.

The outstanding balances and the related average interest rates as of 31 December 2009 and related profit or loss amounts of
transactions for the year ended 31 December 2009 with other related parties are as follows.

TRANSACTIONS WITH OTHER RELATED PARTIES
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Материнская компания Прочие связанные стороны Всего

тыс. рублей Средняя
процентная
ставка, %

тыс. рублей Средняя
процентная
ставка, %

тыс. рублей

Консолидированный отчет
о финансовом положении

АКТИВЫ

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 8 879 194 8 879 194

– Îñíîâíîé äîëã - - 9 559 791 6,71% 9 559 791

– Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå (680 597) (680 597)

Ïðî÷èå àêòèâû - - 2 850 - 2 850

Àâàíñû ïî äîãîâîðàì
ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà

- - 77 271 - 77 271

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Òåêóùèå ñ÷åòà è 
äåïîçèòû êëèåíòîâ

4 789 - 938 271 - 943 060

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì 969 000 5,25% - - 969 000

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà - - 41 778 - 41 778

Забалансовые обязательства
кредитного характера

Àêêðåäèòèâû - - 490 198 - 490 198

Âûäàííûå ãàðàíòèè - - 290 672 - 290 672

Îáÿçàòåëüñòâà ïî ïðåäîñòàâëåíèþ
êðåäèòîâ è êðåäèòíûõ ëèíèé

- - 37 027 - 37 027

Прибыль (убыток) -

Ïðîöåíòíûå äîõîäû - - 684 461 - 684 461

Ïðîöåíòíûå ðàñõîäû (66 128) - (46 918) - (113 046)

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå
êðåäèòîâ

- - (390 514) - (390 514)

Êîìèññèîííûå äîõîäû - - 33 365 - 33 365

Ïðî÷èå ñâÿçàííûå ñòîðîíû âêëþ÷àþò â îñíîâíîì êîìïàíèè, íàõîäÿùèåñÿ ïîä îáùèì êîíòðîëåì ñ Ãðóïïîé.

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà îñòàòêè ïî ñ÷åòàì è ñðåäíèå ïðîöåíòíûå ñòàâêè, à òàêæå ñîîòâåòñòâóþùàÿ
ïðèáûëü èëè óáûòîê çà 2009 ãîä ïî îïåðàöèÿì ñ ïðî÷èìè ñâÿçàííûìè ñòîðîíàìè ñîñòàâèëè:

ОПЕРАЦИИ С ПРОЧИМИ СВЯЗАННЫМИ СТОРОНАМИ
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for the year ended 31 December 2009

Parent company Other related parties Total

RUR’000 Average
Interest Rate
%

RUR’000 Average
Interest Rate
%

RUR’000

Consolidated statement
of financial position

ASSETS

Loans to customers 5,537,394 5,537,394

– Principal balance - - 5,827,477 8,94% 5,827,477

– Impairment allowance (290,470) (290,470)

Other assets - - 1,900 - 1,900

LIABILITIES

Current accounts and
deposits from customers

6,968 - 969,400 - 976,368

Subordinated debt 969,000 7,80% - - 969,000

Other liabilities - - 29,426 - 29,426

Credit related
commitments

Letters of credit - - 2,070,374 - 2,070,374

Guarantees issued - - 615,098 - 615,098

Loan and credit line
commitments

- - 27,173 - 27,173

Profit or loss

Interest income - - 794,346 - 794,346

Interest expense (67,715) - (58,289) - (126,004)

Provision for loan
impairment

- - (139,167) - (139,167)

Fee and commission income - - 70,836 - 70,836

The outstanding balances and the related average interest rates as of 31 December 2008 and related profit or loss amounts of
transactions for the year ended 31 December 2008 with other related parties are as follows.
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Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Материнская компания Прочие связанные стороны Всего

тыс. рублей Средняя
процентная
ставка, %

тыс. рублей Средняя
процентная
ставка, %

тыс. рублей

Консолидированный отчет о
финансовом положении

АКТИВЫ

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 5 537 394 5 537 394

– Îñíîâíîé äîëã - - 5 827 477 8,94% 5 827 477

– Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå (290 470) (290 470)

Ïðî÷èå àêòèâû - - 1 900 - 1 900

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Òåêóùèå ñ÷åòà è 
äåïîçèòû êëèåíòîâ

6 968 - 969 400 - 976 368

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì 969 000 7,80% - - 969 000

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà - - 29 426 - 29 426

Забалансовые обязательства
кредитного характера

Àêêðåäèòèâû - - 2 070 374 - 2 070 374

Âûäàííûå ãàðàíòèè - - 615 098 - 615 098

Îáÿçàòåëüñòâà ïî ïðåäîñòàâëåíèþ
êðåäèòîâ è êðåäèòíûõ ëèíèé

- - 27 173 - 27 173

Прибыль (убыток)

Ïðîöåíòíûå äîõîäû - - 794 346 - 794 346

Ïðîöåíòíûå ðàñõîäû (67 715) - (58 289) - (126 004)

Ðåçåðâ ïîä îáåñöåíåíèå
êðåäèòîâ

- - (139 167) - (139 167)

Êîìèññèîííûå äîõîäû - - 70 836 - 70 836

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà îñòàòêè ïî ñ÷åòàì è ñðåäíèå ïðîöåíòíûå ñòàâêè, à òàêæå ñîîòâåòñòâóþùàÿ
ïðèáûëü èëè óáûòîê çà 2008 ãîä ïî îïåðàöèÿì ñ ïðî÷èìè ñâÿçàííûìè ñòîðîíàìè ñîñòàâèëè:
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2009
Average
effective
interest rate
%

2008
Average
effective
interest rate 
%

Interest bearing assets

Placements with banks and other financial institutions 8,68% 4,93%

Financial instruments at fair value through profit or loss 12,67% 13,45%

Loans to customers 12,74% 14,47%

Interest bearing liabilities

Due to the Central Bank of the Russian Federation 8,50% 12,10%

Deposits and balances from banks and other financial institutions 4,06% 6,01%

Current accounts and deposits from customers 8,24% 9,37%

Certificates of deposit and promissory notes 8,29% 8,83%

Subordinated debt 5,25% 7,80%

The table below displays average effective interest rates for interest bearing assets and liabilities as at 31 December 2009 and
2008. These interest rates are an approximation of the yields to maturity of these assets and liabilities.

32 AVERAGE EFFECTIVE INTEREST RATES

The Group performed an assessment of its financial instruments, as required by IFRS 7 Financial Instruments: Disclosures.

The estimated fair value of financial instruments at fair value though profit or loss is based on quoted market prices at the report-
ing date without any deduction for transaction costs.

The estimated fair value of all other financial assets and liabilities is calculated using discounted cash flow techniques based on
estimated future cash flows and discount rates for similar instruments at the reporting date.

As of 31 December 2009 and 2008 the Bank concluded that the fair values of its financial assets and financial liabilities are not
materially different from their current values, except for the subordinated loan.

Management estimates that fair value of the subordinated debt is RUR 865,835 thousand as of 31 December 2009. An interest
rate of 8,0% was used for discounting expected future cash flows. Changes in the discount rate could effect the estimated fair
value. For example, to the extent that the discount rate differs by plus minus one percent, the esimated fair value of the sub-
ordinated debt would be RUR 86,349 thousand higher / RUR 102,440 thousand lower.

The estimates of fair value are intended to approximate the amount for which a financial instrument could be exchanged between
knowledgeable, willing parties in an arm's length transaction. However given the uncertainties and the use of subjective judg-
ment, the fair value should not be interpreted as being realisable in an immediate sale of the assets or settlement of liabilities.

31 FAIR VALUE OF FINANCIAL INSTRUMENTS
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

2009 год
Средняя
эффективная
процентная
ставка, %

2008 год
Средняя
эффективная
процентная
ставка, %

Процентные активы

Ñ÷åòà è äåïîçèòû â áàíêàõ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòàõ 8,68% 4,93%

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, îöåíèâàåìûå ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä

12,67% 13,45%

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 12,74% 14,47%

Процентные обязательства

Äåïîçèòû Öåíòðàëüíîãî áàíêà Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè 8,50% 12,10%

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòîâ 4,06% 6,01%

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû êëèåíòîâ 8,24% 9,37%

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è âåêñåëÿ 8,29% 8,83%

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì 5,25% 7,80%

Ñëåäóþùàÿ äàëåå òàáëèöà îòðàæàåò ñðåäíèå ýôôåêòèâíûå ïðîöåíòíûå ñòàâêè ïî ïðîöåíòíûì àêòèâàì è îáÿçàòåëüñòâàì
ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ. Äàííûå ïðîöåíòíûå ñòàâêè îòðàæàþò ïðèáëèçèòåëüíóþ äîõîäíîñòü ê
ïîãàøåíèþ ñîîòâåòñòâóþùèõ àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ.

32 ÑÐÅÄÍÈÅ ÝÔÔÅÊÒÈÂÍÛÅ ÏÐÎÖÅÍÒÍÛÅ ÑÒÀÂÊÈ

Ãðóïïà îñóùåñòâèëà îöåíêó ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ â ñîîòâåòñòâèè ñ òðåáîâàíèÿìè ÌÑÔÎ
(IFRS) 7 «Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû: pàñêðûòèå èíôîðìàöèè».

Ïðåäïîëàãàåìàÿ ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìå-
íåíèÿ êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, îñíîâûâàåòñÿ íà ðûíî÷íûõ êîòèðîâêàõ ïî
ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó áåç âû÷åòà çàòðàò ïî ñäåëêàì.

Ïðåäïîëàãàåìàÿ ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü âñåõ ïðî÷èõ ôèíàíñîâûõ àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ ðàññ÷èòûâàåòñÿ ïóòåì
èñïîëüçîâàíèÿ ìåòîäîâ äèñêîíòèðîâàíèÿ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ íà îñíîâàíèè ïðåäïîëàãàåìûõ áóäóùèõ ïîòîêîâ
äåíåæíûõ ñðåäñòâ è ñòàâîê äèñêîíòèðîâàíèÿ ïî àíàëîãè÷íûì èíñòðóìåíòàì ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ äàòó.

Ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 è 2008 ãîäîâ ðóêîâîäñòâî ñ÷èòàåò, ÷òî ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü âñåõ ôèíàíñîâûõ
àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ, çà èñêëþ÷åíèåì ñóáîðäèíèðîâàííîãî çàéìà, ïðèáëèçèòåëüíî ñîîòâåòñòâóåò èõ áàëàíñîâîé
ñòîèìîñòè.

Ðóêîâîäñòâî îöåíèâàåò ñïðàâåäëèâóþ ñòîèìîñòü ñóáîðäèíèðîâàííîãî çàéìà, ðàâíîé 865 835 òûñ. ðóáëåé ïî ñîñòîÿíèþ
íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà. Äëÿ äèñêîíòèðîâàíèÿ ïðåäïîëàãàåìûõ áóäóùèõ ïîòîêîâ äåíåæíûõ ñðåäñòâ èñïîëüçîâàëàñü
ñòàâêà äèñêîíòèðîâàíèÿ 8%. Èçìåíåíèÿ ñòàâêè äèñêîíòèðîâàíèÿ ìîãóò ïîâëèÿòü íà ïðåäïîëàãàåìóþ ñïðàâåäëèâóþ
ñòîèìîñòü. Íàïðèìåð, ïðè èçìåíåíèè ñòàâêè äèñêîíòèðîâàíèÿ íà ïëþñ/ìèíóñ îäèí ïðîöåíò ïðåäïîëàãàåìàÿ
ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü ñóáîðäèíèðîâàííîãî çàéìà áûëà áû íà 86 349 òûñ. ðóáëåé âûøå / 102 440 òûñ. ðóáëåé íèæå.

Îöåíêà ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè íàïðàâëåíà íà íàèáîëåå òî÷íîå îïðåäåëåíèå ñòîèìîñòè, ïî êîòîðîé ôèíàíñîâûé
èíñòðóìåíò ìîæåò áûòü îáìåíåí ìåæäó õîðîøî îñâåäîìëåííûìè, äåéñòâèòåëüíî æåëàþùèìè ñîâåðøèòü òàêóþ
ñäåëêó, íåçàâèñèìûìè äðóã îò äðóãà ñòîðîíàìè. Òåì íå ìåíåå, ïî ïðè÷èíå ñóùåñòâóþùèõ íåîïðåäåëåííîñòåé è
ñóáúåêòèâíîñòè îöåíîê ñïðàâåäëèâàÿ ñòîèìîñòü íå äîëæíà ðàññìàòðèâàòüñÿ êàê ñòîèìîñòü, ïî êîòîðîé ìîãóò áûòü
ñîâåðøåíû íåìåäëåííàÿ ðåàëèçàöèÿ àêòèâîâ èëè èñïîëíåíèå îáÿçàòåëüñòâ.

31 ÑÏÐÀÂÅÄËÈÂÀß ÑÒÎÈÌÎÑÒÜ ÔÈÍÀÍÑÎÂÛÕ ÈÍÑÒÐÓÌÅÍÒÎÂ
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Notes to, and forming part of, the consolidated financial statements

for the year ended 31 December 2009

Less than
1 month

RUR’000

1 to 3
months

RUR’000

3 to 12
months

RUR’000

1 to 5
years

RUR’000

More than
5 years

RUR’000

No maturity

RUR’000

Total

RUR’000

ASSETS

Cash and balances
with the Central
Bank of the Russian
Federation

5,471,295 - - - - 216,192 5,687,487

Placements with banks
and other
financial institutions

2,702,722 650,104 867,802 - - - 4,220,628

Financial instruments
at fair value
through profit or loss

4,979,345 - - - - - 4,979,345

Loans to customers 7,799,288 4,176,950 10,148,443 13,320,018 210,665 - 35,655,364

Advances under
finance leases

- - 243,154 - - - 243,154

Property and equip-
ment acquired for
transfer to finance
leases

- - - - - 527,271 527,271

Current tax asset - - 24,856 - - - 24,856

Property and equip-
ment

- - - - - 1,399,768 1,399,768

Other assets 21,820 78,186 1,666,382 - - - 1,766,388

Total assets 20,974,470 4,905,240 12,950,637 13,320,018 210,665 2,143,231 54,504,261

The following table shows assets and liabilities by remaining contractual maturity dates, except as described below, as at 31
December 2009.

33 MATURITY ANALYSIS

Management believes that the majority of financial instruments at fair value through profit or loss can be realised in short term,
thus, for the purpose of analysis of the liquidity position as at 31 December 2009, these financial instruments are treated as
matching liabilities that are maturing within the less than one month period.

Due to the short-term nature of the loans issued by the Group, it is likely that many of the loans will be prolonged at maturity.
Accordingly, the effective maturity of the loan portfolio may be significantly longer than the term based on contractual terms.



119

КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Менее
1 месяца
тыс.
рублей

От 1 дo 3
месяцев
тыс.
рублей

От 3 до 12
месяце
тыс.
рублей

От 1 года
дo 5 лет,
тыс.
рублей

Свыше
5 лет
тыс.
рублей

Без срока
погашения
тыс.
рублей

Всего

тыс.
рублей

АКТИВЫ

Äåïîçèòû
Öåíòðàëüíîãî áàíêà
Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè

5 471 295 - - - - 216 192 5 687 487

Ñ÷åòà è äåïîçèòû â
áàíêàõ è äðóãèõ
ôèíàíñîâûõ
èíñòèòóòàõ

2 702 722 650 104 867 802 - - - 4 220 628

Ôèíàíñîâûå èíñòðó-
ìåíòû, îöåíèâàåìûå
ïî ñïðàâåäëèâîé
ñòîèìîñòè,
èçìåíåíèÿ êîòîðîé
îòðàæàþòñÿ â
ñîñòàâå ïðèáûëè èëè
óáûòêà çà ïåðèîä

4 979 345 - - - - - 4 979 345

Êðåäèòû, âûäàííûå
êëèåíòàì

7 799 288 4 176 950 10 148 443 13 320 018 210 665 - 35 655 364

Àâàíñû ïî äîãîâîðàì
ôèíàíñîâîãî
ëèçèíãà

- - 243 154 - - - 243 154

Îñíîâíûå ñðåäñòâà,
ïðèîáðåòåííûå äëÿ
ïåðåäà÷è â
ôèíàíñîâûé ëèçèíã

- - - - - 527 271 527 271

Òðåáîâàíèÿ ïî
òåêóùåìó íàëîãó íà
ïðèáûëü

- - 24 856 - - - 24 856

Îñíîâíûå ñðåäñòâà - - - - - 1 399 768 1 399 768

Ïðî÷èå àêòèâû 21 820 78 186 1 666 382 - - - 1 766 388

Всего активов 20 974 470 4 905 240 12 950 637 13 320 018 210 665 2 143 231 54 504 261

Ñëåäóþùàÿ äàëåå òàáëèöà îòðàæàåò äîãîâîðíûå ñðîêè ïîãàøåíèÿ àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ
2009 ãîäà (èñêëþ÷àÿ àêòèâû è îáÿçàòåëüñòâà, óêàçàííûå íèæå).

33 ÀÍÀËÈÇ ÑÐÎÊÎÂ ÏÎÃÀØÅÍÈß ÀÊÒÈÂÎÂ È ÎÁßÇÀÒÅËÜÑÒÂ

Ðóêîâîäñòâî ñ÷èòàåò, ÷òî áîëüøèíñòâî ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ, îöåíèâàåìûõ ïî ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ
êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè èëè óáûòêà çà ïåðèîä, ìîãóò áûòü ðåàëèçîâàíû Ãðóïïîé çà êîðîòêèé ïåðèîä,
òàêèì îáðàçîì, äëÿ öåëåé àíàëèçà ïîçèöèè ïî ëèêâèäíîñòè ïî ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà óêàçàííûå ôèíàí-
ñîâûå èíñòðóìåíòû ìîãóò áûòü îòðàæåíû ïðîòèâ îáÿçàòåëüñòâ ñî ñðîêîì ïîãàøåíèÿ ìåíåå 1 ìåñÿöà.

Ó÷èòûâàÿ êðàòêîñðî÷íûé õàðàêòåð âûäàâàåìûõ Ãðóïïîé êðåäèòîâ, âîçìîæíî, ÷òî ìíîãèå èç óêàçàííûõ êðåäèòîâ áóäóò
ïðîëîíãèðîâàíû. Ñîîòâåòñòâåííî, ðåàëüíûå ñðîêè ïîãàøåíèÿ êðåäèòîâ ìîãóò çíà÷èòåëüíûì îáðàçîì îòëè÷àòüñÿ îò
ñðîêîâ ïîãàøåíèÿ, ïðåäóñìîòðåííûõ êðåäèòíûìè äîãîâîðàìè.
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Notes to, and forming part of, the consolidated financial statements

for the year ended 31 December 2009

Less than
1 month

RUR’000

1 to 3
months

RUR’000

3 to 12
months

RUR’000

1 to 5
years

RUR’000

More than
5 years

RUR’000

No maturity

RUR’000

Total

RUR’000

LIABILITIES

Deposits from the
Central Bank of the
Russian Federation

- - 500,932 - - - 500,932

Deposits and balances
from banks and
other financial institu-
tions

5,657,947 691,242 2,008,567 3,918,992 997,728 - 13,274,476

Current accounts and
deposits from cus-
tomers

15,329,492 2,777,486 4,501,610 783,707 3,498 - 23,395,793

Certificates of deposit
and promissory
notes

600,360 2,087,840 2,545,021 97,639 55,036 - 5,385,896

Subordinated debt - - - - 969,000 - 969,000

Current tax liability - - 25,915 - - - 25,915

Other liabilities 17,695 14,444 721,151 - - - 753,290

Deferred tax liability - - - - - 934,302 934,302

Total liabilities 21,605,494 5,571,012 10,303,196 4,800,338 2,025,262 934,302 45,239,604

Net position as at
31 December 2009

(631,024) (665,772) 2,647,441 8,519,680 (1,814,597) 1,208,929 9,264,657

Cumulative net posiz
tion as at 
31 December 2009

(631,024) (1,296,796) 1,350,645 9,870,325 8,055,728 9,264,657 z

Net position as at 31
December 2008

(1,769,529) (358,653) 3,149,064 8,493,235 (2,022,315) 1,429,306 8,921,108

Cumulative net posi-
tion as
at 31 December 2008

(1,769,529) (2,128,182) 1,020,882 9,514,117 7,491,802 8,921,108
-

In accordance with the Russian legislation amounts owed to individuals are payable on demand with a loss of accrued interest.
These amounts are presented in the table above in accordance with their contractual maturities.

Management believes that the negative accumulated gap for less than one month period as at 31 December 2009 is sufficiently
covered by credit line facilities opened with the CBR and other Russian banks.

Due to the fact that substantially all the financial instruments are fixed rated contracts, these remaining contractual maturity dates
also represent the contractual interest rate repricing dates.

The amounts in this table represent the carrying amounts of the assets and liabilities as at the reporting date and do not include
future interest payments.
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Менее
1 месяца
тыс.
рублей

От 1 дo 3
месяцев
тыс.
рублей

От 3 до 12
месяцев
тыс.
рублей

От 1 года
дo 5 ле
тыс.
рублей

Свыше
5 лет,
тыс.
рублей

Без срока
погашении
тыс.
рублей

Всего

тыс.
рублей

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Äåïîçèòû
Öåíòðàëüíîãî áàíêà
Ðîññèéñêîé
Ôåäåðàöèè

- - 500 932 - - - 500 932

Ñ÷åòà è äåïîçèòû
áàíêîâ è äðóãèõ
ôèíàíñîâûõ
èíñòèòóòîâ

5 657 947 691 242 2 008 567 3 918 992 997 728 - 13 274 476

Òåêóùèå ñ÷åòà è
äåïîçèòû êëèåíòîâ

15 329 492 2 777 486 4 501 610 783 707 3 498 - 23 395 793

Äåïîçèòíûå
ñåðòèôèêàòû è
âåêñåëÿ

600 360 2 087 840 2 545 021 97 639 55 036 - 5 385 896

Ñóáîðäèíèðîâàííûé
çàåì

- - - - 969 000 - 969 000

Îáÿçàòåëüñòâà ïî
òåêóùåìó íàëîãó íà
ïðèáûëü

- - 25 915 - - - 25 915

Ïðî÷èå
îáÿçàòåëüñòâà

17 695 14 444 721 151 - - - 753 290

Îáÿçàòåëüñòâà ïî
îòëîæåííîìó íàëîãó

- - - - - 934 302 934 302

Всего обязательств 21 605 494 5 571 012 10 303 196 4 800 338 2 025 262 934 302 45 239 604

Чистая позиция по
состоянию на
31 декабря 2009
года

(631 024) (665 772) 2 647 441 8 519 680 (1 814 597) 1 208 929 9 264 657

Чистая совокупная
позиция по
состоянию на 31
декабря 2009 года

(631 024) (1 296 796) 1 350 645 9 870 325 8 055 728 9 264 657 z

×èñòàÿ ïîçèöèÿ ïî
ñîñòîÿíèþ íà
31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà

(1 769 529) (358 653) 3 149 064 8 493 235 (2 022 315) 1 429 306 8 921 108

×èñòàÿ ñîâîêóïíàÿ
ïîçèöèÿ ïî îñòîÿíèþ
íà 31 äåêàáðÿ 2008
ãîäà

(1 769 529) (2 128 182) 1 020 882 9 514 117 7 491 802 8 921 108 -

Â ñîîòâåòñòâèè ñ ðîññèéñêèì çàêîíîäàòåëüñòâîì ñóììà çàäîëæåííîñòè ïåðåä ôèçè÷åñêèìè ëèöàìè ïîäëåæèò îïëàòå ïî
òðåáîâàíèþ ñ ïîòåðåé íà÷èñëåííûõ ïðîöåíòîâ. Óêàçàííûå ñóììû ïðåäñòàâëåíû â òàáëèöå âûøå â ñîîòâåòñòâèè ñ èõ
äîãîâîðíûìè ñðîêàìè ïîãàøåíèÿ.

Ðóêîâîäñòâî ñ÷èòàåò, ÷òî îòðèöàòåëüíûé ñîâîêóïíûé ðàçðûâ ëèêâèäíîñòè, îòíîñÿùèéñÿ ê ïåðèîäó ìåíåå 1 ìåñÿöà, ïî
ñîñòîÿíèþ íà 31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà áóäåò â äîñòàòî÷íîé ñòåïåíè ïîêðûò çà ñ÷åò îòêðûòûõ êðåäèòíûõ ëèíèé îò ÖÁ ÐÔ
è äðóãèõ ðîññèéñêèõ áàíêîâ.

Â ñâÿçè ñ òåì, ÷òî àáñîëþòíîå áîëüøèíñòâî ôèíàíñîâûõ èíñòðóìåíòîâ èìååò ôèêñèðîâàííûå ïðîöåíòíûå ñòàâêè, ñðîêè
ïåðåñìîòðà ïðîöåíòíûõ ñòàâîê ïî àêòèâàì è îáÿçàòåëüñòâàì â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ ñîâïàäàþò ñî ñðîêàìè
ïîãàøåíèÿ äàííûõ àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ.

Ñóììû, îòðàæåííûå â òàáëèöå, ïîêàçûâàþò áàëàíñîâóþ ñòîèìîñòü àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ ïî ñîñòîÿíèþ íà îò÷åòíóþ
äàòó è íå âêëþ÷àþò áóäóùèå ñóììû ïðîöåíòîâ.
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for the year ended 31 December 2009

RUR
RUR’000

USD
RUR’000

EUR
RUR’000

Other
currencies
RUR’000

Total
RUR’000

ASSETS

Cash and balances with the Central Bank of
the Russian Federation

3,537,283 1,705,745 431,780 12,679 5,687,487

Placements with banks and
other financial institutions

1,738,963 1,016,430 1,388,676 76,559 4,220,628

Financial instruments at fair
value through profit or loss

4,979,345 - - - 4,979,345

Loans to customers 23,220,017 2,747,480 6,046,694 3,641,173 35,655,364

Advances under finance leases 221,763 - 21,391 - 243,154

Property and equipment acquired for transfer
to finance leases

7,190 319,890 82,412 117,779 527,271

Current tax asset 24,856 - - - 24,856

Property and equipment 1,399,661 - - 107 1,399,768

Other assets 1,694,948 1,593 53,543 16,304 1,766,388

Total assets 36,824,026 5,791,138 8,024,496 3,864,601 54,504,261

LIABILITIES

Deposits from the Central Bank
of the Russian Federation

500,932 - - - 500,932

Deposits and balances from banks and 
other financial institutions

5,281,492 1,56,594 3,231,946 3,197,444 13,274,476

Current accounts and deposits from customers 17,968,931 2,888,993 2,525,450 12,419 23,395,793

Certificates of deposit and promissory notes 3,456,742 689,855 1,239,299 - 5,385,896

Subordinated debt 969,000 - - - 969,000

Current tax liability 25,915 - - - 25,915

Other liabilities 689,961 2,634 48,252 12,443 753,290

Deferred tax liability 934,302 - - - 934,302

Total liabilities 29,827,275 5,145,076 7,044,947 3,222,306 45,239,604

Net position for recognised
assets and liabilities

6,996,751 646,062 979,549 642,295 9,264,657

Foreign exchange contracts (561,818) 231,487 330,331 z z

Net positions as of
31 December 2009

6,434,933 877,549 1,309,880 642,295 9,264,657

Net positions as of
31 December 2008

517,994 4,926,133 2,673,571 803,410 8,921,108

The following table shows the currency structure of assets and liabilities at 31 December 2009:

34 CURRENCY ANALYSIS

35 SUBSEQUENT EVENTS

On 14 May 2010 the Bank placed by public subscription the third issue of bonds with a nominal value of RUR 1.5 billion maturing
in three years. The coupon rate for the first two coupon periods is 9.25% p.a. paid semi-annually. The bonds provide to bond-
holders the right to claim early repayment at par on 20 May 2011.
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КОНСОЛИДИРОВАННАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

Пояснения к консолидированной финансовой отчетности 
по состоянию на 31 декабря 2009 года и за 2009 год

Рубли

тыс. рублей

Доллары
США
тыс. рублей

Евро

тыс. рублей

Прочие 
валюты
тыс. рублей

Всего

тыс. рублей

АКТИВЫ

Äåíåæíûå ñðåäñòâà è ñ÷åòà â
Öåíòðàëüíîì áàíêå Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè

3 537 283 1 705 745 431 780 12 679 5 687 487

Ñ÷åòà è äåïîçèòû â áàíêàõ è
äðóãèõ ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòàõ

1 738 963 1 016 430 1 388 676 76 559 4 220 628

Ôèíàíñîâûå èíñòðóìåíòû, îöåíèâàåìûå ïî
ñïðàâåäëèâîé ñòîèìîñòè, èçìåíåíèÿ
êîòîðîé îòðàæàþòñÿ â ñîñòàâå ïðèáûëè
èëè óáûòêà çà ïåðèîä

4 979 345 - - - 4 979 345

Êðåäèòû, âûäàííûå êëèåíòàì 23 220 017 2 747 480 6 046 694 3 641 173 35 655 364

Àâàíñû ïî äîãîâîðàì
ôèíàíñîâîãî ëèçèíãà

221 763 - 21 391 - 243 154

Îñíîâíûå ñðåäñòâà, ïðèîáðåòåííûå äëÿ
ïåðåäà÷è â ôèíàíñîâûé ëèçèíã

7 190 319 890 82 412 117 779 527 271

Òðåáîâàíèÿ ïî òåêóùåìó íàëîãó
íà ïðèáûëü

24 856 - - - 24 856

Îñíîâíûå ñðåäñòâà 1 399 661 - - 107 1 399 768

Ïðî÷èå àêòèâû 1 694 948 1 593 53 543 16 304 1 766 388

Всего активов 36 824 026 5 791 138 8 024 496 3 864 601 54 504 261

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Äåïîçèòû Öåíòðàëüíîãî áàíêà
Ðîññèéñêîé Ôåäåðàöèè

500 932 - - - 500 932

Ñ÷åòà è äåïîçèòû áàíêîâ è äðóãèõ
ôèíàíñîâûõ èíñòèòóòîâ

5 281 492 1 563 594 3 231 946 3 197 444 13 274 476

Òåêóùèå ñ÷åòà è äåïîçèòû êëèåíòîâ 17 968 931 2 888 993 2 525 450 12 419 23 395 793

Äåïîçèòíûå ñåðòèôèêàòû è âåêñåëÿ 3 456 742 689 855 1 239 299 - 5 385 896

Ñóáîðäèíèðîâàííûé çàåì 969 000 - - - 969 000

Îáÿçàòåëüñòâà ïî òåêóùåìó
íàëîãó íà ïðèáûëü

25 915 - - - 25 915

Ïðî÷èå îáÿçàòåëüñòâà 689 961 2 634 48 252 12 443 753 290

Îáÿçàòåëüñòâà ïî îòëîæåííîìó íàëîãó 934 302 - - - 934 302

Всего обязательств 29 827 275 5 145 076 7 044 947 3 222 306 45 239 604

Чистая позиция по признанным
активам и обязательствам

6 996 751 646 062 979 549 642 295 9 264 657

Договоры куплиzпродажи
иностранной валюты

(561 818) 231 487 330 331 z z

Чистая позиция по состоянию
на 31 декабря 2009 года

6 434 933 877 549 1 309 880 642 295 9 264 657

×èñòàÿ ïîçèöèÿ ïî ñîñòîÿíèþ íà
31 äåêàáðÿ 2008 ãîäà

517 994 4 926 133 2 673 571 803 410 8 921 108

Â ñëåäóþùåé äàëåå òàáëèöå îòðàæåíà ñòðóêòóðà àêòèâîâ è îáÿçàòåëüñòâ Áàíêà â ðàçðåçå âàëþò ïî ñîñòîÿíèþ íà
31 äåêàáðÿ 2009 ãîäà.

34 ÀÍÀËÈÇ ÀÊÒÈÂÎÂ È ÎÁßÇÀÒÅËÜÑÒÂ Â ÐÀÇÐÅÇÅ ÂÀËÞÒ

35 ÑÎÁÛÒÈß, ÏÐÎÈÇÎØÅÄØÈÅ ÏÎÑËÅ ÎÒ×ÅÒÍÎÉ ÄÀÒÛ

14 ìàÿ 2010 ãîäà Áàíê ðàçìåñòèë ïî îòêðûòîé ïîäïèñêå òðåòèé âûïóñê îáëèãàöèé íîìèíàëüíîé ñòîèìîñòüþ 1,5 ìëðä.,
ðóáëåé è ñðîêîì îáðàùåíèÿ â òå÷åíèå 3 ëåò. Ñòàâêà êóïîíà äëÿ äâóõ ïåðâûõ êóïîííûõ ïëàòåæåé ñîñòàâëÿåò 9,25%
ãîäîâûõ, êóïîí âûïëà÷èâàåòñÿ êàæäûå ïîëãîäà. Îáëèãàöèè ïðåäîñòàâëÿþò äåðæàòåëÿì ïðàâî äîñðî÷íîãî ïîãàøåíèÿ
ïî íîìèíàëüíîé ñòîèìîñòè 20 ìàÿ 2011 ãîäà.




